Alice  i  Eventyrland 

af  Lewis  Carroll,  tegninger  af  John  Tenniel  (1865) 


Nu  glider  baden  sagteligt, 
mens  sommerdagen  gar. 

Sma  haender  drager  arerne 
det  bedste,  de  formar. 

Sma  kraefter  vinder  langsomt  frem, 
hvor  solskinsbolger  slar. 

Hvad  -  be'r  I  nu  om  eventyr, 

I  tre  sma  glubske  unger, 
skdnt  luften  er  som  andedrag 
af  spaede  alfelunger? 

Man  kan  jo  knap  fa  prenlyd 
for  jeres  rappe  tunger! 

"Begynd  -  begynd!"  -  den  Mile  dronning 
sparer  ikke  krudtet. 

"Heist  no'et  rigtig  tosset  no'et!" 
si'r  nummer  to  besluttet. 

Den  tredje  stemmer  kraftigt  i 
mindst  en  gang  i  minuttet. 

Og  sa,  med  et,  forstummer  de. 

Alt  synes  nu  sa  lydt. 

De  er  i  fantasiens  land, 
vidunderligt  og  nyt, 
hvor  drpmt  forvandler  sig  til  sandt, 
og  ingen  bliver  snydt. 

Men  kilden  tprrer  ofte  ind 
og  giver  golde  aks, 

Sa  lover  man,  de  siden 
skal  fa  mer  af  samme  slags. 

Tre  stemmer  ivrer  En  imod, 
for  de  vil  ha'  det  straks! 

Og  sadan  fpjed  brikkerne 
sig  sammen  to  og  to. 

Vort  muntre  Mile  eventyr 
fik  langsomt  lov  at  gro. 

Og  baden  vender  naesen  hjem, 
mens  solen  gar  til  ro. 


Kom,  Alice,  raek  mig  sa  din  hand. 

Tag  mod  mit  eventyr 

og  gem  det  bag  de  drpmmeslpr, 

hvortil  vor  tanke  flyr  - 

som  pilgrimshilsen  fra  et  land, 

hvor  barnets  verden  gryr. 


Kapitel  1  -  Alice  dumper  ned  til  kaninen 

Hvor  det  dog  kedede  Alice  at  sidde  sammen  med  spsteren  dernede  ved  spen  -  uden  at  have  noget  at 
tage  sig  til!  Et  par  gange  havde  hun  kigget  i  den  bog,  spsteren  var  i  faerd  med  at  laese,  men  der  var  ingen 
billeder  i  den  og  heller  ingen  samtaler  ... 

"Og  hvad  fornpjelse  har  man  af  en  bog  uden  billeder,  og  hvor  personerne  ikke  snakker  med  hinanden?" 
taenkte  Alice. 

Man  kunne  jo  give  sig  til  at  binde  kranse,  men  var  det  sa  morsomt,  at  det  var  umagen  vaerd  at  rejse  sig 
op  og  plukke  bellis?  Mens  Alice  saledes  sad  og  taenkte  frem  og  tilbage  (sa  godt  hun  kunne  pa  grund  af 
varmen,  der  gjorde  hende  slpv  og  spvnig)  -  opdagede  hun  pludselig  en  hvid  kanin  med  rpde  pjne.  Den 
10b  lige  forbi  hende  ... 

Det  var  ikke  saerlig  maerkvaerdigt,  og  Alice  syntes  heller  ikke,  det  var  saerlig  overraskende,  at  kaninen 
sagde  til  sig  selv:  "Ih,  du  glade  verden!  Jeg  kommer  for  sent!"  -  Da  hun  taenkte  pa  det  bagefter,  syntes 
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hun  ganske  vist,  at  hun  burde  vaere  blevet  forbavset,  men  lige  i  ojeblikket  betragtede  hun  det  som  noget 
meget  naturligt,  at  kaninen  kunne  tale.  -  Men  da  den  ogsa  tog  et  ur  op  af  vestelommen,  kiggede  pa  det 
og  skyndte  sig  af  sted,  sprang  Alice  op,  for  nu  slog  det  hende,  at  hun  aldrig  nogen  sinde  havde  set  en 
kanin,  der  bade  havde  vest  pa  og  et  ur,  den  kunne  tage  op  af  lommen.  Alice  blev  vaeldig  nysgerrig  og  Ipb 
bag  efter  kaninen,  tvaers  over  marken.  Hun  naede  lige  netop  at  se  den  smutte  ned  i  et  stort  hul,  der  var 
under  haekken. 

I  naeste  ojeblik  fulgte  Alice  efter  den  uden  at  taenke  pa,  hvordan  i  alverden  hun  skulle  komme  ud  igen. 

Det  forste  stykke  af  kaningangen  gik  lige  ud  som  en  tunnel,  men  sa  skranede  den  pludselig  nedad  -  og  sa 
brat,  at  Alice  ikke  naede  at  standse,  for  hun  maerkede,  at  hun  faldt  ned  i  en  dyb,  dyb  brond. 

Ja,  enten  var  bronden  meget  dyb,  eller  ogsa  faldt  hun  meget  langsomt,  for  hun  havde  god  tid  undervejs 
til  at  se  sig  omkring  og  spekulere  pa,  hvad  der  nu  ville  ske.  Forst  provede  hun  at  se  ned  for  at  blive  klar 
over,  hvor  hun  kom  hen,  men  det  var  sa  morkt,  at  hun  ikke  kunne  se  noget.  Sa  kiggede  hun  pa  brondens 
vaegge  og  opdagede,  at  de  var  fulde  af  skabe  og  boghylder.  Hist  og  her  hang  der  desuden  en  del  kort  og 
billeder.  Hun  tog  en  krukke  ned  fra  en  af  hylderne,  da  hun  svaevede  forbi.  "Appelsin-Marmelade"  stod  der 
pa  en  seddel,  men  krukken  var  tom,  til  hendes  store  skuffelse.  Hun  turde  imidlertid  ikke  give  slip  pa  den, 
af  angst  for  at  sla  nogen  ihjel,  og  derfor  satte  hun  den  straks  ind  pa  en  af  de  hylder,  hun  svaevede  forbi. 
"Ja,"  taenkte  Alice  for  sig  selv,  "efter  den  her  kolbotte  vil  jeg  ikke  synes,  det  er  noget  saerligt  at  falde  ned 
ad  trapperne!  Sa  vil  de  vel  nok  sige  derhjemme,  at  jeg  er  en  tapper  pige!  Ja,  jeg  ville  ikke  engang  hyle, 
hvis  jeg  faldt  ned  fra  taget  af  huset!"  (Og  det  var  jo  hojst  sandsynligt!) 

Ned,  ned  og  stadig  nedad.  Ville  hun  da  aldrig  holde  op  med  at  falde?  "Hvor  mange  mil  er  jeg  mon  nu 
faldet?"  sagde  hun  hojt.  "Jeg  ma  snart  vaere  i  naerheden  af  jordens  midtpunkt.  Lad  mig  nu  se:  Det  ma 
vaere  naesten  tusind  mil,  tror  jeg  (Ja,  du  forstar,  Alice  havde  laert  en  masse  af  den  slags  ting  i  skolen, 
og  selv  om  det  ikke  netop  var  det  allerbedste  tidspunkt,  hun  havde  valgt  til  at  vise  sine  kundskaber  - 
eftersom  ingen  kunne  hore  hende  -  var  det  jo  altid  godt  at  genopfriske  dem.)  -  "Ja,  det  er  nok  omtrent 
den  rigtige  afstand,  men  jeg  kunne  godt  lide  at  vide,  hvilken  breddegrad  eller  laengdegrad  jeg  er  kommet 
til?"  (Alice  havde  ikke  det  fjerneste  begreb  om,  hvad  breddegrad  og  laengdegrad  var  for  noget,  men  det 
var  vaeldig  morsomt  at  bruge  den  slags  fine  ord.) 

Lidt  efter  begyndte  hun  at  snakke  igen.  "Mon  jeg  falder  tvaers  igennem  jorden?  Det  bliver  vel  nok  sjovt  at 
komme  ud  til  de  mennesker,  der  gar  med  hovedet  nedad!  Antipatierne,  eller  hvad  de  hedder  (Denne 
gang  var  hun  glad  over,  at  ingen  kunne  hore,  hvad  hun  sagde,  for  hun  havde  nemlig  pa  fornemmelsen, 
at  det  ikke  var  det  helt  rigtige  ord).  "Men  jeg  vil  naturligvis  sporge  dem  om,  hvad  deres  land  hedder. 
Undskyld,  frue,  er  det  her  New  Zealand  eller  Australien?"  (Og  hun  provede  pa  at  neje,  mens  hun  talte  - 
taenk  engang:  at  neje,  nar  man  falder  gennem  luften!  Tror  du,  du  kunne  gore  det?)  "Og  hun  vil  sikkert 
synes,  jeg  er  en  dum,  Nile  pige!  Nej,  jeg  vil  ikke  sporge  om  det.  Jeg  kan  maske  laese  navnet  et  eller 
andet  sted." 

Ned,  ned  og  stadig  nedad.  Da  Alice  ikke  havde  andet  at  tage  sig  til,  begyndte  hun  at  snakke  igen.  "Dina 
vil  savne  mig  meget  i  aften;  det  er  jeg  overbevist  om!"  (Dina  -  det  var  hendes  kat.) 

"Forhabentlig  husker  de  at  give  den  en  underkop  med  maelk,  nar  de  drikker  deres  aften-te.  Dina,  kaere, 
sode  Dina,  jeg  ville  onske,  du  var  her  sammen  med  mig!  Der  er  ganske  vist  ingen  mus  i  luften,  og  det  er 
jo  trist  nok,  men  du  kunne  maske  fange  en  flagermus,  og  den  ligner  naesten  en  rigtig  mus  -  Men  mon 
katte  egentlig  spiser  flagermus?"  Nu  begyndte  Alice  at  blive  sovnig  og  sagde  hele  tiden  for  sig  selv,  som 
om  hun  talte  i  sovne:  "Spiser  katte  flagermus?  Spiser  katte  flagermus?"  Undertiden  blev  det  til:  "Spiser 
flagermus  katte?"  Men  det  var  jo  ligegyldigt,  hvad  hun  sagde,  eftersom  hun  ikke  kunne  svare  pa  nogle  af 
sporgsmalene. 

Hun  kunne  maerke,  at  hun  var  ved  at  falde  i  sovn.  Og  hun  var  netop  begyndt  at  dromme,  at  hun 
spadserede  hand  i  hand  med  Dina,  som  hun  spurgte  meget  indtraengende:  "Na,  Dina,  sig  nu  sandheden  - 
har  du  nogen  sinde  spist  en  flagermus?"  -  da  hun  pludselig  havnede  med  et  bump  midt  i  en  dynge  torre 
blade.  Og  sa  faldt  hun  ikke  mere! 

Alice  havde  ikke  slaet  sig  det  mindste.  Hun  sprang  straks  op  og  kiggede  i  vejret,  men  der  var  ganske 
morkt  over  hendes  hoved.  Foran  sig  havde  hun  en  lang  gang,  og  hun  kunne  stadig  se  den  hvide  kanin, 
der  ilede  af  sted  ...  Der  var  ikke  et  ojeblik  at  spilde  -  Alice  floj  efter  den,  alt  hvad  hun  kunne,  og  naede 
lige  netop  at  hore  kaninen  sige,  idet  den  drejede  om  et  hjorne:  "Av,  tak  skaebne  -  hvor  klokken  dog  er 
mange!"  Hun  var  lige  i  haelene  pa  den,  men  da  hun  kom  om  hjomet,  var  den  borte.  Og  hun  befandt  sig 
nu  i  en  lang,  lav  sal,  der  blev  oplyst  af  en  raekke  lamper,  som  hang  ned  fra  loftet. 

Der  var  dore  hele  vejen  rundt,  men  de  var  a  lie  sammen  lasede,  og  da  Alice  forgaeves  havde  provet  pa  at 
lukke  dem  op,  den  ene  efter  den  anden,  gik  hun,  meget  bedrovet,  midt  ud  i  salen  og  spekulerede  pa, 
hvordan  hun  dog  skulle  komme  ud  igen. 
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Pludselig  stodte  hun  mod  et  Mile,  trebenet  bord,  der  var  lavet  helt  af  massivt  glas.  Det  eneste,  der  la  pa 
bordet,  var  en  lille  guldnogle,  og  Alice  taenkte  straks,  at  den  sikkert  passede  til  en  af  dorene.  Men  ak, 
enten  var  lasene  for  store  eller  noglen  for  lille  -  hun  kunne  ikke  abne  en  eneste  af  dorene!  Men  da  hun  for 
anden  gang  gik  hele  salen  rundt,  kom  hun  til  et  lille  gardin,  som  hun  ikke  havde  lagt  maerke  til  for.  Og 
bag  ved  det  var  der  en  lille  dor,  som  knap  nok  var  en  halv  meter  hoj.  Hun  provede  den  lille  guldnogle  i 
lasen,  og  hvor  blev  hun  glad,  da  den  passede  nojagtig! 

Alice  abnede  doren  og  sa  nu,  at  den  forte  ind  til  en  smal  gang,  der  ikke  var  meget  storre  end  et  rottehul. 
Hun  lagde  sig  pa  knae,  og  for  enden  af  gangen  kunne  hun  se  den  dejligste  have,  man  kan  taenke  sig. 

Hvor  hun  dog  laengtes  efter  at  komme  bort  fra  den  morke  sal  og  spadsere  omkring  mellem  de 
vidunderlige  blomster  og  de  friske  springvand,  men  hun  kunne  ikke  engang  fa  hovedet  gennem 
dorabningen.  "Og  selv  om  mit  hoved  kunne  komme  igennem,"  taenkte  den  stakkels  Alice,  "ville  jeg  jo 
ikke  have  megen  fornojelse  af  det,  nar  jeg  ikke  kan  fa  skuldrene  med.  Ah,  hvor  ville  jeg  dog  onske,  at 
jeg  kunne  skydes  sammen  som  en  kikkert!  Jeg  tror  nok,  jeg  kunne  -  hvis  jeg  bare  vidste,  hvordan  jeg 
skulle  begynde."  Ja,  ser  du,  der  var  jo  allerede  haendt  sa  mange  besynderlige  ting,  at  Alice  begyndte  at 
tro,  intet  var  umuligt! 

Det  var  ingen  nytte  til  at  blive  staende  ved  den 
lille  dor,  og  derfor  gik  hun  tilbage  til  bordet.  Der 
la  maske  en  anden  nogle  -  det  habede  hun  sa 
smat  -  eller  hun  kunne  maske  finde  en  bog,  der 
forklarede,  hvordan  man  skulle  baere  sig  ad 
med  at  blive  et  kikkert-menneske.  Men  denne 
gang  fandt  hun  en  lille  flaske  pa  bordet  ("den 
var  her  bestemt  ikke  for,"  sagde  Alice),  og  pa 
flasken  var  der  en  papirstrimmel,  hvor  der  stod 
med  store,  sirlige  bogstaver:  "Drik  Mig". 

Det  var  jo  meget  godt,  sadan  uden  videre  at 
sige:  "Drik  mig",  men  Alice  var  en  klog,  lille 
pige,  der  ikke  gjorde  det  lige  straks.  "Nej,  jeg 
ma  dog  forst  se  efter,  om  der  star  "Gift"  pa 
flasken,"  sagde  hun.  Sagen  var  den,  at  hun 
havde  laest  en  maengde  sma,  rorende  historier 
om  born,  der  havde  braendt  sig  eller  var  blevet 
aedt  af  vilde  dyr  ...  og  mange  andre 
ubehagelige  ting  ...  blot  fordi  de  ikke  ville  hore, 
hvad  voksne  mennesker  havde  sagt  til  dem  ... 

at  man  braender  sig  pa  en  gloende  ildrager,  hvis 
man  tager  pa  den,  og  at  det  som  regel  bloder,  hvis 
man  skaerer  en  meget  dyb  flaenge  i  fingeren  med 
en  kniv.  Og  Alice  havde  heller  ikke  glemt,  at  hvis 
man  drikker  for  meget  af  en  flaske,  der  star  "Gift" 
pa,  er  det  naesten  sikkert,  at  man  for  eller  senere 
far  ondt  i  maven. 

Der  stod  imidlertid  ikke  "Gift"  pa  denne  flaske. 

Alice  turde  derfor  godt  tage  en  slurk,  og  hun 
syntes,  det  smagte  rigtig  udmaerket  (det  smagte 
som  en  blanding  af  kirsebaertaerte,  vanillecreme, 
ananas,  kalkunsteg,  flodekarameller  og  ristet  brod 
med  smor).  Sa  det  varede  ikke  laenge,  for  hun 
havde  tomt  hele  flasken. 

"Det  var  dog  en  besynderlig  folelse!"  sagde  Alice. 
"Nu  er  jeg  vist  ved  at  klappe  sammen  som  en 
kikkert!" 

Og  saledes  forholdt  det  sig  virkelig.  Nu  var  hun 
kun  henved  fern  og  tyve  centimeter  hoj,  og  hendes 
ansigt  stralede  ved  tanken  om,  at  hun  nu  lige 
netop  var  sa  stor,  at  hun  kunne  ga  gennem  den 
lille  dor  og  komme  ud  i  den  dejlige  have.  Men  hun 
ventede  dog  forst  et  par  minutter  for  at  se,  om  hun 
ville  skrumpe  endnu  mere  ind.  Tanken  gjorde 
hende  en  smule  aengstelig.  "Det  ender  maske  med, 
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at  jeg  forsvinder  helt  som  flammen  pa  et  lys,"  sagde  Alice  for  sig  selv.  "Hvad  mon  der  sa  ville  blive  af 
mig?"  Og  hun  provede  at  fo resti lie  sig,  hvordan  en  lysflamme  ser  ud,  nar  man  har  slukket  den  -  hun 
kunne  ikke  huske,  at  hun  nogen  sinde  havde  set  det  ... 

Da  hun  lidt  efter  maerkede,  at  der  ikke  skete  mere,  besluttede  hun  at  ga  ud  i  haven.  Men,  stakkels  Alice! 

-  da  hun  kom  hen  til  doren,  opdagede  hun,  at  hun  havde  glemt  den  Mile  guldnogle,  og  da  hun  gik  tilbage 
til  bordet  for  at  hente  den,  var  det  hende  umuligt  at  na  den.  Hun  kunne  se  den  ganske  tydeligt  gennem 
glasset,  og  hun  provede,  sa  godt  hun  kunne,  at  klatre  op  ad  det  ene  bordben,  men  det  var  alt  for  glat,  og 
da  hun  havde  anstrengt  sig  sa  laenge,  at  hun  var  helt  udmattet,  satte  hun  sig  ned  og  graed,  den  Mile 
stakkel. 


"Na,  det  nytter  jo  ikke  noget  at  graede  pa  den  made!"  sagde  Alice  strengt  til  sig  selv.  "Jeg  rader  dig  til  at 
holde  op  med  det  samme!"  Hun  plejede  at  give  sig  selv  gode  rad  (men  hun  fulgte  dem  sjaeldent),  og 
undertiden  skaeldte  hun  sig  selv  sa  voldsomt  ud,  at  hun  fik  tarer  i  ojnene.  Hun  kunne  ogsa  huske,  at  hun 
engang  havde  provet  pa  at  give  sig  selv  en  lussing,  fordi  hun  havde  snydt  sig  selv  i  et  parti  kroket,  som 
hun  spillede  imod  sig  selv.  Ja,  Alice  var  et  maerkeligt  barn,  der  godt  kunne  lide  at  lade,  som  om  hun  var 


to  forskellige  personer.  "Men  det  er  der  ikke  megen  fornojelse  ved  lige  i  ojeblikket,"  taenkte  den  stakkels 
Alice,  "der  er  jo  knap  nok  sa  meget  tilbage  af  mig,  at  der  er  nok  til  eet  menneske!" 

Lidt  efter  fik  hun  oje  pa  en  Mile  glasaeske,  der  var 
anbragt  under  bordet.  Hun  abnede  den  og  fandt  en 


ganske  Mile  kage,  hvorpa  derstod:  "Spis  Mig" 
(bogstaverne  var  af  korender  og  meget  smukt 
lavede). 

"Ja ,  jeg  vil  spise  den,"  sagde  Alice,  "og  hvis  den  far 
mig  til  at  vokse,  kan  jeg  na  noglen,  og  hvis  den  gor 
mig  mindre,  kan  jeg  krybe  under  doren.  Det  er  mig 
lige  meget,  hvad  der  sker  -  bare  jeg  kommer  ud  i 
haven!" 

Hun  spiste  et  Mile  stykke  af  kagen  og  sagde 
forventningsfuldt  til  sig  selv:  "Bliver  jeg  storre  eller 
mindre?"  Hun  lagde  handen  pa  sit  hoved  for  at  foie, 
om  hun  voksede  opad  eller  nedad,  og  hun  blev 
meget  overrasket,  da  hun  opdagede,  at  hun  slet  ikke 
forandrede  sig.  Na,  sadan  plejer  det  jo  at  ga,  nar 
man  spiser  kager,  men  Alice  var  efterhanden  blevet 
vant  til,  at  der  skete  de  maerkvaerdigste  ting  ...  og 
derfor  syntes  hun,  at  det  bade  var  kedeligt  og 
tosset,  at  der  ikke  haendte  noget  usaedvanligt. 

Nu  begyndte  hun  at  spise  for  alvor,  og  det  varede 
ikke  laenge,  for  hun  havde  fortaeret  hele  kagen. 

Kapitel  2  -  En  hel  S0 
a  f  tarer 

"Det  bliver  mere  og  mere  maerkeligere!"  rabte  Alice. 
(Hun  var  sa  forbavset,  at  hun  helt  glemte  at  tale 
ordentligt).  "Nu  bliver  jeg  jo  laengere  og  laengere  ... 
og  kommer  til  at  ligne  verdens  storste  kikkert! 

Farvel,  fodder!"  (Da  hun  sa  ned  pa  sine  fodder,  var 
de  sa  langt  borte,  at  hun  naesten  ikke  kunne  se 
dem).  "Ah,  mine  stakkels  sma  fodder  -  hvem  mon 
der  nu  skal  give  jer  sko  og  stromper  pa?  Ja,  jeg  kan 
ikke  gore  det!  Jeg  er  sa  langt  vaek,  at  jeg  ikke  kan 
tage  mig  af  jer;  I  ma  klare  jer,  sa  godt  I  kan.  -  Men 
jeg  ma  vaere  sod  imod  dem,"  taenkte  Alice,  "ellers  vil 
de  maske  ikke  samme  vej  som  jeg!  Nu  ved  jeg,  hvad 
jeg  vil  gore  -  jeg  vil  give  dem  et  par  nye  sko  i 
julegave,  hvert  eneste  ar." 


Og  nu  begyndte  hun  at  spekulere  pa,  hvordan  hun  skulle  ordne  den  sag.  "Jeg  ma  sende  dem  med  et 
bud,"  taenkte  hun,  "og  hvor  vil  det  blive  morsomt  at  sende  gaver  til  sine  egne  fpdder!  og  sikke  sjov 
adressen  kommer  til  at  se  ud! 

"Nej,  Gud,  hvor  jeg  vrpvler!" 

I  samme  pjeblik  stpdte  hun  hovedet  mod  loftet.  Hun  var  nemlig  mere  end  tre  meter  hpj!  Og  nu  tog  hun 
straks  den  lille  guldnpgle  og  skyndte  sig  hen  til  den  dpr,  der  fprte  ud  til  haven. 

Stakkels  Alice!  Det  eneste,  hun  kunne  gpre,  var  at  laegge  sig  ned  pa  den  ene  side  og  kigge  ud  i  haven 
med  det  ene  pje.  Men  det  var  mere  hablpst  for  hende  end  nogen  sinde  fpr  at  komme  ud  gennem  dpren. 
Hun  satte  sig  ned  og  begyndte  at  graede  igen. 

"Du  burde  virkelig  skamme  dig,"  sagde  Alice.  "En  stor  pige,  der  grader 
TIL  ALICES  HR.  H0JRE  FOD,  sadan!"  (Ja,  nu  havde  hun  da  lov  til  at  kalde  sig  selv  "en  stor  pige"  ).  "Vil 
T/EPPE  NR.  1,  du  straks  holde  op!"  Hun  blev  alligevel  ved  med  at  grade.  Tarerne 

VED  KAMINEN.  strpmmede  fra  hende  i  spandevis,  og  til  sidst  var  der  en  stor  sp  rundt  om 

(Med  mange  hilsner  fra  Alice),  hende.  Den  daekkede  det  halve  af  gulvet  og  var  et  par  centimeter  dyb. 

Lidt  efter  hprte  hun  nogle  sma  fpdder  trippe  i  naerheden,  og  hun  skyndte  sig  at  tprre  sine  ojne  for  at  se, 
hvem  det  var,  der  kom.  Det  var  den  hvide  kanin,  som  vendte  tilbage!  Den  var  meget  fin  i  tpjet  og  havde 
et  par  hvide  handsker  i  den  ene  hand  og  en  stor  vifte  i  den  anden.  Den  kom  ilende  i  en  forfasrdelig  fart  og 
mumlede  for  sig  selv:  "Ah,  hertuginden,  hertuginden!  Hun  bliver  fuldstaendig  ude  af  sig  selv,  hvis  jeg  har 
ladet  hende  vente!"  Alice  var  sa  ulykkelig,  at  hun  var  i  stand  til  at  bede  hvem  som  heist  om  hjaelp.  Da 
kaninen  var  ganske  taet  ved  hende,  begyndte  hun  derfor  at  sige  ganske  sagte  og  forsigtigt:  "Undskyld, 
men  Kaninen  blev  sa  forskraekket,  at  den  tabte  de  hvide  handsker  og  viften  -  og  forsvandt  i  mprket,  sa 
hurtigt  som  den  kunne. 


Alice  samlede  viften  og  handskerne  op,  og  da  der  var  meget  varmt  i  salen,  viftede  hun  sig  ivrigt,  mens 
hun  snakkede  videre  med  sig  selv:  "Ih  nej,  hvor  alting  dog  er  underligt  i  dag!  Og  i  gar  gik  jo  alting,  som 
det  plejer  ...  Mon  jeg  er  blevet  en  anden  i  nattens  Ipb?  Vent  nu  lidt  -  var  jeg  den  samme,  da  jeg  stod  op  i 
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morges?  Jeg  synes  naesten,  jeg  kan  huske,  jeg  var  lidt  anderledes.  Men  hvis  jeg  ikke  er  den  samme,  sa 
er  spprgsmalet  jo:  hvem  i  alverden  er  jeg  da?  Ja,  det  er  det,  der  er  sa  gadefuldt!"  Og  nu  begyndte  hun  at 
taenke  pa  alle  de  bprn,  hun  kendte,  der  var  i  samme  alder  som  hun  selv.  Kunne  hun  vaere  blevet 
forbyttet  med  nogen  af  dem? 

"Ja,  jeg  er  i  hvert  fald  ikke  Ada,"  sagde  hun,  "for  hun  har  sadan  nogle  lange  krpller,  og  mit  har  krpller  slet 
ikke.  Og  jeg  er  da  heller  ikke  Elisabet,  for  jeg  ved  en  masse  ting,  og  hun,  ah,  hun  kan  ikke  det  mindste! 
Na,  ja,  hun  er  hun,  og  jeg  er  jeg,  og  -  nej,  hvor  er  det  dog  tosset  alt  sammen!  Nu  vil  jeg  underspge,  om 
jeg  kan  alt  det,  jeg  plejer  at  kunne.  Lad  mig  nu  se  -  fire  gange  fern  er  tolv,  og  fire  gange  seks  er  tretten, 
og  fire  gange  syv  er  -  ah,  nej,  jeg  kommer  jo  aldrig  til  tyve  pa  den  made!  Na,  den  lille  tabel  er  jo  heller 
ikke  sa  vigtig.  Lad  os  prpve  med  geografien.  London  er  hovedstaden  i  Paris,  og  Paris  er  hovedstaden  i 
Rom,  og  Rom  -  nej,  det  er  jo  helt  forkert!  Jeg  ma  vaere  blevet  forbyttet  med  Elisabet!  Jeg  vil  prpve  at 
fremsige  "Nej  se,  hvor  krokodillen  kan!""  Alice  foldede  haenderne  i  sit  skpd,  sadan  som  hun  gjorde,  nar 
hun  laeste  noget  udenad.  Men  da  hun  begyndte  at  sige  ordene,  havde  hendes  stemme  en  haes  og 
maerkelig  klang,  og  versene  Ipd  slet  ikke,  som  de  plejede: 

"Nej  se,  hvor  krokodillen  kan! 

Se  ha  lens  sjove  spraei 
Den  pjasker  slg  I  Nilens  vand 
og  pudser  sine  skael. 

Hvor  har  den  dog  et  venligt  smil. 

Dens  klo  er  kaslenskab. 

"Kom  ind,  du  lille  fisk, 
og  hvil  din  finne  i  mit  gab!"" 


"Nej,  jeg  tror  ikke,  det  er  de  rigtige  ord,"  sagde  den  stakkels  Alice,  og  nu  fik  hun  igen  tarer  i  0jnene,  "jeg 
ma  bestemt  vaere  Elisabet,"  fortsatte  hun,  "og  taenk,  sa  skal  jeg  bo  i  det  lille,  elendige  hus  og  naesten 
ikke  have  noget  legetpj!  Og  en  forfaerdelig  masse  lektier  skal  jeg  laere!  Nej,  nu  ved  jeg,  hvad  jeg  vil  gpre: 
hvis  jeg  er  Elisabet,  sa  bliver  jeg  hernede!  Det  kan  ikke  nytte  noget,  at  de  stikker  hovedet  herned  og 
raber:  Kom  op  igen,  kaere  barn!  Sa  vil  jeg  bare  se  op  og  sige:  Hvem  er  jeg?  Fortael  mig  fprst  det,  og  hvis 
jeg  sa  synes  om  at  vaere  den,  I  siger,  jeg  er,  kommer  jeg  op.  Ellers  bliver  jeg  hernede,  indtil  jeg  er  en 
anden.  -  Men,  ah  nej!"  sukkede  Alice  og  graed  voldsomt,  "jeg  ville  nu  alligevel  pnske,  at  de  stak  hovedet 
herned!  Jeg  er  sa  forfaerdelig  ked  af  at  vaere  her  helt  alene!" 

Da  hun  sagde  dette,  kiggede  hun  ned  pa  sine  haender  og  opdagede  til  sin  forbavselse,  at  hun  havde  taget 
en  af  kaninens  sma,  hvide  handsker  pa,  mens  hun  sad  og  talte  med  sig  selv.  "Hvordan  har  jeg  dog  baret 
mig  ad  med  det?"  taenkte  hun.  "Jeg  ma  vaere  ved  at  blive  lille  igen."  Hun  rejste  sig  op  og  gik  hen  til 
bordet  for  at  male  sin  stprrelse  ved  siden  af  det.  Nu  var  hun  -  sa  vidt  hun  kunne  skpnne  -  omtrent  en 
halv  meter  hpj.  Hun  svandt  hurtigt  ind,  og  hun  opdagede  snart,  at  det  skyldtes  den  vifte  hun  holdt  i 
handen.  Derfor  skyndte  hun  sig  at  lade  den  falde  -  ellers  var  hun  maske  forsvundet  helt! 

"Det  var  sandelig  pa  hpje  tid!"  sagde  Alice.  Hun  var  meget  forskraekket  over  den  pludselige  forandring, 
men  hun  var  alligevel  glad,  fordi  hun  stadig  var  til.  "Og  nu  vil  jeg  ud  i  haven!"  Hun  10b,  sa  hurtigt  hun 
kunne,  hen  til  den  lille  d0r.  Men  ak,  ak,  den  var  stadig  lukket,  og  den  lille  guldnpgle  la  pa  glasbordet 
npjagtig  som  fpr.  "Og  nu  er  det  vaerre  end  nogen  sinde,"  taenkte  den  stakkels  Alice,  "for  jeg  har  da  aldrig 
vaeret  sa  lille,  som  jeg  er  nu,  aldrig!  Det  er  virkelig  for  gait!" 

Da  hun  sagde  dette,  gled  hendes  fod,  og  i  naeste  pjeblik  -  pladask!  -  la  hun  ude  i  det  salte  vand,  lige  til 
hagen.  Hendes  fprste  tanke  var,  at  hun  pa  en  eller  anden  made  var  faldet  i  havet,  "og  sa  kan  jeg  tage 
med  toget  hjem,"  sagde  hun  til  sig  selv.  (Alice  havde  en  gang  i  sit  liv  vaeret  ved  et  badested.  Der  havde 
hun  set  bprn,  som  gravede  i  sandet  med  traespader,  badehuse  ude  i  vandet  og  en  lang  raekke  villaer 
langs  stranden  med  en  jernbanestation  bagved  ...  Derfor  troede  hun,  at  der  sa  sadan  ud  overalt  ved 
kysten.)  Hun  opdagede  imidlertid  snart,  at  hun  la  i  den  S0  af  tarer,  hun  havde  graedt,  da  hun  vartre 
meter  hpj. 
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"Jeg  ville  0nske,  jeg  ikke  havde  graedt  sa  meget!"  sagde  Alice,  da  hun  svpmmede  rundt  og  prpvede  pa  at 
komme  op  af  spen.  "Nu  far  jeg  vel  den  straf,  at  jeg  drukner  i  mine  egne  tarer!  Det  bliver  sandelig 
underligt.  Men  alting  er  jo  sa  maerkvaerdigt  i  dag." 

I  det  samme  hprte  hun  noget  plaske  i  vandet  et  lille  stykke  borte,  og  hun  svpmmede  naermere  for  at  se, 
hvad  det  var.  Fprst  troede  hun,  det  var  en  hvalros  eller  en  flodhest,  men  sa  kom  hun  i  tanker  om,  hvor 
lille  hun  selv  var,  og  sa  gik  det  op  for  hende,  at  det  blot  var  en  mus,  der  var  faldet  i  spen  ligesom  hun 
selv. 


"Mon  det  kan  nytte  noget  at  snakke  med  den  mus?"  taenkte  Alice.  "Alting  er  sa  maerkvaerdigt  hernede. 
Det  ville  derfor  ikke  forbavse  mig,  om  den  kunne  tale.  Na,  der  sker  jo  ingen  skade  ved,  at  jeg  prpver." 

Og  sa  begyndte  hun:  "O,  mus,  ved  du,  hvordan  man  kommer  op  af  denne  sp?  Jeg  er  traet  af  at  svpmme 
emkring  her,  o,  mus!"  (Alice  mente,  at  sadan  skulle  man  sikkert  tale  til  en  mus.  Hun  havde  aldrig  gjort 
det  fpr,  men  hun  kunne  huske,  at  hun  havde  set  denne  remse  i  sin  breders  latinske  grammatik:  "Musen  - 
musens  -  til  musen  -  musen  -  o,  mus!")  Musen  kiggede  spprgende  pa  hende.  Det  sa  ud,  som  om  den 
blinkede  med  det  ene  pje,  men  den  sagde  ikke  noget. 


"Den  forstar  maske  ikke,  hvad  jeg  siger,"  taenkte  Alice.  "Det  er  bestemt  en  fremmed  mus,  der  er  kommet 
her  til  landet  ..."  Hun  begyndte  derfor  igen:  "Ou  est  ma  chatte?"  (Det  var  den  fprste  saetning,  der  stod  i 
hendes  franske  laesebog.)  Nu  sprang  musen  hpjt  op  over  vandfladen  og  skaelvede  af  skraek  i  hele 
kroppen.  "Ah,  om  forladelse!"  rabte  Alice  hurtigt.  Hun  var  bange  for,  at  hun  havde  saret  det  stakkels  dyrs 
fplelser.  "Jeg  glemte  fuldstaendig,  at  du  ikke  kan  lide  katte." 

"Ikke  lide  katte!"  rabte  musen  vredt  og  med  skingrende  stemme,  "ville  du  maske  kunne  lide  katte,  hvis 
du  var  i  mit  sted?" 

"Nej,  maske  ikke,"  sagde  Alice  i  en  beroligende  tone.  "Men  vsr  nu  ikke  vred!  Og  dog  ville  jeg  pnske,  jeg 
kunne  vise  dig  vores  kat  -  Dina.  Jeg  tror,  du  ville  komme  til  at  holde  af  katte,  hvis  du  sa  den.  Det  er 
sadan  en  spd  og  venlig  Mile  kat,"  fortsatte  Alice  halvt  for  sig  selv,  mens  hun  svpmmede  langsomt  rundt  i 
spen.  "Og  den  sidder  og  spinder  sa  hyggeligt  ved  ilden  ...  og  slikker  sine  poter  og  vasker  sig  i  ansigtet  ... 
og  den  er  sa  dejlig  blpd  at  kaele  for  ...  og  den  er  sa  dygtig  til  at  fange  mus  -  ah,  om  forladelse!"  rabte 
Alice  igen,  for  nu  rejste  musen  sandelig  bprster,  og  hun  var  fuldstaendig  klar  over,  at  den  var  meget 
fornaermet.  "Nu  vil  vi  ikke  snakke  mere  om  katten,  hvis  du  heist  vil  vaere  fri." 

"Vi  -  hvad  mener  du  med  vi?"  rabte  musen,  der  rystede  helt  ud  i  halespidsen.  "Som  om  jeg  ville  tale  om 
den  slags  ting!  Vor  familie  har  altid  hadet  katte,  sadan  nogle  vaemmelige,  tarvelige  og  aekle  skabninger! 
Lad  mig  ikke  hpre  ordet  kat  en  gang  til!" 

"Nej,  nej,  det  skal  ikke  ske!"  sagde  Alice  og  skyndte  sig  at  snakke  om  noget  andet.  "Holder  du  -  holder 
du  af  -  af  hunde?"  Musen  svarede  ikke,  og  Alice  fortsatte  derfor  ivrigt:  "Der  er  sadan  en  spd,  lille  hund  i 
naerheden  af  det  sted,  hvor  vi  bor.  Den  kunne  jeg  godt  lide  at  vise  dig!  Det  er  en  lille  terrier  med  klare, 
spillende  pjne  og  sadan  en  lang,  krpllet  pels,  en  brun  pels!  Hvis  man  kaster  noget,  henter  den  det,  og 
den  kan  sidde  paent  pa  bagbenene  og  bede  om  sin  mad  og  gpre  mange  andre  kunster  -  jeg  kan  ikke 
huske  mere  end  halvdelen  af  dem  -  og  det  er  en  bondemand,  der  har  den,  og  han  siger,  at  den  gpr  sadan 
en  nytte;  og  den  er  mange,  mange  penge  vaerd!  Han  siger  ogsa,  at  den  slar  alle  rotterne  ihjel  og  -  ah, 
undskyld!"  sagde  Alice  bedrpvet.  "Nu  har  jeg  vist  saret  den  igen!"  Musen  svpmmede  nemlig  bort  fra 
hende,  sa  hurtigt  den  kunne.  Spen  kom  ligefrem  i  oprpr  ved  det  ... 

Alice  rabte  efter  den  med  sin  mildeste  stemme:  "Kaere,  lille  mus,  kom  dog  tilbage  igen,  sa  skal  vi  hverken 
snakke  om  katte  eller  hunde,  nar  du  ikke  bryder  dig  om  dem!"  Da  musen  hprte  dette,  vendte  den  om  og 
svpmmede  langsomt  tilbage  til  Alice.  Den  var  helt  bleg  i  ansigtet  (af  vrede,  taenkte  hun),  og  den  sagde 
med  sagte  og  skaelvende  stemme:  "Lad  os  svpmme  i  land,  sa  skal  jeg  fortaelle  dig  min  historie  -  og 
derefter  vil  du  forsta,  hvorfor  jeg  hader  katte  og  hunde." 

Det  var  pa  hpje  tid  at  komme  i  land,  for  spen  var  efterhanden  blevet  helt  fuld  af  fugle  og  andre  dyr,  der 
var  faldet  i  vandet  -  der  var  en  and  og  en  dronte,  en  papegpje  og  en  prn  og  mange  andre  maerkelige  dyr. 
Alice  fprte  an,  og  hele  selskabet  svpmmede  i  land. 


Kapitel  3  -  Et  vasddelpb  og  en  tale 

Det  var  sandelig  et  besynderligt  selskab,  der  nu  samlede  sig  inde  pa  bredden.  Fuglene  havde  pjuskede  og 
snavsede  fjer,  og  de  andre  dyr  var  sa  drivvade,  at  pelsen  klaebede  til  deres  krop.  Og  de  var  alle  sammen 
gnavne  og  i  darligt  humpr. 

Det  fprste  spprgsmal  var  naturligvis,  hvordan  de  skulle  blive  tprre  igen.  Man  drpftede  sagen,  og  Alice 
syntes  snart,  at  det  var  ganske  naturligt,  at  hun  talte  i  al  fortrolighed  med  dyrene,  som  om  hun  havde 
kendt  dem  hele  sit  liv.  Hun  havde  en  lang  samtale  med  papegpjen,  der  til  sidst  blev  tvaer  og  blot  sagde: 
"Jeg  er  aeldre  end  du,  og  ma  altsa  vide  bedre  besked!"  Det  ville  Alice  ikke  ga  med  til,  hvis  hun  ikke  fik  at 
vide,  hvor  gammel  papegpjen  var,  og  da  den  naegtede  at  rpbe  sin  alder,  blev  der  ikke  sagt  mere. 

Til  sidst  rabte  musen,  der  abenbart  havde  en  vis  myndighed:  "Saet  jer  nu  ned  alle  sammen  og  hpr  pa 
mig!  Jeg  skal  snart  fa  jer  tprre!"  De  satte  sig  straks  ned  i  en  stor  rundkreds  omkring  musen.  Alice  sa 
meget  aengsteligt  pa  den,  for  hun  var  overbevist  om,  at  den  ville  blive  forkplet,  hvis  den  ikke  snart  blev 
tpr  igen. 

"Hm!"  sagde  musen  med  en  vigtig  mine.  "Er  I  alle  parat?  Dette  her  er  noget  af  det  tprreste,  jeg  kender. 
Stille,  alle  sammen,  om  jeg  ma  bede!  Jeg  vil  holde  et  historisk  foredrag  om  Vilhelm  Erobreren  -  det  er 
overordentlig  tprt  ...  Altsa:  Vilhelm  Erobreren,  hvis  sag  fandt  stptte  hos  paven,  havde  snart  vundet 
englaenderne  for  sig  ...  Englaenderne,  der  manglede  ledere,  og  som  i  den  sidste  tid  havde  vaeret  udsat  for 
adskillige  overgreb  og  erobringsforspg.  Edvin  og  Morcar,  jarlerne  af  Mercia  og  Northumberland 

"Uf!"  sagde  papegpjen  og  gyste. 

"Undskyld!"  sagde  musen  med  rynket  pande,  men  meget  hpfligt.  "Sagde  du  noget?" 
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"Nej,"  svarede  papegojen  hurtigt. 

"Na,  det  forekom  mig  dog,"  sagde  musen.  "Godt,  sa  fortsaetter  jeg.  -  Edvin  og  Morcar,  jarlerne  af  Mercia 
og  Northumberland  sluttede  sig  til  ham;  ogsa  Stigand,  den  faedrelandselskende  aerkebiskop  af 
Canterbury,  fandt  det  radeligst 
"Fandt  hvad\"  sagde  anden. 

"Fandt  det,  "  svarede  musen  "du  ved  vel,  hvad  det  er?" 

"Jeg  ved  nok,  hvad  det  er,  nar jeg  finder  noget,"  sagde  anden.  "Sa  er  det  som  regel  en  fro  eller  en  orm. 
Sporgsmalet  er:  hvad  var  det,  aerkebiskoppen  fandt?" 

Musen  brod  sig  ikke  om  anden,  men  fortsatte  temmelig  gnavent  skyndsomst:  "...  fandt  det  radeligst  at 
forene  sig  med  Edgar  Atheling  og  drage  Vilhelm  i  mode  for  at  tilbyde  ham  kronen.  Vilhelm  optradte  forst 
meget  behersket  -  men  normannernes  hensynsloshed  -  hvordan  har  du  det  nu,  min  Mile  ven?"  fortsatte 
musen  henvendt  til  Alice. 

"Jeg  er  mere  vad,  end  jeg  nogen  sinde  har  vaeret,"  sagde  Alice  temmelig  nedslaet.  "Jeg  bliver  abenbart 
slet  ikke  tor  af  det  her." 

"I  sa  tilfaelde  proponerer  jeg,"  sagde  dronten  hojtideligt  og  rejste  sig  op,  "at  modet  ajourneres  i  den 
hensigt  at  tilvejebringe  mere  effektive  ..." 

"Tal  dog  ordentligt!"  sagde  omen.  "Jeg  forstar  ikke  halvdelen  af  de  der  lange  og  besynderlige  ord  -  og  det 
tror  jeg  for  resten  heller  ikke  du  gor  selv!"  Her  bojede  ornen  hovedet,  for  at  man  ikke  skulle  se,  at  den  lo. 
Nogle  af  de  andre  fugle  fnisede  hojlydt. 

"Det  jeg  ville  sige,"  sagde  dronten  i  en  fornaermet  tone  -  "det  var,  at  den  bedste  made,  vi  kan  blive  torre 
pa,  er  ved  at  lave  et  handicap-lob." 

"Hvad  er  et  handicap-lob  for  noget?"  spurgte  Alice  -  ikke  fordi  hun  brod  sig  saerlig  om  at  fa  det  at  vide, 
men  dronten  tav,  som  om  den  ventede,  at  en  eller  anden  skulle  sige  noget,  og  ingen  folte  abenbart  trang 
til  det  ... 

"Ja,"  sagde  dronten,  "den  bedste  made  at  forklare  det  pa  er  at  gore  det."  (Og  da  du  maske  kunne  a  lyst 
til  selv  at  lave  sadan  et  vaeddelob  en  kold  vinterdag,  skal  jeg  fortaelle  dig,  hvordan  dronten  ordnede  den 
sag.)  Forst  ridsede  den  en  vaeddelobsbane  op,  der  omtrent  var  formet  som  en  cirkel.  ("Det  er  for  resten 
lige  meget,  hvilken  form  den  har,"  sagde  dronten.)  Sa  blev  alle  de  tilstedevaerende  stillet  op  langs 
vaeddelobsbanen  ...  sadan  hist  og  her,  som  det  nu  kunne  falde  sig.  Der  blev  ikke  sagt:  "En,  to,  tre  -  af 
stedl";  de  begyndte  bare  at  lobe,  nar  det  passede  dem,  og  holdt  op,  nar  de  ikke  gad  mere,  sa  derfor  var 
det  sandelig  ikke  let  at  vide,  hvornar  vaeddelobet  var  forbi.  Men  da  de  havde  lobet  en  halv  times  tid  eller 
deromkring  og  var  blevet  helt  torre  igen,  rabte  dronten  pludselig:  "Vaeddelobet  er  forbi!"  og  nu  stimlede 
de  sammen  om  den  og  spurgte  forpustet:  "Hvem  har  vundet?" 

Det  sporgsmal  kunne  dronten  ikke  svare  pa,  sadan  uden  videre.  Den  matte  forst  taenke  sig  godt  om.  Den 
sad  derfor  i  lang  tid  med  den  ene  finger  trykket  imod  panden  (sadan  som  Shakespeare  og  andre  beromte 
digtere  ofte  gor  pa  de  billeder,  man  ser  af  dem),  og  imens  ventede  de  andre  i  tavshed.  Til  sidst  sagde 
dronten:  "Alle  har  vundet,  og  alle  skal  have  praemie." 

"Men  hvem  skal  uddele  praemierne?"  rabte  et  helt  kor  af  stemmer. 

"Hun,  naturligvis,"  sagde  dronten  og  pegede  pa  Alice.  Hele  skaren  samlede  sig  straks  omkring  hende,  og 
alle  rabte  i  munden  pa  hinanden:  "Praemier!  Praemier!" 

Alice  vidste  slet  ikke,  hvad  hun  skulle  gore,  og  i  sin  fortvivlelse  stak  hun  handen  i  lommen  og  -  der  fandt 
hun  en  aeske  konfekt,  der  heldigvis  ikke  var  blevet  odelagt  af  det  salte  vand.  Hun  delte  nu  konfekten  ud 
som  praemier,  og  det  viste  sig,  at  der  lige  netop  var  et  stykke  til  hver. 

"Men  hun  ma  da  ogsa  selv  have  en  praemie,"  sagde  musen. 

"Ja,  selvfolgelig,"  sagde  dronten  meget  alvorligt.  "Har  du  andre  ting  i  lommen?"  fortsatte  den  og  vendte 
sig  om  mod  Alice. 

"Kun  et  fingerbol,"  sagde  Alice  bedrovet. 

"Giv  mig  det,"  sagde  dronten. 

Nu  samlede  alle  dyrene  sig  igen  omkring  Alice,  mens  dronten  hojtideligt  overrakte  hende  fingerbollet  med 
disse  ord:  "Vi  anmoder  dig  herved  om  at  modtage  dette  pragtfulde  fingerbol."  Og  da  den  var  faerdig  med 
denne  korte  tale,  rabte  de  alle  sammen  hurra. 
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Alice  syntes,  at  det  hele  var  temmelig  komisk,  men  de  sa  alle  sa  alvorlige  ud,  at  hun  ikke  turde  le.  Og  da 
hun  ikke  kunne  finde  pa,  hvad  hun  skulle  svare,  bpjede  hun  blot  hovedet  og  tog  imod  fingerbpllet  med  en 
sa  hpjtidelig  mine  som  muligt. 


Nu  skulle  de  spise  konfekten,  og  det  gav  anledning  til  en  hel  del  spektakel  og  forvirring  -  de  store  fugle 
klagede  nemlig  over,  at  de  ikke  kunne  smage  noget,  og  de  sma  fik  deres  stykker  i  den  gale  hals,  sa  man 
matte  dunke  dem  i  ryggen.  Men  til  sidst  blev  det  da  overstaet,  og  sa  satte  de  sig  ned  i  en  rundkreds  og 
bad  musen  fortaelle  noget  mere. 


"Du  lovede  at  fortaelle  mig  din  historie,  husker  du  nok,"  sagde  Alice.  "Du  skal  sige,  hvorfor  du  hader  -  k. 
og  h.,"  tilfpjede  hun  i  en  hviskende  tone  -  hun  var  nemlig  bange  for,  at  hun  skulle  sare  musen  igen. 

"Den  er  lang  og  bedrpvelig,"  sagde  musen  og  vendte  sig  med  et  suk  om  mod  Alice,  der  sad  og  kiggede  - 
meget  forbavset  -  pa  dens  hale. 


"Ja,  lang,  det  er  den  virkelig,"  sagde  Alice,  "men  hvorfor  kalder  du  den  bedrpvelig?"  Og  hun  blev  ved  at 
spekulere  over  denne  hale,  mens  musen  for  talte,  og  til  sidst  syntes  hun,  historien  sa  saledes  ud: 


Bister  sa '  til  en 
mus,  som  den 
traf  i  sit  hus: 
"Jeg  anklager 
dig!  Kom 
med,  nu  m3 
retten  afggre 
traetten! 

Ingen  ud- 
flugter, 
nej!  Jeg 
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har  ingen- 
ting  for,  s3 
dagen  er  vor. " 

Musen  svared 
lidt  spag: 

"Jamen, 
bedste 
hr.  hund  - 
mig  fore- 
kommer 
dog  denne 
sag  uden 
nasvning 
og  dommer 
som  tlds- 
spilde  kun. " 

"Stik  din 
anke  i  lom- 
men  og  veer 
ufortroden, " 
sa '  Bister, 

"Jeg  sprger 
for  dommen 
og  dom¬ 
mer  dig 
herved 
til 

doden'" 

"Du  h0rer  jo  ikke  efter,"  sagde  musen  strengt  til  Alice.  "Hvad  sidder  du  og  taenker  pa?" 


"Undskyld  ..."  sagde  Alice  meget  hpfligt.  "Men  var  du  ikke  kommet  til  den  femte  snoning?" 

"Nej,  jeg  var  ikke!"  sagde  musen  vredt.  "Og  nu  er  det  forbi  -  nu  er  det  ude  -  med  at  tale  ..." 

"Hvad?  ...  Forbi?  ...  Har  du  en  knude  pa  din  hale?"  udbrod  Alice  og  sa  sig  forskraekket  omkring.  Og  da 
hun  altid  gerne  ville  gpre  nytte,  sagde  hun:  "Lad  mig  hjaelpe  dig  med  at  Ipse  den  op!" 

"Nej,  du  skal  ikke,"  sagde  musen  og  begyndte  at  ga  sin  vej.  "Jeg  kan  ikke  holde  din  dumme  snak  ud!" 
"Jeg  mente  ikke  noget  ondt  med  det!"  jamrede  Alice.  "Men  du  bliver  sa  let  stpdt  ..." 

Musen  knurrede  bare  til  svar. 

"Ah,  kom  tilbage  og  fortael  din  historie  faerdig!"  rabte  Alice  efter  den.  Og  alle  de  andre  rabte  ogsa  i 
munden  pa  hinanden:  "Ja,  gpr  det!"  Men  musen  rystede  utalmodigt  pa  hovedet  og  begyndte  at  ga 
hurtigere. 
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"Hvor  var  det  dog  kedeligt,  at  den  ikke  ville  blive  her!"  sukkede  papegpjen,  sa  snart  musen  var  ude  af 
syne.  En  gammel  krabbe  benyttede  lejligheden  og  sagde  til  sin  datter:  "Ja,  mit  barn,  tag  ved  laere  af 
dette  -  du  skal  aldrig  lade  vreden  Ipbe  af  med  dig!"  -  "Ti  dog  stille,  mor!"  sagde  den  unge  krabbe 
naesvist.  "Du  kan  fa  selv  en  psters  til  at  tabe  talmodigheden!" 

"Jeg  ville  pnske,  jeg  havde  Dina  her!"  sagde  Alice  hpjt,  uden  at  henvende  sig  til  nogen  bestemt.  "Den 
skulle  snart  bringe  musen  tilbage." 

"Og  hvem  er  Dina,  om  man  tpr  spprge?"  sagde  papegpjen. 

"Det  er  vores  kat,"  svarede  Alice  ivrigt  -  hun  holdt  nemlig  meget  af  at  snakke  om  sin  kaeledaegge.  "Og 
den  er  sa  dygtig  til  at  fange  mus  ...  kan  du  tro!  Og  jeg  ville  pnske,  du  kunne  se  den  ga  pa  jagt  efter 
fuglene!  Ja,  den  fanger  og  aeder  en  fugl  naesten  lige  sa  hurtigt,  som  den  far  pje  pa  den!" 

Da  Alice  havde  sagt  dette,  blev  der  stor  uro  i  forsamlingen.  Nogle  af  fuglene  skyndte  sig  straks  bort.  En 
gammel  skade  svpbte  sig  omhyggeligt  ind  i  sit  sjal  og  sagde:  "Jeg  ma  vist  se  at  komme  hjem  nu.  Min 
hals  kan  ikke  rigtig  tale  natteluften!"  Og  en  kanariefugl  rabte  med  skingrende  stemme  til  sine  unger: 
"Korn  nu,  kaere  bprn,  det  er  pa  hpje  tid,  I  bliver  lagt  i  seng!"  -  Efterhanden  forsvandt  de  a  lie  sammen 
under  et  eller  andet  paskud,  og  pludselig  var  Alice  helt  alene. 

"Jeg  ville  pnske,  jeg  ikke  havde  naevnt  et  ord  om  Dina!"  sagde  hun  til  sig  selv  i  en  bedrpvet  tone.  "Ingen 
bryder  sig  abenbart  om  den  hernede,  og  jeg  er  endda  overbevist  om,  at  det  er  den  bedste  kat  i  hele 
verden!  Ah,  kaere  Dina  -  mon  jeg  nogen  sinde  far  dig  at  se  mere?"  -  Nu  begyndte  den  arme  Alice  at 
graede  igen,  for  hun  fplte  sig  sa  ensom  og  forladt.  Men  lidt  efter  hprte  hun  atter  nogen  komme  trippende, 
et  stykke  borte;  hun  sa  ivrigt  op  -  hun  habede  nemlig,  musen  havde  skiftet  mening,  og  at  den  vendte 
tilbage  for  at  fortaelle  sin  historie  faerdig. 


Kapitel  4  -  Trylleflasken  og  et  firben 

Det  var  den  hvide  kanin,  der  langsomt  kom  tilbage  igen,  men  den  kiggede  sig  aengsteligt  omkring,  som 
om  den  havde  tabt  noget.  Alice  hprte  den  mumle:  "Hertuginden!  Hertuginden!  Ah,  jeg  arme  skrog!  Ah, 
jeg  stakkels  kanin!  Hun  vil  lade  mig  henrette,  lige  sa  sikkert  som  to  og  to  er  fire!  Hvor  kan  jeg  dog  have 
tabt  dem  -  det  kunne  jeg  sandelig  godt  lide  at  vide!"  Alice  forstod  straks,  at  den  ledte  efter  viften  og  de 
hvide  handsker,  og  godmodig  som  hun  var,  begyndte  hun  ogsa  at  spge  efter  dem.  Men  de  var  ikke  til  at 
finde  nogetsteds.  Alting  havde  forandret  sig,  siden  dengang  hun  svpmmede  i  spen,  og  den  store  sal  med 
glasbordet  og  den  Mile  dpr  var  helt  forsvundet. 

Kaninen  fik  hurtigt  pje  pa  Alice,  der  gik  omkring  og  ledte,  og  rabte  vredt  til  hende:  "Men  -  Marianne,  hvad 
bestiller  du  her?  Lpb  straks  hjem  og  hent  et  par  handsker  og  en  vifte  til  mig!  Skynd  dig!"  Og  Alice  blev  sa 
forskraekket,  at  hun  pjeblikkelig  lpb  den  vej,  kaninen  pegede  -  og  hun  prpvede  ikke  engang  at  forklare 
den,  at  det  var  en  fejltagelse  ... 

"Kaninen  troede,  jeg  var  stuepigen,"  sagde  hun  til  sig  selv,  mens  hun  lpb  af  sted.  "Hvor  vil  den  blive 
forbavset,  nar  den  opdager,  hvem  jeg  er!  Men  det  er  nok  bedst,  jeg  henter  handskerne  og  viften  -  hvis 
jeg  da  kan  finde  dem!"  Netop  som  hun  sagde  dette,  kom  hun  til  et  spdt,  Nile  hus.  Pa  dpren  sad  der  en 
blank  messingplade  med  navnet:  "H.  Kanin".  Hun  gik  ind  i  huset  uden  at  banke  pa  og  skyndte  sig  op  ad 
trapperne  -  hun  var  nemlig  skraekkelig  bange  for  at  mpde  den  rigtige  Marianne  og  blive  jaget  bort,  inden 
hun  havde  fundet  viften  og  handskerne. 

"Hvor  er  det  dog  maerkeligt,"  sagde  Alice  til  sig  selv,  "taenk,  at  ga  aerinder  for  en  kanin!  Naeste  gang 
bliver  det  vel  Dina,  som  sender  mig  i  byen!"  Og  sa  begyndte  hun  at  forestille  sig,  hvad  der  ville  ske,  nar 
barnepigen  sagde:  "Alice!  Kom  her  ...  og  klaed  dig  pa,  vi  skal  ud  og  spadsere!  -Jeg  kommer  straks!  Men 
jeg  skal  lige  holde  pje  med  det  her  musehul,  indtil  Dina  kommer  tilbage,  og  passe  pa,  at  musen  ikke 
slipper  ud  ...  Skpnt  jeg  tror  nu  ikke,"  fortsatte  Alice,  "at  man  ville  beholde  Dina,  hvis  den  begyndte  at 
kommandere  saledes  med  folk!" 

Nu  var  hun  kommet  ind  i  et  nydeligt,  lille  vaerelse,  hvor  der  stod  et  bord  ved  vinduet.  Og  der  la  -  som 
hun  havde  habet  -  en  vifte  og  to-tre  par  sma,  hvide  handsker.  Hun  tog  viften  og  et  par  handsker  og 
skulle  netop  til  at  forlade  vaerelset,  da  hun  fik  pje  pa  en  lille  flaske,  der  stod  lige  ved  spejlet.  Denne  gang 
var  der  ikke  nogen  seddel  med  paskriften:  "Drik  Mig",  men  hun  tog  ikke  desto  mindre  proppen  af  og 
satte  flasken  for  munden.  "Jeg  ved,  at  der  haender  et  eller  andet  maerkvaerdigt,  sa  snart  jeg  spiser  eller 
drikker  noget,"  sagde  hun  til  sig  selv.  "Nu  skal  vi  se,  hvad  denne  flaske  kan  udrette.  Jeg  haber  da,  at  jeg 
vokser  igen,  for  jeg  er  virkelig  traet  af  at  vaere  sa  skraekkelig  lille." 

Jo,  hun  blev  virkelig  stprre,  og  det  gik  meget  hurtigere,  end  hun  havde  ventet.  Inden  hun  havde  drukket 
halvdelen  af  det,  der  var  i  flasken,  maerkede  hun,  at  hendes  hoved  stpdte  imod  loftet,  og  hun  matte 
bukke  sig  for  ikke  at  braekke  halsen.  Alice  skyndte  sig  at  saette  flasken  vaek  og  sagde  til  sig  selv:  "Det  er 


Side  12  af  57 


sandelig  tilstraekkeligt.  Jeg  vil  da  habe,  at  jeg  ikke  vokser  mere!  Som  det  nu  er  -  kan  jeg  jo  ikke  komme 
ud  ad  doren!  Jeg  ville  onske,  jeg  ikke  havde  drukket  slet  sa  meget!" 

Men  ak!  -  det  var  for  sent  at  onske!  Hun  blev  ved  med  at  vokse  og  vokse,  og  snart  matte  hun  knaele  ned 
pa  gulvet.  Men  lidt  efter  var  der  ikke  engang  plads  til  det,  og  hun  prpvede  nu  at  laegge  sig  helt  ned,  med 
den  ene  albue  mod  doren  og  den  anden  under  hovedet.  Hun  blev  imidlertid  ved  med  at  vokse,  og  til  sidst 
havde  hun  ingen  anden  udvej  end  at  stikke  den  ene  arm  ud  ad  vinduet  og  foden  op  i  skorstenen.  Sa 
sagde  hun:  "Nu  kan  jeg  ikke  gore  mere,  hvad  der  end  sker.  Hvad  ska /  der  dog  blive  af  mig?" 


Til  alt  held  for  Alice  var  den  lille  trylleflaske  nu  holdt  op  med  at  virke,  og  derfor  voksede  hun  ikke  mere. 
Men  hun  la  meget  ubekvemt,  og  da  der  tilsyneladende  ikke  var  udsigt  til,  at  hun  nogen  sinde  kunne 
komme  ud  af  vaerelset  igen,  folte  hun  sig  temmelig  ulykkelig  til  mode,  og  det  var  jo  ikke  sa  underligt. 
"Jeg  havde  det  meget  hyggeligere  hjemme,"  taenkte  den  stakkels  Alice.  "Der  voksede  jeg  ikke  hele  tiden 
eller  skrumpede  ind;  og  der  blev  jeg  ikke  sendt  bade  hid  og  did  af  mus  og  kaniner  ...I  Jeg  ville  naesten 
onske,  at  jeg  ikke  var  hoppet  ned  i  det  kaninhul  -  skont  -  det  er  jo  ganske  sjovt,  det  liv,  man  forer  her! 
Jeg  kunne  godt  lide  at  vide,  hvad  der  egentlig  er  sket  med  mig!  Hver  gang  jeg  har  laest  et  eventyr, 
troede  jeg  altid,  at  den  slags  ikke  haendte  i  virkeligheden  -  og  nu  er  jeg  jo  midt  i  et  eventyr!  Der  burde 
sandelig  skrives  en  bog  om  mig!  Nar  jeg  bliver  stor,  vil  jeg  selv  gore  det  -  men  jeg  er  jo  blevet  stor  nu," 
tilfojede  hun  meget  bedrovet.  "Der  er  i  hvert  fald  ikke  plads  til  at  blive  storre  -  her  ..." 

"Men,"  taenkte  Alice,  "bliver  jeg  da  aldrig  aeldre,  end  jeg  er  nu?  Det  er  naturligvis  rart  -  aldrig  at  blive  en 
gammel  kone  -  men  -  sa  skulle  man  jo  altid  laese  lektier!  Nej,  det  ville  jeg  alligevel  ikke  bryde  mig  om!" 
"Ah,  din  dumrian,"  svarede  hun  sig  selv.  "Hvordan  vil  du  baere  dig  ad  med  at  laese  lektier  her?  Der  er  jo 
knap  nok  plads  til  dig  selv  og  endnu  mindre  til  dine  skoleboger!" 

Og  saledes  blev  hun  ved  med  at  snakke  frem  og  tilbage  om  tingene  og  forte  en  hel  samtale  med  sig  selv 
-  som  om  hun  var  to  personer.  Men  efter  nogle  minutters  forlob  horte  hun  en  stemme  udenfor.  Sa  tav 
hun  stille  og  gav  sig  til  at  lytte. 

"Marianne!  Marianne!"  rabte  stemmen.  "Kom  straks  med  mine  handsker!"  Sa  horte  man  nogle  sma 
fodder  trippe  op  ad  trapperne  ...  Alice  vidste,  at  det  var  kaninen,  der  kom  for  at  lede  efter  hende,  og  hun 
skaelvede,  sa  hele  huset  rystede  -  hun  havde  nemlig  fuldstaendig  glemt,  at  hun  nu  var  tusind  gange 
storre  end  kaninen  og  derfor  ikke  behovede  at  vaere  bange  for  den. 

Nu  kom  kaninen  hen  til  doren  og  provede  at  abne  den.  Men  da  doren  gik  indad,  og  Alice  pressede  sin 
albue  hardt  imod  den,  var  det  ganske  umuligt.  Alice  horte  kaninen  mumle  for  sig  selv:  "Sa  vil  jeg  ga  om 
pa  den  anden  side  af  huset  og  krybe  ind  gennem  vinduet." 

"Det  bliver  der  nu  ikke  noget  af!"  taenkte  Alice.  Hun  ventede,  indtil  det  forekom  hende,  hun  hore  kaninen 
lige  uden  for  vinduet  -  sa  abnede  hun  pludselig  handen  og  greb  ud  i  luften.  Hun  fik  ikke  fat  i  noget,  men 
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hun  h0rte  et  sagte  skrig  og  en  genstand,  der  faldt.  Da  der  samtidig  l0d  en  klirrende  lyd  af  glas,  taenkte 
hun,  at  den  maske  var  vaeltet  om  i  en  mistbaenk  eller  sadan  noget  ... 

Nu  hdrte  hun  en  stemme  -  det  var  kaninens:  "Peter!  Peter!  Hvor  er  du?"  Og  dernaest  en  stemme,  hun 
ikke  havde  h0rt  f0r:  "Jeg  er  her  -  nu  kommer  jeg!  Graver  efter  aebler,  Deres  nade!" 

"Graver  efter  aebler  -  sah?"  sagde  kaninen  vredt. 

"Kom  herhen!  Og  hjaelp  mig  op  af  det  her!"  (Man 
kunne  hpre  pa  lyden,  at  endnu  mere  glas  blev 
slaet  i  stykker!) 

"Sig  mig  engang,  Peter  ...  hvad  er  det  der  i 
vinduet?" 

"Det  er  minsandten  en  arm,  Deres  nade!" 

"En  arm  -  ah,  dit  fjols!  Har  man  nogen  sinde  set 
sa  stor  en  arm?  Den  fylder  jo  hele  vinduet!" 

"Ja,  det  gpr  den,  Deres  nade,  men  det  er  nu  lige 
godt  en  arm!" 

"Na  ja,  men  den  har  i  hvert  fald  ikke  noget  at 
gpre  der!  Ga  hen  og  tag  den  vaek." 

Nu  var  der  sti lie  i  lang  tid.  Alice  kunne  blot  hpre 
nogen  hviske  en  gang  imellem  ... 

"Det  har  jeg  ikke  megen  lyst  til,  Deres  nade! 

Absolut  ikke!" 

"Gpr  som  jeg  siger,  din  kryster!" 

Til  sidst  strakte  Alice  handen  ud  igen  og  greb  en 
gang  til  i  luften. 

Nu  hprte  hun  to  sma  skrig  og  mere  glas,  der  gik 
itu.  "Der  ma  sandelig  vaere  mange  mistbaenke!" 
taenkte  Alice.  "Hvad  mon  de  nu  vil  gpre?  Hvis  de 
kunne  hale  mig  ud  ad  vinduet,  ville  jeg  ikke  have 
noget  imod  det.  Jeg  har  minsandten  ikke  lyst  til 
at  blive  herinde  laengere!" 

Hun  ventede  et  stykke  tid,  men  der  skete 
tilsyneladende  ikke  mere.  Omsider  hprte  hun 
dog  nogle  sma  vognhjul  komme  rumlende  -  og 
lyden  af  en  masse  stemmer,  der  talte  i  munden  pa  hinanden.  "Hvor  er  den  anden  stige?  -jeg  har  kun  den 
ene.  -  Edvard  tog  den  anden.  -  Edvard!  Kom  herhen  med  den!  -  Stil  den  op  her  i  hjprnet!  -  Nej,  bind  dem 
fdrst  sammen  -  de  nar  jo  ikke  engang  halvvejs  op!  -jo,  det  gpr  de  rigtignok  -  vaer  nu  ikke  sa  vanskelig! 
Her,  Edvard,  grib  fat  i  dette  reb!  -  Tror  I,  taget  holder?  -  Pas  pa  den  sten,  der  er  Ips!  -  Sa  nu  falder  den 
ned!  -  Buk  hovedet!  (Der  Ipd  et  vaeldigt  brag.)  -  Hvem  var  det,  der  gjorde  det?  -  Jeg  tror  nok,  det  var 
Edvard.  -  Hvem  kan  krybe  ned  i  skorstenen?  -  Nej,  ikke  jeg!  Det  ma  du  gpre!  Nej,  jeg  vil  ikke!  ...  Edvard 
ma  krybe  derned!  -  Kom  her,  Edvard,  du  skal  krybe  ned  i  skorstenen,  det  er  en  ordre!" 

"Na,  sa  Edvard  skal  kravle  ned  i  skorstenen!"  sagde  Alice  til  sig  selv.  "Det  lader  til,  at  de  laesser  alting  pa 
Edvard.  Jeg  ville  meget  npdigt  vaere  i  Edvards  sted!  Denne  kamin  er  ikke  saerlig  stor,  men  jeg  tror  nok, 
jeg  kan  sparke  en  Mile  smule!" 

Alice  trak  sin  fod  sa  langt  ned,  som  hun  kunne,  og  ventede,  til  hun  hprte  et  lille  dyr  skrabe  og  kradse 
inde  i  skorstenen,  lige  over  hendes  fod.  Hun  kunne  ikke  regne  ud,  hvad  det  var  for  et  dyr,  men  hun 
sagde  til  sig  selv:  "Det  er  Edvard,"  -  og  langede  et  ordentligt  spark  ud.  Sa  ventede  hun  lidt  for  at  se, 
hvad  der  nu  ville  ske. 

Det  fprste,  hun  hprte  var  et  helt  kor  af  stemmer,  som  rabte:  "Der  flyver  Edvard!"  Sa  sagde  kaninen: 

"Grib  ham  -  du  der  ved  haekken!"  -  Nu  var  alt  stille  et  pjeblik,  men  sa  begyndte  en  maengde  stemmer  at 
rabe  i  munden  pa  hinanden:  "Hold  hans  hoved  i  vejret!  -  Kom  med  noget  braendevin!  -  Kvael  ham  nu 
ikke!  -  Hvordan  gik  det  egentlig  til?  Hvad  var  det,  der  skete?  -  Fortael  os  det  hele!" 

Langt  om  laenge  hprte  man  en  lille  svag  og  pibende  stemme.  ("Det  er  Edvard!"  taenkte  Alice).  "Ja,  jeg 
ved  det  knap  nok  selv.  -  Nej,  tak,  ikke  mere!  Jeg  har  det  bedre  nu  -  men  jeg  er  sa  fortumlet,  at  jeg  ikke 
kan  fortaelle  jer  det  -  alt,  hvad  jeg  ved,  er,  at  jeg  pludselig  fplte  mig  som  en  trold  i  en  aeske  -  og  sa  rpg 
jeg  til  vejrs  som  en  raket!" 

"Ja,  det  gjorde  du  sandelig!"  sagde  de  andre. 

"Vi  ma  braende  huset  af!"  hprte  man  kaninen  sige.  Men  nu  rabte  Alice  sa  hpjt,  som  hun  kunne:  "Hvis  I 
gpr  det,  pudserjeg  Dina  pa  jer!" 
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Der  blev  0jebl i kkelig  dpdsstille.  "Hvad  mon  de  nu  vil  foretage  sig?"  taenkte  Alice.  "Hvis  de  har  en  smule 
oml0b  i  hovedet,  Ipfter  de  taget  af."  Lidt  efter  begyndte  de  at  rpre  pa  sig  igen,  og  Alice  hprte  kaninen 
sige:  "En  trillebpr  fuld  er  nok  -  til  at  begynde  med." 

"En  trillebpr  -  hvad  for  noget?"  taenkte  Alice.  Men  det  fik  hun  hurtigt  at  vide  -  for  i  naeste  sekund  flpj  en 
hel  byge  af  smasten  ind  gennem  vinduet,  og  nogle  af  dem  ramte  hende  i  ansigtet.  "Det  ma  jeg  saette  en 
stopper  for,"  sagde  hun  til  sig  selv,  og  dernaest  rabte  hun  hpjt:  "Jeg  vil  rade  jer  til  ikke  at  gpre  det  igen!" 
Sa  blev  der  atter  dpdsstille. 


Alice  opdagede  til  sin  forbavselse,  at  alle  smastenene  forvandlede  sig  til  kager,  da  de  havde  ligget  et 
stykke  tid  pa  gulvet,  og  nu  fik  hun  en  god  ide:  "Hvis  jeg  spiser  en  af  de  kager,"  taenkte  hun,  "sker  der 


sikkert  et  eller  andet  med  mig,  og  da  jeg  umuligt  kan 
blive  stprre,  ma  jeg  altsa  blive  mindre!" 

Hun  spiste  derfor  en  af  kagerne  og  maerkede  til  sin 
store  glaede,  at  hun  straks  begyndte  at  skrumpe  ind. 
Sa  snart  hun  var  blevet  lille  nok  til  at  kunne  komme 
gennem  dpren,  Ipb  hun  ud  af  huset  ...  og  der  fandt 
hun  en  hel  masse  sma  dyr  og  fugle,  som  ventede  pa 
hende.  Det  stakkels  lille  firben,  Edvard,  stod  i 
midten,  stpttet  til  to  marsvin,  der  haeldte  noget  i  det, 
fra  en  flaske.  Da  Alice  kom  ud,  styrtede  de  alle 
sammen  hen  mod  hende,  men  hun  Ipb  sin  vej  sa 
hurtigt,  hun  kunne,  og  lidt  efter  var  hun  i  sikkerhed  i 
en  taet  skov. 

"Det  fprste,  jeg  ma  gpre,"  sagde  Alice,  da  hun 
vandrede  omkring  i  skoven,  "er  at  vokse,  sa  jeg  far 
min  saedvanlige  stprrelse  igen.  Og  dernaest  ma  jeg  se 
at  finde  den  dejlige  have.  Ja,  det  bliver  nok  det 
bedste." 

Det  Ipd  jo  meget  fornuftigt  alt  sammen  -  der  var  blot 
den  vanskelighed,  at  hun  ikke  havde  nogen  som 
heist  anelse  om,  hvordan  hun  skulle  baere  sig  ad. 

Hun  kiggede  sig  aengsteligt  omkring  og  -  pludselig 
Ipd  der  en  kort  og  arrig  bjaeffen  lige  over  hendes 
hoved.  Hun  sa  hurtigt  op. 

En  vaeldig  hundehvalp  kiggede  ned  pa  hende  med 
store,  runde  pjne.  Den  rakte  forsigtigt  sin  ene  pote 
frem  og  forspgte  at  rpre  ved  hende.  "Stakkels  lille 
vovse!"  sagde  Alice  venligt  og  prpvede  at  flpjte  ad 
den.  Men  hun  var  samtidig  bange  for,  at  den  maske 
var  sulten,  og  sa  ville  den  sikkert  aede  hende,  selv 
om  hun  var  aldrig  sa  venlig. 
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Naesten  uden  at  vide,  hvad  hun  gjorde,  tog  hun  en  lille  pind  op  fra  jorden  og  holdt  den  hen  foran 
hundehvalpen,  der  straks  sprang  hpjt  op  i  luften,  bjaeffede  af  glaede  og  styrtede  Ips  pa  pinden,  som  om 
den  ville  bide  den  i  stykker.  Alice  gemte  sig  hurtigt  bag  en  stor  tidsel,  for  at  hun  ikke  skulle  blive  vaeltet 
omkuld,  men  i  det  pjeblik,  hun  kom  frem  pa  den  anden  side  af  tidslen,  flpj  hunden  Ips  pa  pinden  igen  og 
var  sa  ivrig  efter  at  fa  fat  i  den,  at  den  slog  en  vaeldig  kolbptte.  Alice  syntes,  at  dette  her  var  omtrent 
som  at  lege  med  en  bryggerhest  -  hun  kunne  jo  blive  trampet  ned  hvert  pjeblik,  og  derfor  Ipb  hun  atter 
om  bag  ved  tidslen.  Hundehvalpen  begyndte  nu  at  ga  Ips  pa  pinden  igen  -  og  hver  gang  Ipb  den  et  lille 
stykke  fremad  og  et  langt  stykke  baglaens.  Samtidig  bjaeffede  den  haest.  Til  sidst  satte  den  sig  stpnnende 
ned  -  temmelig  langt  fra  Alice  -  med  tungen  ud  af  halsen  og  halvlukkede  pjne. 

Her  var  jo  en  udmaerket  lejlighed  til  at  stikke  af,  taenkte  Alice.  Hun  Ipb  derfor  straks  af  sted  og  standsede 
fprst,  da  hun  var  helt  udmattet  og  for  pustet  ...  og  blot  kunne  hpre  hundehvalpen  gp  ganske  svagt  i  det 
fjerne. 

"Det  var  nu  alligevel  en  spd,  lille  vovse!"  sagde  Alice  og  laenede  sig  til  en  smprblomst  for  at  hvile  sig  lidt. 
"Det  kunne  have  vaeret  morsomt  at  laere  den  nogle  kunster,"  fortsatte  hun  og  viftede  sig  med  et  af 
smprblomstens  blade,  "hvis  -  hvis  jeg  da  havde  vaeret  stor  nok!  Ah  ja,  det  er  sandt  -  jeg  havde  naesten 
glemt,  at  jeg  ma  se  at  vokse  lidt  igen!  Men  -  hvorledes  skal  det  ga  til?  Jeg  ma  vel  spise  eller  drikke  et 
eller  andet,  men  spprgsmalet  er:  hvad?" 

Ja,  det  var  virkelig  det  store  spprgsmal.  Hvad?  Alice  sa  sig  omkring  og  kiggede  pa  blomsterne  og 
graesset,  men  hun  fandt  ikke  noget,  hun  kunne  spise  eller  drikke  -  og  muligvis  blive  stprre  af.  Ganske  taet 
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ved  hende  stod  en  stor  paddehat.  Den  var  en  Nile  smule  stprre  end  hun  selv.  Da  hun  havde  kigget  under 
den,  pa  begge  sider  af  den  og  bag  ved  den,  faldt  det  hende  ind,  at  hun  ogsa  lige  sa  godt  kunne  se  efter, 
hvad  der  var  oven  pa  den. 

Hun  stillede  sig  pa  taspidserne  og  kiggede  op  over  kanten.  Og  nu  opdagede  hun  en  stor,  bla  kalorm,  der 
sad  pverst  oppe  med  korslagte  arme.  Den  rpg  i  ro  og  mag  pa  en  lang  vandpibe  og  brpd  sig  ikke  det 
mindste  om  hende  eller  noget  som  heist  andet. 


Kapitel  5  -  Kalormen  giver  gode  rad 


Kalormen  og  Alice  kiggede  pa  hinanden  et  stykke  tid  uden  at  sige  noget.  Men  til  sidst  tog  Kalormen  piben 
ud  af  munden  og  begyndte  at  tale  til  hende  med  en  slpv  og  spvnig  stemme. 

"Hvem  er  du?"  spurgte  kalormen. 

Det  var  jo  ikke  nogen  saerlig  opmuntrende  begyndelse.  Alice  svarede  lidt  forskraekket:  "Jeg  -  jeg  ved  det 
knap  nok  selv  lige  i  pjeblikket.  Jeg  ved,  hvem  jeg  var  da  jeg  stod  op  i  morges,  men  jeg  tror  nok,  jeg  er 
blevet  forvandlet  adskillige  gange  siden  den  tid." 

"Hvad  mener  du  med  det?"  strengt.  "Forklar  dig!" 

"Jeg  kan  desvaerre  ikke  forklare  mig,"  Alice,  "jeg  er  nemlig  ikke  mig  selv,  forstar  De." 

"Nej,  jeg  forstar  ikke  noget,"  sagde  kalormen. 

"Jeg  er  bange  for,  at  jeg  ikke  kan  forklare  det  tydeligere,"  sagde  Alice  meget  hpfligt,  "jeg  forstar  det 
nemlig  ikke  selv,  men  det  er  jo  ogsa  meget  forvirrende  at  skifte  stprrelse  sa  mange  gange  pa  en  og 
samme  dag." 

"Nej,  det  er  ikke,"  sagde  kalormen. 

"Na,  det  synes  De  maske  ikke  endnu  sagde  Alice.  "Men  nar  De  bliver  til  en  puppe  -  og  det  sker  jo  en 
skpnne  dag  -  og  De  dernaest  forvandler  Dem  til  en  sommerfugl,  tror  jeg  alligevel,  De  vil  synes,  det  er  lidt 
maerkeligt.  Mon  ikke?" 
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"Ikke  et  spor,"  sagde  kalormen. 

"Na  ja,  De  fpler  det  maske  anderledes,"  sagde  Alice.  "Jeg  ved  bare,  at  jeg  ville  synes,  det  var 
besynderligt." 

"Ja,  du!"  sagde  kalormen.  "Hvem  er  du?" 

Nu  var  de  altsa  der,  hvor  de  begyndte!  Alice  fplte  sig  en  Mile  smule  irriteret  over,  at  kalormen  var  sa  kort 
for  hovedet.  Derfor  rankede  hun  sig  og  sagde  meget  alvorligt:  "De  burde  fprst  sige,  hvem  De  er,  synes 
jeg." 

"Hvorfor  det?"  sagde  kalormen. 

Det  var  jo  ogsa  et  hpjst  besynderligt  sporgsmal!  Og  da  Alice  ikke  havde  noget  svar  pa  rede  hand,  og 
kalormen  abenbart  var  i  et  meget  darligt  humpr,  gik  hun  sin  vej. 

"Korn  tilbage!"  rabte  kalormen  efter  hende.  "Jeg  har  noget  vigtigt  at  sige  dig!" 

Det  Ipd  jo  lovende.  Alice  vendte  sig  derfor  om  og  kom  tilbage. 

"Behersk  dig!"  sagde  kalormen. 

"Var  det  det  hele?"  sagde  Alice  og  bekaempede  sin  vrede,  sa  godt  hun  kunne. 

"Nej,"  sagde  kalormen. 

Alice  taenkte,  at  hun  lige  sa  godt  kunne  vente,  eftersom  hun  ikke  havde  andet  at  tage  sig  til,  og  det 
kunne  jo  da  vaere,  den  havde  noget  vigtigt  at  fortaelle  hende.  Et  stykke  tid  pustede  den  rpgen  fra  sig 
uden  at  sige  noget,  men  til  sidst  tog  den  piben  ud  af  munden  og  sagde:  "Na,  sa  du  tror,  du  er  blevet 
forvandlet  til  en  anden?" 

"Ja,  jeg  er  bange  for  det,"  sagde  Alice.  "Jeg  kan  ikke  huske  de  ting,  jeg  plejer  at  kunne  -  og  jeg  har  ikke 
samme  stprrelse  i  ti  minutter  ad  gangen!" 

"Hvad  er  det,  du  ikke  kan  huske?"  spurgte  kalormen. 

"Ah,  jeg  har  prpvet  pa  at  fremsige  forskellige  vers,  men  det  var  helt  tosset  alt  sammen!"  svarede  Alice 
meget  bedrpvet. 

"Lad  mig  hpre,  om  du  kan  sige:  "Du  er  gammel,  fa'r  William,""  sagde  kalormen. 

Alice  foldede  sine  haender  og  begyndte: 


"Du  er  gammel,  far  William, "  sa '  knaegten, 

Dit  h§r  er  hvidt  som  den  hvideste  sne. 

Men  du  st3r  p3  hovedet  trods  dine  3r  - 
er  det  ikke  en  tosset  ide?" 

"Som  ung, "  sa '  ha  ns  far,  "var  jeg  ofte  nervos, 
for  at  hjernen  rdg  sig  en  tur. 

Nu  sig  er  jeg  pyt,  om  en  skrue  g3r  Ips  - 
nu  ved  jeg,  den  ikke  dur. " 


"Du  er  gammel,"  sa'  knaegten  "jeg  naevnte  det  fpr, 
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og  tyk  og  uformeligt  rund. 

Og  dog  sl3r  du  kraftspring  ind  ad  din  dpr  - 
hvori  har  nu  det  sin  grund?" 

"Som  ung, "  sa  ’  den  gamle  og  nikkede  viis, 
"fik  jeg  smag  for  en  medicin, 
der  holdt  mig  i  form  for  en  skikkelig  pris. 
Vil  du  prpve?  Recepten  er  din!" 


Du  er  gammel, "  sa '  knaegten,  "  din  kaebe  er  svag, 
tygger  blpde  ting  heist  -  men  en  g3s 
kan  du  dog  guffe  i  dig  fra  bryst  og  til  bag. 

Hvordan  skal  nu  dette  forstSs?" 

"Som  ung, "  sa '  ha  ns  far,  "har  jeg  mangen  gang  haft 
en  drabelig  dyst  med  din  mor. 

Det  gav  mine  kaaber  den  muskelkraft, 
som  endnu  st3r  i  blomstrende  flor. " 
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"Du  er  gammel, "  vedblev  den  uvorne  knaegt, 

"s3  hvordan  mon  du,  uden  en  glippen 
kan  holde  en  3l  i  Hgevaegt 
p3  spidsen  af  nsesetippen?  " 

"Tre  svar  har  du  f3et,  men  munden  g3r,  " 

-  sa'  faren  -  "som  havde  du  smurt'en. 

Hold  nu  op  med  dit  vrpvl,  ellers  trorjeg,  du  f3r! 
Og  s3  bli'r  du  sparket  p3  porten!" 


Det  var  ikke  rigtigt,"  sagde  kalormen. 
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"Nej,  jeg  er  bange  for,  at  det  ikke  var  helt  rigtigt,"  svarede  Alice  forlegent.  "Nogle  af  ordene  er 
anderledes." 

"Det  var  forkert  fra  ende  til  anden,"  sagde  kalormen  meget  bestemt.  -  Og  sa  blev  der  tavshed  et  ojeblik. 
Kalormen  var  den  fprste,  der  begyndte  at  tale  igen. 

"Hvor  stor  vil  du  vaere?"  spurgte  den. 

"Ah,  det  er  ikke  sa  vigtigt  med  stprrelsen,"  skyndte  Alice  sig  at  sige.  "Det  er  blot  ikke  sa  rart  at  skifte  sa 
ofte,  kan  De  nok  forsta." 

"Nej,  det  forstar  jeg  ikke,"  sagde  kalormen.  Alice  svarede  ikke.  Hun  var  aldrig  i  sit  liv  blevet  sagt  sa 
meget  imod,  og  hun  kunne  maerke,  at  hun  var  ved  at  miste  talmodigheden. 

"Er  du  tilfreds  med  den  stprrelse,  du  nu  har?"  spurgte  kalormen. 

"Nej,  jeg  vil  hellere  vaere  en  lille  smule  stprre,  hr.  kalorm,  hvis  De  ikke  har  noget  imod  det,"  sagde  Alice. 
"Det  er  sa  ynkeligt  kun  at  vaere  syv  centimeter  hoj." 

"Det  er  virkelig  en  meget  passende  hojde!"  sagde  kalormen  vredt  og  rejste  sig  op,  mens  den  talte  (den 
var  nojagtig  syv  centimeter  hoj). 

"Men  jeg  er  ikke  vant  til  at  vaere  sa  lille,"  indvendte  den  stakkels  Alice  i  en  meget  bedrpvet  tone.  Og  hun 
taenkte  for  sig  selv:  "Bare  dog  dyrene  ikke  var  sa  sarbare!" 

"Du  bliver  nok  vant  til  det  efterhanden,"  sagde  kalormen.  Sa  stak  den  piben  ind  i  munden  og  begyndte  at 
ryge  igen. 

Denne  gang  ventede  Alice  talmodigt,  indtil  det  passede  kalormen  at  tale.  Efter  en  tids  forlob  tog  den 
piben  ud  af  munden,  gabede  et  par  gange  og  rystede  sig.  Sa  gled  den  ned  fra  paddehatten  og  krob  af 
sted  i  graesset,  idet  den  sagde:  "Af  den  ene  side  bliver  du  storre,  og  af  den  anden  bliver  du  mindre." 

"Den  ene  side  af  hvacR  Den  anden  side  af  hvad?"  taenkte  Alice. 

"Af  paddehatten,"  sagde  kalormen,  som  om  hun  havde  talt  hojt.  Og  i  naeste  ojeblik  var  den  vaek.  Alice 
stod  og  sa  tankefuldt  pa  paddehatten  et  stykke  tid.  Hun  provede  at  finde  ud  af,  hvad  der  var  den  ene 
side,  og  hvad  der  var  den  anden.  Og  det  var  sandelig  ikke  let,  eftersom  den  var  helt  rund.  Til  sidst  lagde 
hun  armene  omkring  paddehatten,  sa  langt  hun  kunne  na,  og  braekkede  en  stump  af  kanten  med  hver 
hand. 

"Og  hvilken  er  nu  hvilken?"  sagde  hun  til  sig  selv  og  tog  en  lille  bid  af  det  stykke,  hun  havde  i  hojre  hand, 
for  at  prove  hvordan  det  virkede.  I  samme  sekund  fik  hun  et  voldsomt  slag  under  hagen  -  den  stodte 
nemlig  mod  hendes  fod! 

Hun  blev  temmelig  forskraekket  over  den  pludselige  forandring,  men  hun  folte,  at  der  ikke  var  nogen  tid 
at  spilde  -  hun  skrumpede  nemlig  hurtigt  ind.  Derfor  begyndte  hun  ojeblikkelig  at  spise  af  det  andet 
stykke.  Hendes  hage  var  presset  sa  hardt  mod  foden,  at  hun  knap  nok  kunne  abne  munden,  men  det 
lykkedes  dog  til  sidst,  og  sa  slugte  hun  en  lille  stump  af  det  stykke,  hun  havde  i  venstre  hand. 

"Ah,  hvor  dejligt  -  nu  fik  jeg  omsider  hovedet  fri  igen!"  sagde  Alice  henrykt,  men  sa  opdagede  hun,  at 
hendes  skuldre  var  sporlost  forsvundne,  og  det  gjorde  hende  naturligvis  vaeldig  forskraekket.  Det  eneste, 
hun  kunne  se,  nar  hun  kiggede  ned,  var  en  umadelig  lang  hals,  der  lignede  en  staengel  og  ragede  op  over 
et  hav  af  gronne  blade,  som  la  dybt  under  hende. 

"Hvad  mon  alt  det  der  gronne  stads  er  for  noget?"  sagde  Alice.  "Og  hvor  er  mine  skuldre  blevet  af?  Og 
mine  stakkels  haender  -  hvordan  kan  det  vaere,  at  jeg  ikke  kan  se  jer?"  Hun  bevaegede  dem,  mens  hun 
talte  -  men  der  skete  blot  det,  at  de  gronne  blade  dernede  bevaegede  sig  en  smule. 

Da  det  abenbart  var  umuligt  for  hende  at  fa  haenderne  op  til  hovedet,  forsogte  hun  at  boje  hovedet  ned 
til  dem,  og  hun  blev  meget  glad,  da  hun  opdagede,  at  hun  med  lethed  kunne  boje  halsen  i  alle  retninger, 
nojagtig  som  en  slange.  Det  var  netop  lykkedes  hende  at  dreje  halsen  nedad  i  en  yndefuld  bue,  og  hun 
skulle  lige  til  at  dykke  ned  mellem  bladene  (hun  opdagede  nu,  at  det  blot  var  toppen  af  de  traeer,  hun 
vandrede  under  for)  -  da  en  voldsom  susen  fik  hende  til  at  traekke  sig  tilbage  i  en  fart.  En  stor  due  var 
flojet  lige  ind  i  hendes  ansigt  og  slog  hende  hardt  med  sine  vinger. 

"Slange!"  skreg  duen. 

"Jeg  er  ikke  nogen  slange,"  sagde  Alice  forarget.  "Lad  mig  vaere  i  fred." 

"Jo,  du  er  en  slange,"  gentog  duen,  men  i  en  roligere  tone.  Og  den  tilfojede  naesten  graedende:  "Jeg  har 
provet  alt,  men  til  ingen  verdens  nytte!" 

"Jeg  aner  ikke,  hvad  du  taler  om,"  sagde  Alice. 

"Jeg  har  provet  traerodderne,  jeg  har  provet  stranden,  og  jeg  har  provet  haekkene,"  fortsatte  duen  uden 
at  bryde  sig  om  hende.  "Men  de  slanger!  Det  er  umuligt  at  gore  dem  tilpas!" 

Alice  blev  mere  og  mere  forvirret,  men  hun  taenkte,  at  det  velsagtens  ikke  kunne  nytte  at  sige  noget,  for 
duen  var  faerdig. 

"Som  om  det  ikke  var  besvaerligt  nok  at  ruge  aeggene  ud,"  sagde  duen.  "Jeg  ma  ogsa  holde  udkig  dag  og 
nat  efter  de  slanger!  Jeg  har  ikke  lukket  et  oje  de  sidste  tre  uger!" 

"Jeg  er  virkelig  ked  af,  at  du  blev  forskraekket,"  sagde  Alice,  der  nu  begyndte  at  forsta,  hvad  det  var,  den 
mente. 
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"Og  netop  som  jeg  havde  valgt  det  hpjeste  trae  i  skoven!"  fortsatte  duen  og  hasvede  stemmen  til  et  skrig. 
"Og  netop  som  jeg  troede,  at  nu  ville  jeg  blive  fri  for  dem  -  sa  kommer  de  dumpende  ned  fra  himlen!  Fy  - 
din  vaemmelige  slange!" 

"Men  jeg  er  ikke  nogen  slange  -  at  du  ved  det!"  sagde  Alice.  "Jeg  er  -  jeg  er  en 

"Na,  hvad  er  du  sa?"  spurgte  duen.  "Jeg  er  klar  over,  at  du  vil  prpve  pa  at  bilde  mig  noget  ind." 

"Jeg  er  -  en  Nile  pige,"  sagde  Alice  usikkert  -  hun  taenkte  nemlig  pa  alle  de  mange  gange,  hun  havde 
forvandlet  sig  i  dagens  Ipb. 

"Ja,  det  lyder  jo  meget  trovaerdigt!"  sagde  duen  med  den  dybeste  foragt.  "Jeg  har  set  adskillige  sma 
piger  i  min  tid,  men  aldrig  en  eneste,  der  havde  en  sadan  hals!  Ah  nej,  du  er  en  slange,  og  det  kan  ikke 
nytte  noget,  at  du  naegter  det.  Sa  vil  du  maske  ogsa  fortaelle  mig,  at  du  aldrig  har  smagt  et  Kg." 

"Vist  har  jeg  det,"  sagde  Alice,  der  var  meget  sandhedskaerlig.  "Sma  piger  spiser  jo  ogsa  Kg  ligesom 
slangerne!" 

"Det  tror  jeg  ikke,"  sagde  duen.  "Men  hvis  de  gpr  det  -  ja  -  sa  er  de  en  slags  slanger,  sa  vidt  jeg  forstar." 
Denne  tanke  var  sa  ny  for  Alice,  at  hun  blev  helt  stum  et  pjeblik.  Og  derfor  sagde  duen:  "Du  leder  efter 
Kg,  det  er  jeg  klar  over  -  og  sa  kan  det  jo  vKre  mig  det  samme,  om  du  er  en  pige  eller  en  slange." 

"Men  det  er  ikke  mig  det  samme,"  sagde  Alice  hurtigt.  "Og  jeg  leder  absolut  ikke  efter  Kg,  og  hvis  jeg 
gjorde  det,  ville  jeg  ikke  have  dine,  for  jeg  kan  ikke  lide  ra  Kg." 

"Na,  sa  ga  din  vej!"  sagde  duen  arrigt  og  lagde  sig  pa  reden  igen.  Alice  dukkede  sig  ned  mellem  trKerne, 
sa  godt  hun  kunne,  men  hendes  hals  blev  hele  tiden  hKngende  i  grenene,  sa  hun  ofte  matte  sta  stille  for 
at  fa  den  Ips  igen.  Lidt  efter  kom  hun  imidlertid  i  tanker  om,  at  hun  stadig  havde  et  stykke  af 
paddehatten  i  hver  hand,  og  nu  begyndte  hun  meget  forsigtigt  at  spise  -  snart  af  det  ene  stykke  og  snart 
af  det  andet  -  sa  hun  skiftevis  blev  stprre  og  mindre.  Pa  den  made  lykkedes  det  hende  omsider  at  fa  sin 
SKdvanlige  stprrelse. 

Det  var  sa  iKnge  siden,  hun  havde  haft  sin  normale  hpjde,  at  det  var  helt  mKrkeligt  for  hende  i 
begyndelsen.  Men  hun  vKnnede  sig  hurtigt  til  det  og  begyndte  sa  at  snakke  med  sig  selv,  som  hun 
plejede:  "Ja,  nu  har  jeg  gjort  halvdelen  af  det,  jeg  havde  sat  mig  for!  Hvor  bliver  man  dog  forvirret  af  alle 
disse  forandringer!  Jeg  ved  jo  aldrig  -  i  det  ene  pjeblik  -  hvad  jeg  er  i  det  nKste!  Men  nu  har  jeg  i  hvert 
fald  den  stprrelse,  jeg  plejer  at  have,  og  sa  ma  jeg  se  at  komme  ind  i  den  smukke  have  -  men  hvordan 
skal  jeg  bKre  mig  ad  med  det?"  Mens  hun  saledes  gik  og  snakkede  med  sig  selv,  kom  hun  pludselig  til  en 
aben  plads,  hvor  der  la  et  lille  hus.  Det  var  omtrent  fern  og  tyve  centimeter  hpjt.  "Hvem  der  end  bor  i  det 
hus,"  tKnkte  Alice,  "sa  gar  det  ikke  an  at  komme  nKrmere  med  den  stprrelse,  jeg  har  nu.  Jeg  vil 
skramme  dem  fra  vid  og  sans!"  Hun  gav  sig  derfor  til  at  gnave  pa  det  stykke,  hun  havde  i  hpjre  hand,  og 
turde  ikke  ga  hen  til  huset,  fpr  hun  var  skrumpet  sa  meget  sammen,  at  hun  kun  var  tyve  centimeter  hpj. 


Kapitel  6  -  Grisen  hyler  -  nassen  nyser 

Hun  stod  lidt  og  kiggede  pa  huset  og  overvejede,  hvad  hun  nu  skulle  gpre,  da  en  tjener  i  liberi  pludselig 
kom  Ipbende  ud  af  skoven  -  hun  antog  ham  for  at  VKre  tjener,  fordi  han  var  i  liberi  ...  hvis  hun  skulle 
have  dpmt  ham  efter  ansigtet  alene,  ville  hun  have  sagt,  det  var  en  fisk!  Han  bankede  hardt  pa  doren 
med  knoerne.  Den  blev  abnet  af  en  anden  tjener  i  liberi.  Han  havde  et  rundt  ansigt  og  store  ojne  som  - 
en  frp!  Og  Alice  lagde  mKrke  til,  at  begge  tjenerne  havde  et  meget  fint  pudret  -  og  krpllet  -  har.  Hun  ville 
meget  gerne  vide,  hvad  det  dog  skulle  betyde  alt  sammen,  og  derfor  listede  hun  lidt  nKrmere  for  at 
lytte. 
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Fiske-tjeneren  tog  forst  et  stort  brev  frem  -  Ja,  det  var  naesten  lige  sa  stort  som  han  selv.  Han  havde  haft 
det  under  armen,  og  nu  rakte  han  det  til  den  anden  og  sagde  i  en  hojtidelig  tone:  "Til  hertuginden!  En 
indbydelse  fra  dronningen  til  at  spille  kroket!"  Fro-tjeneren  gentog,  lige  sa  hojtideligt  (han  byttede  bare 
lidt  om  pa  ordene):  "Fra  dronningen.  En  indbydelse  til  hertuginden  ...  til  at  spille  kroket!" 

Sa  bukkede  de  begge  to  sa  dybt,  at  deres  parykker  filtrede  sig  ind  i  hinanden. 

Alice  lo  hjerteligt  over  dette.  Hun  matte  derfor  lobe  ind  i  skoven  igen,  for  at  de  ikke  skulle  hore  hende. 

Da  hun  lidt  efter  kiggede  frem,  var  fiske-tjeneren  gaet,  og  den  anden  sad  pa  jorden  lige  ved  siden  af 
doren  og  stirrede  slovt  op  i  luften. 

Alice  gik  hen  til  doren  og  bankede  pa.  Hun  var  lidt  aengstelig  ... 

"Det  kan  ikke  hjaelpe  noget  at  banke,"  sagde  tjeneren.  "Af  to  grunde  -  for  det  forste,  fordi  jeg  er  pa  den 
samme  side  af  doren  som  du  -  og  for  det  andet,  sa  laver  de  sadan  et  spektakel  derinde,  at  intet 
menneske  kan  hore  dig."  Ja,  der  var  virkelig  en  ganske  usaedvanlig  stoj  inde  i  huset  -  en  uafbrudt  hylen 
og  nysen  ...  nu  og  da  lod  der  ogsa  et  voldsomt  brag,  som  om  man  slog  et  fad  eller  en  gryde  i  stykker. 

"Ja,  undskyld,"  sagde  Alice,  "men  hvordan  skal  jeg  sa  komme  derind?" 

"Der  ville  jo  vaere  nogen  mening  i  dit  bankeri,"  fortsatte  tjeneren  uden  at  bryde  sig  om,  hvad  Alice  sagde, 
"hvis  vi  havde  doren  imellem  os.  Hvis  du,  for  eksempel,  var  indenfor,  kunne  du  jo  banke,  og  sa  kunne  jeg 
lukke  dig  ud."  Han  sad  hele  tiden  og  stirrede  op  i  luften,  mens  han  talte  med  Alice,  og  det  syntes  hun  var 
yderst  uhofligt.  "Men  han  kan  maske  ikke  gore  for  det,"  sagde  hun  til  sig  selv,  "ojnene  sidder  jo  naesten 
helt  oven  pa  hovedet  af  ham.  Men  han  kunne  da  i  hvert  fald  svare  pa  mine  sporgsmal.  -  Hvordan  skal  jeg 
komme  derind?"  gentog  hun  meget  hojt. 

"Jeg  skal  sidde  her,"  sagde  tjeneren,  "til  i  morgen  ..." 

I  det  samme  blev  doren  abnet  og  en  stor  tallerken  kom  flyvende  -  lige  i  hovedet  pa  tjeneren.  Den 
strejfede  hans  naese,  ramte  et  af  de  traeer,  der  stod  bag  ved  ham,  og  gik  i  stumper  og  stykker. 
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"...  eller  maske  til  i  overmorgen,"  fortsatte  tjeneren  i  samme  uforstyrrede  tone  -  som  om  der  slet  ikke 
var  sket  noget. 

"Hvordan  skal  jeg  komme  derind?"  spurgte  Alice  igen  -  endnu  hpjere. 

"Skal  du  i  det  hele  taget  derind?"  sagde  tjeneren.  "Det  er  nu  det  fprste  spprgsmal." 

Ja,  det  var  det  uden  tvivl!  Men  Alice  kunne  ikke  rigtig  lide,  at  man  talte  sadan  til  hende.  "Det  er  virkelig 
skraekkeligt,"  mumlede  hun,  "som  dyrene  vrpvler  frem  og  tilbage.  Det  er  til  at  blive  tosset  af!" 

Tjeneren  syntes  abenbart,  at  han  nu  burde  benytte  lejligheden  til  at  gentage  det,  han  havde  sagt  -  men 
med  lidt  andre  ord.  "Jeg  skal  sidde  her,"  sagde  han,  "en  gang  imellem  -  dag  ud  og  dag  ind." 

"Men  hvad  skal  jeg  gpre?"  spurgte  Alice. 

"Hvad  du  vil,"  sagde  tjeneren  og  begyndte  at  flpjte. 

"Ah,  det  kan  ikke  nytte  noget  at  tale  med  ham,"  sagde  Alice  fortvivlet.  "Han  er  ikke  rigtig  i  hovedet!"  Sa 
abnede  hun  dpren  og  gik  indenfor. 

Dpren  fprte  lige  ind  til  et  stort  kpkken,  der  var  helt  fuldt  af  rpg.  Hertuginden  sad  pa  en  trebenet  stol  midt 
i  kpkkenet  og  vissede  et  Nile  barn.  Kokkepigen  stod  bpjet  over  ilden  og  rprte  i  en  stor  gryde,  der  abenbart 
var  fuld  af  suppe. 

"Der  er  vist  for  meget  peber  i  den  suppe!"  sagde  Alice  for  sig  selv  -  sa  godt  hun  kunne.  Hun  nps  nemlig 
hele  tiden  ... 

Der  var  bestemt  for  meget  peber  i  luften!  Selv  hertuginden  nps  en  gang  imellem  og  ungen  nps  og  hylede 
skiftevis  -  uden  et  pjebliks  pause.  Der  var  kun  to  levende  vaesener  i  kpkkenet,  som  ikke  nps  -  det  var 
kokkepigen  og  en  stor  kat,  der  sad  henne  ved  ildstedet  og  grinede,  sa  munden  gik  naesten  fra  det  ene 
pre  til  det  andet. 


"Undskyld,  men  vil  De  ikke  nok  fortaelle  mig,  hvorfor  Deres  kat  griner  sadan?"  spurgte  Alice  lidt 
aengsteligt  -  hun  var  nemlig  ikke  rigtig  sikker  pa,  om  det  passede  sig,  at  hun  var  den  fprste,  der  sagde 
noget  ... 

"Det  er  en  filurkat,"  sagde  hertuginden.  "Det  er  derfor  den  griner.  Gris!" 

Det  sidste  ord  sagde  hun  sa  hurtigt  og  utalmodigt,  at  det  gav  et  saet  i  Alice,  men  hun  opdagede  straks,  at 
det  gjaldt  barnet  og  ikke  hende  selv.  Hun  tog  derfor  mod  til  sig  og  fortsatte: 

"Jeg  vidste  ikke,  at  sadanne  filurkatte  altid  griner.  Jeg  vidste  i  det  hele  taget  ikke,  at  katte  kunne  grine." 
"Det  kan  alle  katte,"  sagde  hertuginden.  "Og  de  fleste  af  dem  gpr  det  ogsa  ..." 

"Jeg  kender  ikke  nogen,  der  gpr  det,"  sagde  Alice  meget  hpfligt,  hun  syntes  nemlig,  det  var  hyggeligt  at 
fa  en  samtale  i  gang. 

"Du  kender  ikke  ret  meget,"  sagde  hertuginden.  "Det  er  bade  vist  og  sandt." 
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Alice  kunne  ikke  rigtig  lide  tonen  i  denne  bemaerkning  og  taenkte,  at  det  maske  var  bedst  at  snakke  om 
noget  andet.  Mens  hun  spekulerede  over  det,  tog  kokkepigen  suppegryden  af  ilden  og  begyndte  uden 
videre  at  kaste  alt,  hvad  hun  kunne  na,  i  hovedet  pa  hertuginden  og  barnet.  Fprst  kom  ildrageren  -  og  sa 
fulgte  en  hel  byge  af  kasseroller,  fade  og  tallerkener.  Hertuginden  brpd  sig  ikke  om  det,  selv  om  hun  blev 
ramt,  og  ungen  hylede  sa  voldsomt  i  forvejen,  at  det  var  ganske  umuligt  at  sige,  om  de  slag,  den  fik, 
gjorde  ondt  eller  ikke  ... 

"Ah,  pas  dog  pa,  hvad  De  gpr!"  rabte  Alice  og  Ipb  forskraekket  frem  og  tilbage.  "Sa,  der  ryger  bestemt 
hans  sode,  Mile  naese!"  udbrpd  hun,  da  en  maegtig  stor  kasserolle  flpj  taet  forbi  barnets  naese  og  var  lige 
ved  at  rive  den  af. 

"Hvis  enhver  blot  passede  sit,"  brummede  hertuginden  med  barsk  stemme,  "ville  verden  ga  ikke  sa  lidt 
hurtigere,  end  den  gpr." 

"Og  det  ville  ikke  vaere  nogen  fordel,"  sagde  Alice,  der  var  glad  over  at  fa  lejlighed  til  at  vise,  hvad  hun 
kunne.  "Taenk  blot,  hvor  meget  kludder  der  ville  blive  med  nat  og  dag!  Jorden  bruger  som  bekendt  fire  og 
tyve  timer  til  at  dreje  rundt  om  sin  akse  ..." 

"Hvad?"  sagde  hertuginden  -  "Sakse?  -  Ah,  ja,  siden  vi  taler  om  sakse  -  tag  og  klip  hovedet  af  hende!" 
Alice  kastede  et  aengsteligt  blik  pa  kokkepigen  -  forstod  hun  vinket,  og  havde  hun  i  sinde  at  gpre,  hvad 
hertuginden  sagde?  Nej,  hun  rprte  ivrigt  rundt  i  suppen  og  hprte  abenbart  slet  ikke  efter.  Alice  tog  derfor 
mod  til  sig  og  fortsatte:  "Fire  og  tyve  timer,  tror  jeg  nok,  eller  er  det  tolv?  Jeg 

"Ah,  plag  mig  dog  ikke,"  sagde  hertuginden.  "Jeg  har  aldrig  kunnet  fordrage  tail"  Og  sa  begyndte  hun  at 
visse  barnet  igen,  mens  hun  sang  en  slags  vuggevise  for  det,  og  rystede  det  grundigt  ved  slutningen  af 
hver  linie: 

"Hvis  ungen  nyser  -  varm  hans  kind 
og  vis  dig  rigtig  streng! 

Den  plageSnd,  den  drillepind, 
den  grimme  nysedreng!" 

KOR:  (bade  kokkepigen  og  drengen  synger  med): 

Vov!  Vov!  Vov! 


Mens  hertuginden  sang  andet  vers  af  visen,  kastede  hun  flere  gange  barnet  voldsomt  op  i  luften,  og  det 
stakkels  Nile  krae  hylede  sa  frygteligt,  at  Alice  knap  nok  kunne  hpre  ordene: 


KOR: 


"Jeg  varmer  tit  min  unges  kind 
og  bruger  slemme  ord 
og  pnsker  ham,  den  nysepind, 
der  hen,  hvor  peberet  gror!" 

Vov!  Vov!  Vov! 


"Her  -  nu  kan  du  visse  ham  lidt,  hvis  du  har  lyst!"  sagde  hertuginden  til  Alice  og  smed  ungen  hen  til 
hende.  "Jeg  ma  ind  og  gpre  mig  i  stand  -  jeg  skal  spille  kroket  med  dronningen!"  fortsatte  hun  og 
skyndte  sig  ud.  Kokkepigen  kastede  en  stegepande  efter  hende,  men  den  ramte  ikke. 

Alice  havde  temmelig  svaert  ved  at  holde  pa  barnet.  Det  var  meget  besynderligt  skabt  og  strittede  med 
armene  og  benene  i  alle  retninger  -  "npjagtig  som  en  spstjerne,"  taenkte  Alice.  Den  stakkels  unge 
larmede  som  en  dampmaskine,  da  Alice  tog  den  pa  skpdet,  og  krummede  sig  hele  tiden  og  strakte  sig  ud 
igen,  sa  Alice  knap  nok  kunne  styre  den  i  begyndelsen. 

Lidt  efter  lidt  fandt  hun  imidlertid  ud  af,  hvordan  hun  skulle  behandle  ungen.  Hun  rullede  den  sammen  til 
en  Nile  bylt,  greb  fat  i  dens  hpjre  pre  og  venstre  fod,  sa  den  ikke  kunne  rette  sig  ud  igen,  og  dernaest  bar 
hun  den  ud  i  fri  luft.  "Hvis  jeg  ikke  tager  barnet  med  mig,"  taenkte  Alice,  "slar  man  det  sikkert  ihjel  en 
skpnne  dag  -  ville  det  ikke  vaere  mord  at  lade  det  blive  her?"  De  sidste  ord  sagde  hun  hpjt,  og  den  lille 
stakkel,  der  nu  var  holdt  op  med  at  nyse,  gav  et  grynt  fra  sig.  "Lad  vaere  med  at  grynte,"  sagde  Alice, 
"det  er  sandelig  ikke  paent  at  udtrykke  sig  pa  den  made!" 

Ungen  gryntede  igen,  og  Alice  kiggede  meget  aengsteligt  pa  dens  ansigt  for  at  se,  hvad  der  dog  var  i 
vejen  med  den.  Der  var  absolut  ingen  tvivl  om,  at  den  havde  en  vaeldig  opstoppernaese,  der  mere  lignede 
en  tryne  end  en  rigtig  naese.  Ojnene  var  ganske  usaedvanlig  sma.  Alice  var  i  det  hele  taget  ikke  tilfreds 
med  barnets  udseende.  "Men  det  hulkede  maske  blot,"  taenkte  hun  og  kiggede  pa  dets  pjne  for  at  se,  om 
hun  kunne  opdage  nogle  tarer. 
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Nej,  der  var  ingen  tarer.  "Ja,  det  vil  jeg  bare  fortaelle  dig,"  sagde  Alice  alvorligt,  "at  hvis  du  er  ved  at 
forvandle  dig  til  en  gris,  sa  vil  jeg  ikke  have  mere  med  dig  at  gpre.  Glem  ikke  det!"  Det  arme  krae 
hulkede  igen  (eller  gryntede  -  det  var  umuligt  at  afgpre),  og  sa  gik  de  videre  i  tavshed. 


Alice  var  netop  begyndt  at  spekulere  pa,  hvad  hun  egentlig  skulle  stille  op  med  den  her  Nile  skabning,  nar 
hun  kom  hjem  -  da  ungen  gryntede  en  gang  til  og  sa  hpjlydt,  at  hun  stirrede  forfaerdet  pa  dens  ansigt. 
Denne  gang  kunne  der  ikke  vaere  nogen  tvivl  -  ungen  var  hverken  mere  eller  mindre  end  en  gris!  Sa  det 
ville  jo  vaere  fuldstaendig  tabeligt  at  slaebe  rundt  med  den  laengere  ... 

Hun  satte  derfor  det  Nile  dyr  ned  pa  jorden  og  fplte  sig  helt  let  til  mode,  da  hun  sa,  at  det  ganske  roligt 
traskede  ind  i  skoven.  "Hvis  det  var  blevet  stprre,"  sagde  hun  til  sig  selv,  "ville  det  vaere  blevet  et 
forfaerdelig  grimt  barn,  men  det  vil  jo  sikkert  blive  en  ganske  kpn  gris  ..."  Og  sa  begyndte  hun  at  taenke 
pa  andre  bprn,  hun  kendte  -  mange  af  dem  ville  egne  sig  udmaerket  til  at  vaere  grise,  og  hun  gik  netop 
og  sagde  til  sig  selv:  "Hvis  man  blot  vidste,  hvordan  man  skulle  forvandle  dem  ..."  da  hun  til  sin 
forbavselse  fik  pje  pa  filurkatten,  der  sad  oppe  i  et  trae,  ikke  ret  langt  borte. 

Katten  grinede  bare,  da  den  opdagede  Alice.  Den  sa  egentlig  rar  ud,  taenkte  hun,  men  den  havde  meget 
lange  klper  og  en  maengde  taender,  sa  hun  var  klar  over,  at  den  matte  behandles  med  en  vis 
aerbpdighed. 

"Spde,  lille  filurkat,"  begyndte  hun,  meget  forsigtigt  -  hun  vidste  jo  nemlig  slet  ikke,  om  den  kunne  lide  at 
blive  tiltalt  pa  den  made!  Men  katten  grinede  bare  endnu  mere. 

"Na,"  taenkte  Alice,  "forelpbig  er  den  altsa  godt  tilfreds."  Sa  sagde  hun:  "Vil  du  ikke  nok  fortaelle  mig, 
hvilken  vej  jeg  skal  ga  for  at  komme  herfra  ...  ?" 
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Det  afhaenger  jo  en  hel  del  af,  hvor  du  vil  hen,"  sagde  katten. 

"Det  er  mig  temmelig  ligegyldigt  ..."  sagde  Alice. 

"Sa  kan  det  jo  ogsa  vaere  det  samme,  hvilken  vej  du  gar,"  sagde  katten. 

bare  jeg  kommer  et  eller  andet  sted  hen,"  fpjede  hun  til  som  en  slags  forklaring. 

"Ah,  det  gpr  du  sikkert,"  sagde  katten,  "nar  bare  du  gar  tilstraekkelig  langt." 

Det  havde  den  jo  ret  i,  taenkte  Alice.  Hun  forspgte  derfor  med  et  andet  spprgsmal:  "Hvad  er  det  for  en 
slags  mennesker,  der  bor  her  pa  egnen?" 

"I  den  retning,"  sagde  katten  og  pegede  med  hpjre  pote,  "bor  en  hattemager,  og  i  den  retning"  -  her 
pegede  den  med  venstre  pote  -  "bor  en  ung  hare.  Du  kan  bespge,  hvem  du  vil  -  de  er  bindegale  begge 
to." 
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"Men  jeg  bryder  mig  ikke  om  at  vaere  sammen  med  gale  mennesker,"  sagde  Alice. 

"Ah,  det  kan  du  ikke  undga,"  sagde  katten.  "Her  er  vi  tossede  alle  sammen.  Jeg  er  tosset.  Du  er  tosset." 
"Hvordan  ved  du,  at  jeg  er  tosset?" 

"Det  ma  du  vaere,"  sagde  katten,  "ellers  var  du  ikke  kommet  her." 

Alice  syntes  ikke,  at  det  var  noget  bevis.  Men  hun  fortsatte  alligevel:  "Na  -  og  hvordan  ved  du,  at  du  selv 
er  gal?" 

"For  at  begynde  et  sted,"  sagde  katten,  "sa  er  en  hund  ikke  gal.  Det  indrommer  du  vel?" 

"Ja,  det  gar  jeg  ud  fra  -  hvis  den  ikke  har  mistet  forstanden." 

"Na,"  fortsatte  katten,  "en  hund  knurrer,  nar  den  er  vred  og  logrer  med  halen,  nar  den  er  glad.  Men  jeg 
knurrer,  nar  jeg  er  glad  og  vifter  med  halen,  nar  jeg  er  vred.  Altsa  er  jeg  tosset." 

"Jeg  kalder  det  at  spinde,  ikke  at  knurre,"  sagde  Alice. 

"Kald  det,  hvad  du  vil,"  sagde  katten.  "Skal  du  spille  kroket  med  dronningen  i  dag?" 

"Det  ville  jeg  meget  gerne,"  sagde  Alice,  "men  jeg  har  endnu  ikke  faet  nogen  indbydelse." 

"Du  vil  mode  mig  der,"  sagde  katten  og  forsvandt. 

Alice  blev  ikke  saerlig  forbavset.  Hun  var  jo  efterhanden  blevet  vant  til,  at  der  haendte  de  maerkeligste 
ting!  Mens  hun  stod  og  sa  pa  det  sted,  hvor  katten  havde  siddet,  var  den  der  pludselig  igen. 

"For  resten  ...  hvad  blev  der  egentlig  af  barnet?"  spurgte  katten.  "Jeg  havde  naer  glemt  at  sporge  dig  om 
det." 

"Det  blev  til  en  gris,"  svarede  Alice  roligt  -  som  om  katten  var  kommet  tilbage  pa  en  naturlig  made. 

"Det  taenkte  jeg  nok,"  sagde  katten  og  blev  usynlig  igen. 

Alice  blev  staende  et  stykke  tid  -  hun  troede  nemlig,  hun  ville  fa  den  at  se  igen,  men  den  viste  sig  ikke, 
og  efter  et  par  minutters  forlob  begyndte  hun  at  ga  i  den  retning,  hvor  den  unge  hare  skulle  bo.  "Jeg  har 
for  truffet  hattemagere,"  sagde  hun  til  sig  selv,  "og  de  er  ikke  morsomme.  Haren  er  sikkert  meget  mere 
spaendende  ...  og  det  kan  jo  vaere,  at  den  ikke  er  helt  sa  forrykt,  som  den  har  vaeret."  Da  hun  sagde 
dette,  kiggede  hun  op  -  og  nu  sad  katten  igen  oppe  i  traeet. 

"Sagde  du  gris  eller  ris?"  spurgte  katten. 

"Jeg  sagde  gris,"  svarede  Alice,  "og  det  ville  vaere  dejligt,  om  du  kunne  lade  vaere  med  at  komme  og 
forsvinde  sa  pludseligt  -  Jeg  bliver  helt  rundtosset  af  det." 

"Som  du  vil!"  svarede  katten,  og  nu  forsvandt  den  ganske  langsomt  -  det  forste,  der  blev  borte,  var 
halen,  og  det  sidste  var  grinet;  det  blev  haengende  i  luften  et  stykke  tid,  efter  at  selve  katten  var  vaek  ... 


"Jeg  har  ganske  vist  ofte  set  en  kat  uden  grin,"  taenkte  Alice.  "Men  et  grin  uden  kat!  ...  noget  sa 
besynderligt  har  jeg  da  aldrig  set  i  hele  mit  liv!" 

Hun  havde  ikke  gaet  ret  laenge,  for  hun  fik  oje  pa  harens  hus.  Hun  var  klar  over,  at  det  matte  vaere  det 
rigtige  hus,  for  skorstenene  lignede  orer,  og  taget  var  daekket  med  pelsvaerk.  Huset  var  sa  stort,  at  hun 
ikke  ville  ga  naermere,  for  hun  havde  spist  lidt  mere  af  det  stykke  paddehat,  hun  holdt  i  venstre  hand.  Nu 
voksede  hun  og  blev  henved  en  halv  meter  hoj.  Men  hun  var  alligevel  en  lille  smule  aengstelig,  da  hun  gik 
op  mod  huset,  og  sagde  til  sig  selv:  "Taenk,  om  den  nu  virkelig  er  helt  tosset!  Jeg  ville  naesten  onske,  jeg 
var  gaet  hen  til  hattemageren  i  stedet  for!  " 
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Kapitel  7  -  Et  tosset  teselskab 

Der  var  stillet  et  bord  ud  under  et  trae  foran  huset,  og  her  var  haren  og  hattemageren  i  faerd  med  at 
drikke  te.  Midt  imellem  dem  sad  en  syvsover-mus;  den  sov  trygt,  og  de  to  andre  stpttede  deres  albuer  til 
den  og  snakkede  sammen  hen  over  dens  hoved.  "Meget  ubehageligt  for  syvsoveren,"  taenkte  Alice,  "men 
eftersom  den  sover,  gpr  det  vel  ikke  noget." 

Bordet  var  meget  stort,  men  de  sad  alle  tre  taet  sammen  ved  den  ene  ende.  "Her  er  ikke  plads!  Her  er 
ikke  plads!"  rabte  de,  da  de  sa  Alice  naerme  sig.  "Der  er  masser  af  plads,"  sagde  hun  forarget  og  satte  sig 
i  en  stor  laenestol  ved  den  anden  ende  af  bordet. 

"Vil  du  have  lidt  vin?"  spurgte  haren  meget  hpfligt.  Alice  kastede  et  blik  hen  over  bordet,  men  der  var 
ikke  andet  end  te  ...  "Jeg  kan  ikke  se  nogen  vin!"  sagde  hun. 

"Der  er  heller  ikke  nogen,"  svarede  haren. 


"Sa  var  det  ikke  meget  hpfligt  af  dig  at  byde  mig  pa  vin,"  sagde  Alice  vredt. 

"Det  var  heller  ikke  meget  hpfligt  af  dig  at  saette  dig  her,  nar  du  ikke  var  indbudt,"  sagde  haren. 

"Jeg  vidste  ikke,  at  det  var  jeres  bord,"  sagde  Alice.  "Der  er  jo  daekket  til  mange  flere  end  tre." 

"Dit  har  traenger  til  at  klippes,"  sagde  hattemageren.  Han  havde  siddet  og  kigget  meget  nysgerrigt  pa 
Alice  i  laengere  tid,  og  det  var  det  fprste,  han  sagde. 

"Du  burde  ikke  komme  med  den  slags  personlige  bemaerkninger  ...  om  andres  udseende,"  sagde  Alice 
strengt.  "Det  er  meget  uopdragent." 

Hattemageren  spaerrede  pjnene  op  pa  vid  gab,  da  han  horte  dette,  men  han  sagde  blot:  "Hvilken  lighed 
er  der  mellem  en  ravn  og  en  skrivepult?" 

"Na,  det  var  da  vaeldig  morsomt!"  taenkte  Alice.  "Det  er  vel  nok  spaendende,  at  de  er  begyndt  at  gaette 
gader!  -  Jeg  tror,  jeg  ved  det,"  sagde  hun  hpjt. 

"Mener  du  virkelig,  at  du  tror,  du  kan  svare  pa  det?"  spurgte  haren. 

"Ja,  det  gpr  jeg  rigtignok!"  sagde  Alice. 

"Sa  skulle  du  tage  og  sige,  hvad  du  mener,"  fortsatte  haren. 

"Det  gpr  jeg  jo  ogsa,"  svarede  Alice  hurtigt.  "I  hvert  fald  sa  ...  i  hvert  fald  mener  jeg,  hvad  jeg  siger  -  og 
det  er  jo  det  samme." 

"Nej,  absolut  ikke,"  sagde  hattemageren.  "Du  kunne  lige  sa  godt  sige,  at  "jeg  ser,  hvad  jeg  spiser,"  er 
det  samme  som:  "jeg  spiser,  hvad  jeg  ser"!" 
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"Og  du  kunne  lige  sa  godt  sige,"  tilfpjede  haren,  "at  "jeg  kan  lide,  det  jeg  far",  er  det  samme  som:  "Jeg 
far,  hvad  jeg  kan  lide11!" 

"Og  du  kunne  lige  sa  godt  pasta,"  mumlede  syvsoveren,  der  abenbart  talte  i  spvne,  "at  "jeg  traekker 
vejret,  nar  jeg  sover",  er  det  samme  som:  "Jeg  sover,  nar jeg  traekker  vejret"!" 

"For  dig  kommer  det  ud  pa  et,"  sagde  hattemageren.  Her  hprte  samtalen  op,  og  selskabet  sad  tavs  et 
pjeblik.  Imens  taenkte  Alice  pa  alt,  hvad  hun  vidste  om  ravne  og  skrivepulte  og  -  det  var  ikke  ret  meget. 
Hattemageren  var  den  fprste,  der  brpd  tavsheden.  "Hvad  dato  er  det  i  dag?"  sagde  han  og  vendte  sig  om 
mod  Alice.  Han  havde  taget  sit  ur  op  af  lommen  og  kiggede  uroligt  pa  det.  Nu  og  da  rystede  han  det  og 
holdt  det  op  til  pret. 

Alice  taenkte  sig  lidt  om  og  sagde  sa:  "Den  fjerde." 

"Det  gar  to  dage  forkert!"  sukkede  hattemageren.  "Jeg  sagde  jo  til  dig,  at  det  ikke  kunne  nytte  at  komme 
smpr  i  vaerket!"  tilfpjede  han  og  sa  vredt  pa  haren. 

"Men  det  var  det  allerbedste  smpr,"  svarede  haren  spagfaerdigt. 

"Sa  ma  der  ogsa  vaere  kommet  nogle  krummer  i  det,"  mumlede  hattemageren,  "du  skulle  ikke  have 
smurt  det  med  brpdkniven!" 

Haren  tog  uret  og  kiggede  spvnigt  pa  det.  Sa  dyppede  den  det  i  sin  tekop  og  sa  pa  det  igen,  men  den 
kunne  ikke  finde  pa  noget  bedre  at  sige  end  det,  den  allerede  havde  sagt:  "Det  var  virkelig  det 
allerbedste  smpr." 

Alice  havde  -  meget  nysgerrigt  -  kastet  et  blik  over  dens  skulder.  "Sikke  et  morsomt  ur!"  sagde  hun. 

"Men  det  viser  jo  datoen  og  ikke,  hvad  klokken  er!" 

"Hvorfor  skulle  det  ogsa  det?"  mumlede  haren,  "viser  dit  ur  maske,  hvilket  ar  det  er?" 

"Nej,  det  gpr  det  da  rigtig  nok  ikke!"  svarede  Alice  hurtigt,  "men  det  er,  fordi  det  bliver  ved  med  at  vaere 
det  samme  ar  i  lang,  lang  tid." 

"Og  sadan  forholder  det  sig  netop  ogsa  med  mit,"  sagde  hattemageren. 

Alice  var  fuldstaendig  forvirret.  Hvad  skulle  hun  dog  tro?  Der  var  jo  tilsyneladende  ikke  spor  af  mening  i 
det,  hattemageren  havde  sagt,  men  -  pa  den  anden  side  -  der  var  ikke  noget  i  vejen  med  de  enkelte  ord 
...  det  var  ikke  et  fremmed  sprog,  han  talte!  "Jeg  forstar  det  ikke  rigtigt  ..."  sagde  hun  sa  hpfligt,  som 
hun  kunne. 

"Nu  er  syvsoveren  faldet  i  spvn  igen,"  sagde  hattemageren  og  haeldte  lidt  varm  te  pa  dens  naese. 
Syvsoveren  rystede  utalmodigt  pa  hovedet  og  sagde  uden  at  abne  pjnene:  "Naturligvis!  Naturligvis!  Det 
var  netop  det,  jeg  selv  ville  sige!" 

"Har  du  ikke  gaettet  gaden  endnu?"  sagde  hattemageren  og  vendte  sig  igen  om  mod  Alice. 

"Nej,  jeg  giver  fortabt!"  svarede  hun,  "hvad  er  sa  Ipsningen?" 

"Det  har  jeg  ikke  den  fjerneste  ide  om,"  sagde  hattemageren. 

"Jeg  heller  ikke,"  sagde  haren. 

Alice  sukkede  traet.  "Sa  synes  jeg,  I  kunne  bruge  tiden  til  noget  bedre,"  sagde  hun,  "end  at  spilde  den  pa 
glider,  I  ikke  kan  Ipse." 

"Hvis  du  kendte  tiden  lige  sa  godt,  som  jeg,"  sagde  hattemageren,  "ville  du  ikke  tale  om  at  spilde  den. 
Tiden  -  det  er  en  ham." 
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"Jeg  forstar  ikke  et  ord,"  sagde  Alice. 

"Nej,  naturligvis  ikke!"  sagde  hattemageren  og  slog  hanligt  med  nakken.  "Og  jeg  er  aldeles  sikker  pa,  at 
du  aldrig  nogen  sinde  har  talt  med  tiden!" 

"Nej,  maske  ikke,"  svarede  Alice  forsigtigt.  "Men  jeg  ved,  at  jeg  undertiden  fordriver  tiden  med  at  sla 
takt,  nar  jeg  spiller." 

"Na  ja,  det  forklarer  jo  sagen!"  sagde  hattemageren.  "Det  synes  han  virkelig  ikke  om.  Er  det  maske  ikke 
taktlost  sadan  at  fordrive  ham?  Men  -  hvis  du  blot  sorger  for  at  sta  pa  en  god  fod  med  ham,  sa  gor  han 
naesten  alt,  hvad  du  vil  med  uret.  Lad  os  for  eksempel  antage,  at  klokken  er  otte  om  morgenen,  og  du 
skal  i  skole  -  sa  behover  du  kun  at  give  tiden  et  lille  puf,  og  straks  gar  viserne  rundt  i  en  vaeldig  fart! 
Klokken  er  halv  to  -  vaersgo,  og  du  skal  spise  til  middag!" 

("Ja,  gid  det  var  sa  vel,"  hviskede  haren  for  sig  selv.) 

"Det  ville  rigtignok  vaere  dejligt,"  sagde  Alice  eftertaenksomt,  "men  sa  -  ville  jeg  maske  slet  ikke  vaere 
sulten." 

"Nej,  maske  ikke  lige  straks,"  sagde  hattemageren,  "men  du  kunne  jo  lade  uret  sta  pa  halv  to  lige  sa 
laenge,  du  ville." 

"Baerer  du  dig  sadan  ad?"  spurgte  Alice. 

Hattemageren  rystede  sorgmodigt  pa  hovedet.  "Nej,  desvaerre  -  ikke  jeg,"  svarede  han.  "Vi  kom  op  at 
skaendes,  her  i  foraret  -  lige  for  han  der  blev  tosset  (han  pegede  pa  haren  med  sin  teske)  -  det  var  ved 
den  store  koncert,  dronningen  gav,  og  jeg  skulle  synge: 

"Flyv,  flyv,  flagermus! 

Hvor  monstro  du  har  dit  hus?" 


Du  kender  maske  den  sang?" 

"Ja,  jeg  har  hort  en,  der  minder  om  den,"  svarede  Alice. 

"Sa  ved  du  vel  ogsa,"  sagde  hattemageren,  "at  den  fortsaetter  saledes: 

"Oppe  over  him  lens  skyer 
flag  re  r  du  p3  eventyr. 

Flyv,  flyv 

Nu  rystede  syvsoveren  pa  sig  og  begyndte  at  synge  i  sovne: 

"Flyv,  flyv,  flyv,  flyv 

og  den  blev  ved  sa  laenge,  at  de  matte  knibe  den  for  at  fa  den  til  at  holde  op  igen. 

"Na,  jeg  var  knap  nok  blevet  faerdig  med  forste  vers,"  sagde  hattemageren,  "for  dronningen  floj  op  og 
brolede:  "Han  slar  tiden  ihjel!  Han  skal  af  med  hovedet!" 

"Ilf  -  det  var  da  forfaerdeligt!"  udbrod  Alice. 

"Og  siden  da,"  fortsatte  hattemageren  bedrpvet,  "har  han  aldrig  villet  gore,  hvad  jeg  beder  ham  om.  Nu 
viser  uret  altid  seks." 

Alice  fik  en  lys  ide.  "Er  det  derfor,  der  star  sa  mange  tekopper  pa  bordet?"  spurgte  hun. 

"Ja,  det  er,"  sagde  hattemageren  med  et  suk.  "Det  er  altid  tetid,  og  vi  har  ikke  tid  til  at  vaske  op  mellem 
hver  gang." 

"Og  sa  bliver  I  ved  med  at  flytte  rundt  om  bordet?"  sagde  Alice. 

"Ja,  netop,"  svarede  hattemageren,  "efterhanden  som  kopperne  bliver  brugt." 

"Men  hvad  gor  I  sa,  nar  I  kommertil  begyndelsen  igen?"  spurgte  Alice. 

"Skulle  vi  ikke  tage  og  snakke  om  noget  andet,"  afbrod  haren  dem  og  gabede.  "Jeg  er  traet  af  det  her. 
Jeg  foreslar,  at  den  unge  dame  fortaeller  os  en  historie." 

"Jeg  tror  desvaerre  ikke,  jeg  kan  nogen,"  sagde  Alice,  der  blev  helt  forskraekket  over  forslaget. 

"Sa  skal  syvsoveren  gore  det!"  rabte  de  begge  to.  "Vagn  op,  syvsover!"  Og  sa  kneb  de  den  fra  begge 
sider  pa  en  gang. 

Syvsoveren  abnede  langsomt  ojnene.  "Jeg  sov  ikke,"  sagde  den  med  en  haes  og  svag  stemme,  "jeg  har 
hort  hvert  eneste  ord,  I  sagde." 

"Fortael  os  en  historie!"  sagde  haren. 

"Ja,  gor  det!"  bad  Alice. 

"Men  lad  det  ga  i  en  fart!"  sagde  hattemageren,  "ellers  falder  du  i  sovn  igen,  inden  du  bliver  faerdig." 
"Der  var  engang  tre  sma  sostre,"  begyndte  syvsoveren  ivrigt.  "De  hed  Karen,  Maren  og  Mette,  og  de 
boede  pa  bunden  af  en  kilde 

"Hvad  levede  de  af?"  spurgte  Alice,  der  altid  var  meget  interesseret  i  mad  og  drikke. 

"De  levede  af  sirup,"  sagde  syvsoveren,  da  den  havde  taenkt  sig  lidt  om. 

"Nej  -  det  kan  de  da  umulig  have  gjort,"  sagde  Alice  venligt.  "Sa  ville  de  jo  vaere  blevet  syge." 

"Det  blev  de  ogsa,"  sagde  syvsoveren.  "Meget  syge.  " 

Alice  provede  at  forestille  sig,  hvordan  det  ville  vaere  at  fore  en  sa  besynderlig  tilvaerelse,  men  det  voldte 
hende  for  stort  hovedbrud,  og  hun  fortsatte  derfor:  "Men  hvorfor  boede  de  pa  bunden  af  en  kilde?" 

"Drik  lidt  mere  te,"  sagde  haren  meget  alvorligt  til  Alice. 
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"Jeg  har  ikke  faet  noget  endnu,"  svarede  Alice  i  en  fornaermet  tone,  "sa  jeg  kan  ikke  drikke  mere." 

"Du  mener,  at  du  ikke  kan  drikke  mindre,"  sagde  hattemageren.  "Det  er  meget  let  at  drikke  mere  end 
ingenting." 

"Der  var  ingen,  der  spurgte  dig  om  din  mening,"  sagde  Alice. 

"Hvem  er  det  nu,  der  kommer  med  personlige  bemaerkninger?"  spurgte  hattemageren  triumferende. 

Alice  vidste  ikke  rigtigt,  hvad  hun  skulle  svare.  Hun  tog  derfor  lidt  te  og  et  stykke  smprrebrpd  og  vendte 
sig  sa  om  mod  syvsoveren  og  spurgte  en  gang  til:  "Hvorfor  boede  de  pa  bunden  af  en  kilde?" 

Syvsoveren  brugte  igen  et  par  minutter  til  at  taenke  over  det,  sa  sagde  den:  "Det  var  en  sirupskilde!" 
"Sadan  nogle  eksisterer  ikke!"  udbrpd  Alice  vredt,  men  hattemageren  og  haren  tyssede  pa  hende,  og 
syvsoveren  bemaerkede  stpdt:  "Hvis  du  ikke  kan  vaere  hpflig,  ma  du  hellere  selv  fortaelle  historien 
faerdig." 

"Nej,  nej,  bliv  bare  ved!"  sagde  Alice.  "Jeg  skal  ikke  afbryde  dig  mere.  Det  kan  jo  vaere,  at  derfindes  en 
sirupskilde." 

"Een,  "  sagde  syvsoveren  opbragt.  "Na,  det  tror  du  dog!"  -  Den  indvilligede  imidlertid  i  at  fortsaette  ... 

"Og  disse  tre  sma  spstre  -  de  skulle  nu  laere  at  pse 
"Hvad  pste  de?"  spurgte  Alice  og  glemte  ganske  sit  Ipfte. 

"Sirup,"  svarede  syvsoveren  -  og  denne  gang  betaenkte  den  sig  ikke  et  pjeblik. 

"Jeg  vil  have  en  ren  kop,"  afbrpd  hattemageren,  "lad  os  alle  sammen  flytte  en  plads  hpjere  op." 

I  det  samme  flyttede  han  sig,  og  syvsoveren  fulgte  efter.  Haren  kom  til  at  sidde  pa  syvsoverens  plads,  og 
Alice  satte  sig  lidt  modstraebende  pa  den  stol,  hvor  haren  havde  siddet.  Hattemageren  var  den  eneste, 
der  havde  nogen  fordel  af  forandringen  -  Alice  derimod  fik  det  vaerre  end  fpr,  fordi  haren  lige  havde 
vaeltet  flpdekanden  hen  over  sin  tallerken. 

Alice  ville  npdig  fornaerme  syvsoveren  igen  -  hun  begyndte  derfor  meget  forsigtigt:  "Men  det  forstar  jeg 
ikke  -  hvor  pste  de  da  siruppen?" 

"Man  kan  pse  vand  fra  en  kilde,"  sagde  hattemageren.  "Jeg  vil  derfor  formode,  at  man  kan  pse  sirup  ved 
en  sirupskilde  -  ash,  baeh!" 

"Men  de  boede  jo  nede  i  kilden,"  sagde  Alice  til  syvsoveren  og  lod,  som  om  hun  ikke  havde  hprt  den 
sidste  bemaerkning. 

"Ja,  naturligvis,"  sagde  syvsoveren.  "Vaeldig  langt  nede  var  de 

Dette  svar  gjorde  Alice  sa  forvirret,  at  hun  lod  syvsoveren  fortsaette  i  nogen  tid  uden  at  afbryde  den. 

"De  skulle  laere  at  pse,"  fortsatte  syvsoveren  og  gabede  og  gned  sine  pjne  -  den  blev  nemlig  mere  og 
mere  spvnig.  "Og  de  pste  alle  mulige  ting,  der  begyndte  med  h-." 

"Hvorfor  netop  med  h?"  spurgte  Alice. 

"Ja,  hvorfor  ikke?"  sagde  haren. 

Alice  tav. 

Nu  havde  syvsoveren  lukket  pjnene  og  var  ved  at  falde  i  spvn,  men  da  hattemageren  kneb  den  igen, 
vagnede  den  op  med  et  Mile  skrig,  og  fortsatte:  der  begynder  med  h,  sasom  harehar  og  harelar  og 
hareskar  ...  og  hat  og  hukommelse  og  handfuld  og  hip  og  hap  -  du  ved,  man  siger  "ah,  det  er  hip  som 
hap"  -  har  du  nogen  sinde  set  en  spandfuld  med  en  hel  handfuld  hip  og  hap?" 

"Nej,  ved  du  nu  hvad,"  sagde  Alice  meget  forvirret.  "Jeg  tror  sandelig  ikke 
"Sa  skulle  du  hellere  holde  din  mund,"  sagde  hattemageren. 

Denne  grovhed  var  mere,  end  Alice  kunne  tale.  Hun  rejste  sig  meget  fornaermet  op  og  gik  sin  vej. 
Syvsoveren  faldt  pjeblikkelig  i  spvn,  og  ingen  af  de  andre  brpd  sig  det  mindste  om,  at  Alice  gik,  skpnt 
hun  sa  sig  tilbage  et  par  gange  -  hun  habede  nemlig  sa  smat,  at  de  ville  kalde  pa  hende.  Den  sidste 
gang,  hun  vendte  sig  om,  var  haren  og  hattemageren  i  faerd  med  at  stoppe  syvsoveren  ned  i  tepotten. 
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"Sa  meget  er  sikkert  og  vist,"  sagde  Alice,  da  hun  gik  gennem  skoven,  der  kommer  jeg  i  hvert  fald  aldrig 
mere.  Det  er  det  mest  tabelige  teselskab,  jeg  nogen  sinde  har  varet  med  til!" 

I  det  samme  lagde  hun  maerke  til,  at  der  var  en  dpr  i  et  af  traeerne.  "Det  var  da  besynderligt!"  taenkte 
hun.  "Men  alting  er  jo  sa  maerkeligt  i  dag.  Jeg  tror  naesten,  jeg  gar  derind  med  det  samme."  -  Og  det 
gjorde  hun. 

Nu  befandt  hun  sig  igen  i  den  store  sal,  lige  i  naerheden  af  det  Nile  glasbord.  "Denne  gang  vil  jeg  baere 
mig  klogere  ad,"  sagde  hun  til  sig  selv.  Sa  tog  hun  den  lille  guldnggle  og  abnede  dpren  ud  til  haven. 
Dernaest  spiste  hun  noget  af  paddehatten  (hun  havde  gemt  et  stykke  i  sin  lomme),  indtil  hun  var  omtrent 
fern  og  tyve  centimeter  hpj.  Sa  gik  hun  ned  ad  den  lille  gang,  og  nu  -  stod  hun  endelig  i  den  smukke 
have,  midt  mellem  de  dejlige  blomster  og  de  kplige  springvand. 


Kapitel  8  -  Dronningen  spiller  kroket 

Der  stod  et  stort  rosentrae  lige  ved  indgangen  til  haven.  Roserne  var  hvide,  men  tre  gartnere  var  ivrigt  i 
faerd  med  at  male  dem  rpde.  Alice  syntes,  at  det  sa  maerkeligt  ud.  Hun  gik  derfor  naermere  for  at  kigge 
pa  dem.  I  det  pjeblik,  hun  kom  hen  til  dem,  hprte  hun  den  ene  sige:  "Se  dig  for,  femmer!  Ga  ikke  sadan 
og  staenk  mig  til  med  farve!" 
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"Jeg  kunne  ikke  g0re  for  det,"  sagde  femmeren  i  en  gnaven  tone.  "Syveren  stodte  til  min  albue." 

Nu  kiggede  syveren  op  og  sagde:  "Ja,  det  er  rigtigt,  femmer!  Man  skal  altid  skyde  skylden  pa  andre!" 

"Du  skulle  samaend  hellere  tage  og  tie  stille!"  sagde  femmeren.  "Det  er  ikke  laengere  siden  end  i  gar,  jeg 
hprte  dronningen  sige,  at  du  fortjente  at  fa  kappet  hovedet  af!" 

"Hvorfor  det?"  spurgte  han,  der  fprst  havde  sagt  noget. 

"Det  kommer  da  ikke  dig  ved,  toer!"  sagde  syveren. 

"Jo,  det  gpr  det,"  sagde  femmeren.  "Og  jeg  skal  fortaelle  ham  hvorfor  -  det  var,  fordi  han  gav  kokken 
tulipanlpg  i  stedet  for  rigtige  log." 

Syveren  smed  penslen  fra  sig  og  havde  lige  netop  faet  sagt:  "Ja,  af  alle  de  uretfaerdigheder  da  han  fik 
0je  pa  Alice,  som  stod  og  sa  pa  dem.  Han  tav  pludselig  -  de  andre  vendte  sig  ogsa  om,  og  sa  bukkede  de 
alle  tre  dybt. 

"Vil  I  ikke  nok  fortaelle  mig,"  sagde  Alice  lidt  aengsteligt,  "hvorfor  I  maler  roserne?" 

Femmeren  og  syveren  sagde  ikke  noget,  men  kiggede  blot  pa  toeren,  der  begyndte  forsigtigt  og 
hviskende:  "Jo,  ser  De,  froken,  sagen  er  den  -  at  de  her  roser  skulle  egentlig  have  vaeret  rdde,  men  af  en 
fejltagelse  plantede  vi  en  hvid  rose,  og  hvis  dronningen  opdager  det,  mister  vi  alle  tre  hovedet.  Derfor 
gor  vi  vort  bedste  -  som  De  ser,  froken  -  inden  hun  kommer,  for  I  dette  ojeblik  rabte  femmeren,  der 
meget  aengstelig  havde  holdt  udkig  til  alle  sider:  "Dronningen!  Dronningen!"  De  tre  gartnere  kastede  sig 
pjeblikkelig  naesegrus  ned  pa  jorden.  Nu  horte  man  en  lyd  af  mange  fodtrin,  og  Alice,  der  var  meget 
nysgerrig  efter  at  fa  dronningen  at  se,  kiggede  sig  omkring  ... 

Fprst  kom  der  ti  soldater,  som  alle  havde  en  kolle  i  handen.  De  sa  ud  npjagtig  som  de  tre  gartnere  -: 
Kroppen  var  aflang  og  flad,  og  deres  haender  og  fodder  var  anbragt  i  hjornerne  ...  Sa  kom  der  ti  hoffolk, 
som  var  oversaede  med  diamanter.  De  gik  to  og  to,  ligesom  soldaterne.  Dernaest  fulgte  de  kongelige 
born  -  ti  i  alt  -  og  de  sma,  spde  vaesener  kom  lobende,  glade  og  fornojede,  med  hinanden  i  handen.  Og 
de  var  alle  sammen  prydede  med  hjerter.  Sa  fulgte  gaesterne,  hvoraf  de  fleste  var  konger  og  dronninger, 
og  blandt  dem  genkendte  Alice  den  hvide  kanin.  Den  snakkede  meget  ivrigt  og  nervos  og  lo  ad  alt,  hvad 
der  blev  sagt,  og  gik  forbi  uden  at  laegge  maerke  til  hende.  Sa  kom  hjerter-knaegt,  der  bar  kongens  krone 
pa  en  purpurrod  flpjlspude,  og  a  I  lersidst  i  den  fornemme  procession  gik  Hjerter-Konge  og  hans  dronning, 
Hjerter-Dame. 
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Alice  var  ikke  rigtig  klar  over,  om  hun  skulle  kaste  sig  ned  pa  jorden  ligesom  de  tre  gartnere,  men  hun 
kunne  ikke  mindes,  at  hun  nogen  sinde  havde  hprt,  at  det  var  skik  og  brug  ved  den  slags  processioner. 
"Og  desuden,"  taenkte  hun,  "hvad  glaede  havde  man  af  en  procession,  hvis  alle  folk  kastede  sig  naesegrus 
om  pa  jorden,  sa  de  ikke  kunne  se  noget?"  Derfor  blev  hun  staende  ganske  stille  -  og  ventede. 

Da  processionen  var  lige  ud  for  Alice,  standsede  de  alle  sammen  og  sa  pa  hende.  Og  dronningen  sagde 
strengt:  "Hvem  er  det?"  Hun  rettede  spprgsmalet  til  hjerter-knaegt,  men  han  bukkede  blot  og  smilede  i 
stedet  for  at  svare. 

"Idiot!"  skreg  dronningen  og  rystede  utalmodigt  pa  hovedet.  Sa  vendte  hun  sig  om  mod  Alice  og  sagde: 
"Hvad  hedder  du,  mit  barn?" 

"Jeg  hedder  Alice,  Deres  Majestaet,"  svarede  hun  meget  hpfligt.  Men  hun  tilfpjede  for  sig  selv:  "Ah,  det  er 
jo  bare  et  spil  kort.  Jeg  behpver  ikke  at  vaere  bange  for  dem!" 

"Og  hvem  er  sa  det ?  "  sagde  dronningen  og  pegede  pa  de  tre  gartnere,  der  la  rundt  om  rosentraeet.  De 
havde  jo  ansigtet  ned  mod  jorden,  og  mpnstret  pa  deres  ryg  lignede  npjagtigt  de  andre  personers  -  sa 
derfor  kunne  hun  ikke  se,  om  det  var  gartnere,  soldater,  hoffolk  eller  maske  tre  af  hendes  egne  bprn! 
"Hvor  skulle  jeg  vide  det  fra?"  svarede  Alice  -  meget  forbavset  over  sin  dristighed.  "Det  kommer  ikke  mig 
ved." 

Dronningen  blev  ildrpd  i  ansigtet  af  raseri.  Hun  stirrede  et  pjeblik  pa  Alice  -  som  et  vildt  dyr  -  og  rabte 
sa:  "Af  med  hendes  hoved!  Af 


"A,  snak!"  sagde  Alice  sa  hpjt  og  bestemt,  at  dronningen  tav. 

Kongen  lagde  sin  hand  pa  dronningens  arm  og  sagde  forsigtigt:  "Taenk  dog  pa,  kaere  du,  at  hun  kun  er  et 
barn!" 
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Dronningen  vendte  sig  vredt  fra  ham  og  sagde  til  hjerterknaegt:  "Drej  dem  om!" 

Det  gjorde  knaegten  omhyggeligt,  med  den  ene  fod. 

"Rejs  jer  op!"  rabte  dronningen  med  skingrende  stemme.  De  tre  gartnere  sprang  straks  op  og  begyndte 
at  bukke  for  kongen  og  dronningen,  for  de  kongelige  born  og  alle  de  andre. 

"Hold  op  med  det!"  skreg  dronningen.  "I  gpr  mig  helt  svimmel."  Sa  vendte  hun  sig  om  mod  rosentraeet 
og  sagde:  "Hvad  har  I  gjort  ved  det  ...  ?" 

"Deres  Majestaet,"  sagde  toeren  i  en  meget  ydmyg  tone  og  bpjede  det  ene  knae,  mens  han  talte:  "Vi  har 
forspgt,  at 

"Ah,  nu  ser  jeg  det!"  sagde  dronningen,  der  havde  underspgt  roserne  imens.  "Af  med  deres  hoveder!"  Og 
sa  gik  processionen  videre.  Men  tre  soldater  blev  dog  tilbage  for  at  halshugge  de  ulykkelige  gartnere,  der 
Ipb  hen  til  Alice,  for  at  hun  skulle  beskytte  dem. 

"I  skal  ikke  halshugges!"  sagde  Alice  og  gemte  dem  i  en  stor  urtepotte,  der  stod  i  naerheden.  De  tre 
soldater  gik  omkring  og  ledte  efter  dem  et  stykke  tid,  men  sa  marcherede  de  ganske  roligt  bag  efter  de 
andre. 

"Er  hovedet  blevet  kappet  af  dem?"  spurgte  dronningen. 

"Deres  hoveder  er  vaek,  Deres  Majestaet!"  svarede  soldaterne. 

"Na,  det  er  godt!"  rabte  dronningen.  "Kan  du  spille  kroket?" 

Soldaterne  tav  og  kiggede  pa  Alice,  da  spprgsmalet  abenbart  var  rettet  til  hende. 

"Ja,"  rabte  Alice. 

"Korn  med!"  rabte  dronningen.  Sa  sluttede  Alice  sig  til  processionen  og  var  meget  spaendt  pa,  hvad  der 
nu  ville  ske. 

"Det  er  -  det  er  et  meget  smukt  vejr  i  dag!"  sagde  en  aengstelig  stemme  ved  siden  af  hende.  Det  var  den 
hvide  kanin,  der  kiggede  forskraekket  op  pa  hende. 

"Meget  smukt!"  sagde  Alice.  "Men  hvor  er  hertuginden?" 

"Syys,  syys!"  hviskede  kaninen  hurtigt.  Den  sa  sig  aengsteligt  omkring,  stillede  sig  pa  taeerne,  satte 
munden  taet  hen  til  hendes  pre  og  hviskede:  "Hun  er  dpmt  til  dpden!" 

"For  hvad  dog?"  spurgte  Alice. 

"Synes  du,  det  er  trist?  Var  det  det,  du  sagde?"  spurgte  kaninen. 

"Nej,  jeg  gjorde  ikke!"  svarede  Alice.  "Det  synes  jeg  nemlig  slet  ikke.  Jeg  sagde  bare:  Hvorfor  dog  det?" 
"Hun  stak  dronningen  en  lussing!"  begyndte  kaninen.  Alice  gav  sig  til  at  le.  "Syys,"  hviskede  kaninen 
forskraekket.  "Dronningen  kunne  jo  hpre  dig!  Ser  du  -  hun  kom  for  sent  og  sa  sagde  dronningen 
"Pa  plads!"  rabte  dronningen  med  tordenstemme  og  nu  begyndte  folk  at  Ipbe  i  alle  retninger,  sa  de  var 
lige  ved  at  vaelte  hinanden  omkuld.  Men  lidt  efter  var  alle,  hvor  de  skulle  vaere,  og  spillet  begyndte.  Alice 
syntes,  at  hun  aldrig  i  sit  liv  havde  set  en  sa  besynderlig  kroketplads.  Den  bestod  udelukkende  af 
ophpjede  kanter  og  dybe  furer.  Kuglerne  var  levende  pindsvin,  og  kpllerne  levende  flamingoer.  Og 
soldaterne  matte  bpje  sig  forover  og  sta  pa  haender  og  fpdder:  -  det  var  buerne! 

Den  stprste  vanskelighed  for  Alice  -  i  begyndelsen  -  var  at  styre  flamingoen.  Det  gik  let  nok  for  hende  at 
fa  dens  krop  klemt  ind  under  sin  arm,  sa  benene  hang  ned,  men  hver  gang  hun  havde  faet  den  til  at 
straekke  haisen  og  lige  netop  ville  give  pindsvinet  et  skub  med  flamingoens  hoved,  skulle  den  absotut 
bpje  haisen  igen  og  kigge  hende  ind  i  ansigtet  med  et  sa  forbavset  udtryk,  at  hun  ikke  kunne  lade  vaere 
med  at  briste  i  latter.  Og  nar  hun  sa  endelig  havde  faet  dens  hoved  ned  igen  og  skulle  til  at  begynde, 
opdagede  hun  til  sin  aergrelse,  at  pindsvinet  havde  rullet  sig  ud  og  var  ved  at  Ipbe  bort.  Desuden  var  der 
naesten  altid  en  kant  eller  fure  i  vejen,  hvor  hun  end  ville  sende  pindsvinet  hen,  og  da  de  foroverbpjede 
soldater  hele  tiden  rejste  sig  op  og  spadserede  omkring,  blev  Alice  hurtigt  klar  over,  at  det  var  et  meget 
vanskeligt  spil. 
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Alle  deltagerne  spillede  pa  en  gang  uden  at  vente,  til  det  var  deres  tur,  og  de  skaendtes  hele  tiden  og 
sloges  om  pindsvinene.  Det  varede  derfor  ikke  laenge,  fpr  dronningen  var  sa  rasende,  at  hun  mindst  en 
gang  i  minuttet  stampede  i  jorden  og  rabte:  "Af  med  hans  hoved!"  eller:  "Af  med  hendes  hoved!" 

Alice  begyndte  at  blive  lidt  urolig.  Hun  havde  ganske  vist  ikke  vaeret  oppe  at  skaendes  med  dronningen 
endnu,  men  hun  vidste,  at  det  kunne  ske  nar  som  heist.  "Og  hvad  skal  der  sa  blive  af  mig?"  taenkte  hun. 
"Man  elsker  abenbart  at  halshugge  folk  her  -  det  er  egentlig  maerkeligt,  at  der  endnu  er  nogen  i  live  ...  !" 
Hun  kiggede  sig  omkring  for  at  se,  hvordan  hun  bedst  kunne  slippe  bort  uden  at  blive  opdaget.  I  det 
samme  fik  hun  0je  pa  et  maerkeligt  syn  oppe  i  luften.  Til  at  begynde  med  kunne  hun  ikke  begribe,  hvad 
det  var,  men  da  hun  havde  iagttaget  det  et  stykke  tid,  fandt  hun  ud  af,  at  det  var  et  grin,  og  sagde  til  sig 
selv:  "Det  er  filurkatten  -  nu  har  jeg  da  nogen  at  snakke  med." 

"Hvordan  har  du  det?"  sagde  katten,  da  der  var  kommet  sa  meget  af  munden  til  syne,  at  den  kunne  tale. 
Alice  ventede,  indtil  pjnene  var  kommet  frem,  og  sa  nikkede  hun.  "Det  kan  ikke  nytte  noget  at  snakke  til 
den,"  taenkte  hun,  "fpr  prerne  viser  sig.  Eller  i  hvert  fald  det  ene."  Lidt  efter  var  hele  hovedet  kommet  til 
syne,  og  Alice,  som  var  henrykt  over  at  have  nogen,  der  ville  hpre  pa  hende,  satte  flamingoen  fra  sig  og 
begyndte  at  fortaelle  om  spillet.  -  Katten  mente  abenbart,  at  man  kunne  se  tilstraekkeligt  af  den  nu,  for 
der  kom  ikke  mere  til  syne. 

"Jeg  synes  ikke,  de  spiller  ordentligt,"  begyndte  Alice  i  en  meget  bekymret  tone.  "Og  de  skaendes  alle 
sammen  sa  frygteligt,  at  man  ikke  kan  hpre,  hvad  man  selv  siger  -  og  de  har  abenbart  slet  ingen  regler, 
eller  ogsa  er  der  ingen,  som  retter  sig  efter  dem  -  og  du  kan  ikke  forestille  dig,  hvor  forvirrende  det  er,  at 
alting  er  levende.  Ja,  se  nu  der  ...  den  bue,  jeg  skulle  igennem  naeste  gang,  gar  nu  og  spadserer  i  den 
anden  ende  af  pladsen  -  og  for  lidt  siden  ville  jeg  have  krokeret  dronningens  pindsvin,  hvis  det  ikke  var 
rendt  sin  vej,  da  det  sa  mig  komme!" 

"Kan  du  lide  dronningen?"  spurgte  katten  meget  sagte. 

"Nej,  bestemt  ikke!"  svarede  Alice.  "Hun  er  sa  skraekkelig  I  det  samme  opdagede  hun,  at  dronningen 
stod  lige  bag  ved  hende  og  lyttede.  Derfor  skyndte  hun  sig  at  sige:  "...  dygtig  -  hun  vinder  sikkert,  sa  det 
er  naeppe  ulejligheden  vaerd  at  spille  mere." 

Dronningen  smilede  og  gik  videre. 

"Hvem  taler  du  med?"  spurgte  kongen,  der  kom  hen  til  Alice  og  kiggede  meget  forbavset  pa  kattens 
hoved. 

"Det  er  en  af  mine  gode  venner  -  en  filurkat,"  sagde  Alice.  "Ma  jeg  ikke  have  lov  til  at  forestille  den  ..." 
"Jeg  synes  ikke  rigtig  om  dens  udseende,"  sagde  kongen.  "Men  den  ma  gerne  kysse  mig  pa  handen,  hvis 
den  vil." 
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"Det  bryder  jeg  mig  slet  ikke  om,"  sagde  katten. 

"Vaer  ikke  naesvis,"  sagde  kongen,  "og  kig  ikke  sadan  pa  mig!"  (Han  stillede  sig  bag  ved  Alice,  da  han 
sagde  det). 

"En  kat  ma  godt  se  pa  en  konge,"  sagde  Alice.  "Jeg  har  laest  det  i  en  eller  anden  bog,  men  jeg  kan  ikke 
huske  hvor." 

"Nej,  den  ma  vaek,"  sagde  kongen  meget  bestemt  og  rabte  til  dronningen,  som  netop  gik  forbi:  "Ah,  spde 
ven  -  kan  du  ikke  sprge  for,  at  den  kat  bliver  fjernet?" 

Dronningen  havde  kun  en  made  at  Ipse  alle  vanskeligheder  pa,  hvad  enten  de  var  store  eller  sma:  "Af 
med  dens  hoved!"  sagde  hun  blot,  uden  sa  meget  som  at  se  sig  om. 

"Jeg  vil  selv  hente  skarpretteren,"  sagde  kongen  ivrigt  og  skyndte  sig  bort. 

Alice  syntes,  at  hun  lige  sa  godt  kunne  ga  tilbage  og  se,  hvordan  spillet  gik  -  men  sa  hprte  hun 
dronningen  skrige  af  raseri  et  stykke  borte.  Hun  havde  allerede  dpmt  tre  af  spillerne  til  dpden,  fordi  de 
ikke  havde  passet  deres  tur.  Alice  kunne  ikke  rigtig  lide  det  her  ...  og  der  var  jo  desuden  sadan  en 
forvirring  i  spillet,  at  hun  aldrig  vidste,  hvornar  det  var  hendes  tur.  Hun  gav  sig  derfor  til  at  lede  efter  sit 
pindsvin. 

Hendes  pindsvin  var  kommet  op  at  slas  med  et  andet  pindsvin,  og  Alice  ville  straks  benytte  lejligheden  til 
at  krokere  det  ene  med  det  andet.  Men  nu  var  hendes  flamingo  gaet  over  i  den  modsatte  side  af  haven, 
hvor  den  -  meget  ubehjaelpsomt  -  forspgte  at  flyve  op  i  et  trae. 

Da  det  endelig  lykkedes  hende  at  fange  flamingoen  og  baere  den  tilbage,  var  pindsvinene  holdt  op  med  at 
slas  og  -  langt  vaek!  "Men  det  gpr  ikke  sa  meget,"  taenkte  Alice,  "for  alle  buerne  er  forsvundet  fra  denne 
side  af  kroketpladsen!"  Hun  stak  derfor  flamingoen  ind  under  armen,  sa  den  ikke  kunne  Ipbe  sin  vej  igen, 
og  gik  tilbage  for  at  snakke  lidt  mere  med  sin  ven. 

Da  hun  kom  tilbage  til  katten,  opdagede  hun  til  sin  forbavselse,  at  der  naesten  var  oplpb  omkring  den. 
Skarpretteren,  kongen  og  dronningen,  der  alle  talte  pa  en  gang,  skaendtes  heftigt  med  hinanden,  mens 
de  andre  stod  tavse  og  sa  meget  urolige  ud. 
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Da  Alice  naede  derhen,  bad  de  hende  a  lie  tre  om  at  afgpre  striden,  men  eftersom  de  snakkede  i  munden 
pa  hinanden,  var  det  ikke  let  for  hende  at  forsta,  hvad  de  egentlig  sagde. 

Skarpretteren  pastod,  at  man  ikke  kunne  hugge  et  hoved  af,  nar  det  ikke  sad  fast  pa  en  krop.  Han  havde 
a  Id  rig  gjort  sadan  noget  fpr,  sagde  han,  og  han  havde  heller  ikke  i  sinde  at  gpre  det,  sa  laenge  han 
levede. 

Kongen  mente,  at  alle,  der  havde  et  hoved,  ogsa  kunne  halshugges  ...  det,  skarpretteren  stod  og  sagde, 
var  noget  forfaerdeligt  sludder! 

Dronningen  erklaerede,  at  hvis  der  ikke  pjeblikkelig  blev  gjort  noget  ved  sagen,  ville  hun  lade  dem 
halshugge  -  alle  som  en!  (Det  var  pa  grund  af  denne  bemaerkning,  alle  de  omkringstaende  sa  sa  alvorlige 
og  bekymrede  ud!) 

Det  eneste,  Alice  kunne  finde  pa  at  sige  lige  i  pjeblikket,  var:  "Det  er  hertugindens  kat,  sa  det  er  vel 
bedst  at  sporge  hende  fprst." 

"Hun  sidder  i  faengsel,"  sagde  dronningen  til  skarpretteren.  "Hent  hende!"  -  Skarpretteren  flpj  af  sted 
som  en  pil. 

Kattens  hoved  begyndte  at  forsvinde,  i  det  pjeblik  han  gik,  og  da  han  kom  tilbage  med  hertuginden,  var 
det  helt  forsvundet.  Kongen  og  skarpretteren  Ipb  forvirret  rundt  og  ledte  efter  kattehovedet,  mens  det 
pvrige  selskab  vendte  tilbage  til  kroketspillet. 


Kapitel  9  -  Den  forlorne  skildpadde 
f  o  r  t  as  I  I  e  r 

"Du  kan  ikke  taenke  dig,  hvor  jeg  er  glad  for  at  se  dig  igen,  min  egen  kaere  pige!"  sagde  hertuginden.  Sa 
tog  hun  Alice  venligt  under  armen  og  vandrede  af  sted  med  hende. 

Det  glaedede  Alice,  at  hertuginden  var  i  sa  godt  humpr,  og  hun  taenkte  ved  sig  selv,  at  det  maske  kun  var 
peberet,  der  havde  gjort  hende  sa  rasende,  da  de  mpdtes  i  kpkkenet. 

"Naryeg  bliver  hertuginde!"  sagde  hun  til  sig  selv  (hendes  stemme  var  nu  ikke  saerlig  forhabningsfuld!), 
"sa  vil  jeg  slet  ikke  have  noget  peber  i  mit  kpkken.  Suppe  smager  lige  sa  godt  uden  -  det  er  maske  altid 
peber,  der  gpr  folk  sa  hidsige,"  fortsatte  hun  og  var  henrykt  over,  at  hun  havde  fundet  pa  noget  helt  nyt. 
"Og  eddike,  der  gpr  dem  sure  -  og  kamillete,  der  gpr  dem  bitre  -  og  -  og  bolcher  og  den  slags,  der  gor 
bprn  spde.  Jeg  ville  pnske,  at  de  voksne  vidste  det,  sa  ville  de  sikkert  ikke  vaere  sa  fedtede  med  dem  ..." 
Hun  havde  helt  glemt  hertuginden  pa  grund  af  disse  betragtninger,  og  hun  blev  derfor  en  lille  smule 
forskraekket,  da  hun  hprte  hendes  stemme  ganske  taet  ved  sit  pre:  "Du  gar  og  spekulerer  pa  noget,  min 
lille  ven,  sa  du  helt  glemmer  at  snakke.  Lige  i  pjeblikket  er  jeg  ikke  i  stand  til  at  sige,  hvad  man  kan  laere 
af  det,  men  jeg  kommer  nok  snart  i  tanker  om  det." 
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"Man  laerer  maske  slet  ikke  noget  ..."  sagde  Alice  modigt. 

"Syys,  bam  dog!"  sagde  hertuginden.  "Man  laerer  noget  af  alting  ...  det  gaelder  blot  om  at  kunne  se  det!" 
Og  nu  trykkede  hun  sig  endnu  taettere  ind  til  Alice. 

Hun  brdd  sig  ikke  om  at  have  hertuginden  sa  taet  ind  pa  livet  -  for  det  fprste,  fordi  hun  var  sa  forfserdelig 
grim,  og  for  det  andet,  fordi  hun  lige  netop  var  sa  hpj,  at  hun  kunne  laegge  hagen  pa  skulderen  af  Alice  - 
og  det  var  en  vaemmelig  spids  hage!  Men  Alice  ville  ikke  vaere  uhpflig,  og  derfor  fandt  hun  sig  i  det,  sa 
godt  hun  kunne.  "Spillet  gar  lidt  bedre  nu,  lader  det  til,"  sagde  hun. 

"Ja,  det  gpr  det,"  sagde  hertuginden.  "Og  deraf  kan  man  laere,  at:  -  Oh,  det  er  kaerligheden,  det  er 
kaerligheden,  der  far  jorden  til  at  dreje  rundt!" 

"Men  der  var  en,  som  sagde,"  hviskede  Alice,  "at  det  sker  bedst  ved,  at  enhver  passer  sit!" 

"Ja  -  men  det  er  jo  omtrent  det  samme!"  sagde  hertuginden  og  borede  sin  Mile  spidse  hage  ned  i 
skulderen  pa  Alice.  "Og  deraf  laerer  man,"  tilfpjede  hun,  "at  Tag  vare  pa  dine  tanker,  sa  tager  ordene 
vare  pa  sig  selv!" 

"Hvor  ma  hun  vaere  glad  ved  at  finde  ud  af,  hvad  man  kan  laere  af  alting!"  taenkte  Alice. 

"Du  er  maske  forbavset  over,  at  jeg  ikke  laegger  min  arm  omkring  dig,"  sagde  hertuginden  lidt  efter, 
"men  jeg  stoler  ikke  rigtig  pa  din  flamingo.  Skal  jeg  gpre  et  forspg?" 

"Den  bider  vistnok,"  svarede  Alice  forsigtigt  -  hun  var  nemlig  slet  ikke  ivrig  efter,  at  hertuginden  skulle 
gpre  et  forspg. 

"Ja,  det  er  rigtigt,"  sagde  hertuginden.  "Bade  flamingoer  og  sennep  bider.  Og  deraf  kan  man  laere,  at  - 
krage  spger  mage." 

"Men  -  der  er  jo  blot  det,  at  sennep  ikke  er  nogen  krage,"  sagde  Alice. 

"Du  har  ret  som  saedvanlig,"  sagde  hertuginden.  "Du  udtrykker  dig  virkelig  bade  tydeligt  og  klart!" 

"Jeg  tror  nok,  at  sennep  er  en  slags  sten,"  sagde  Alice. 

"Ja,  naturligvis,"  svarede  hertuginden,  der  abenbart  var  villig  til  at  give  Alice  ret  i  alt,  hvad  hun  sagde. 
"Der  er  en  stor  sennepsmine  her  i  naerheden.  Og  deraf  kan  man  laere,  at  de  ting,  der  er  mine,  er  ikke 
dine." 

"Ah,  nu  ved  jeg  det!"  udbrpd  Alice,  der  ikke  havde  lagt  maerke  til  hertugindens  sidste  bemaerkning. 
"Sennep  hprer  til  planteriget.  Den  ser  ikke  sadan  ud,  men  den  gpr  det  alligevel." 

"Jeg  er  fuldstaendig  enig  med  dig,"  sagde  hertuginden,  "og  deraf  kan  man  laere  vaer,  hvad  du  vil  synes 
at  vaere!  Eller  for  at  udtrykke  det  mere  ligetil  bild  dig  aldrig  ind  at  vaere  anderledes,  end  hvad  andre 
synes,  at  hvad  du  var  eller  kunne  have  vaeret,  ikke  var  anderledes  end  hvad  du  havde  vaeret,  ville  have 
synes  dem  at  vaere  anderledes." 
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"Jeg  tror,  jeg  ville  forsta  det  bedre,"  sagde  Alice  meget  hpfligt,  "hvis  jeg  fik  det  skrevet  ned.  Jeg  kunne 
vist  ikke  rigtig  fplge  med,  da  De  sagde  det." 

"Det  er  ikke  noget  imod,  hvad  jeg  kunne  sige,  hvis  jeg  ville,"  svarede  hertuginden  fornpjet. 

"Gdr  Dem  endelig  ikke  ulejlighed  med  at  sige  noget,  der  er  laengere  og  mere  indviklet,"  sagde  Alice. 

"Ah,  tal  endelig  ikke  om  ulejlighed!"  sagde  hertuginden.  "Jeg  vil  foraere  dig  alt  det,  jeg  hidtil  har  sagt!" 
"Den  foraering  kommer  hun  nemt  til!"  taenkte  Alice.  "Jeg  er  sandelig  glad  for,  at  jeg  ikke  far  den  slags 
fddselsdagsgaver!"  -  Men  det  turde  hun  ikke  sige  hdjt. 

"Taenker  du  nu  igen?"  spurgte  hertuginden  og  borede  atter  sin  Mile,  spidse  hage  ned  i  skulderen  pa  Alice. 
"Jeg  har  vel  lov  til  at  taenke,"  sagde  Alice  vredt,  for  nu  begyndte  hun  at  blive  led  og  ked  af  hende. 

"Ja,"  sagde  hertuginden,  "lige  sa  meget  som  svin  har  lov  til  at  flyve,  og  deraf  kan  man  lae-" 

Til  stor  forbavselse  for  Alice  dpde  hertugindens  stemme  hen  midt  i  hendes  yndlingsudtryk,  og  den  arm, 
der  hvilede  i  hendes,  begyndte  at  ryste.  Alice  kiggede  op,  og  -  der  stod  dronningen,  lige  foran  dem,  med 
korslagte  arme  og  et  ansigt,  der  var  truende  som  en  tordensky  ... 

"Det  er  smukt  vejr  i  dag,  Deres  Majestaet,"  begyndte  hertuginden  meget  lavmaelt  og  forsigtigt. 

"Det  siger  jeg  dig  en  gang  for  alle,"  skreg  dronningen  og  stampede  i  jorden,  "at  -  enten  ma  du  eller  dit 
hoved  forsvinde  -  og  det  hurtigere  end  straks!  Vaelg  selv!" 

Hertuginden  valgte  -  og  var  vaek  i  Ipbet  af  et  sekund. 

"Lad  os  nu  spille  videre,"  sagde  dronningen,  og  Alice  var  sa  forskraekket,  at  hun  ikke  turde  sige  et  ord. 
Hun  fulgte  blot  langsomt  med  til  kroketpladsen. 

De  andre  gaester  havde  benyttet  sig  af  dronningens  fravaerelse  -  de  la  og  hvilede  sig  i  skyggen.  Men  da 
de  fik  dje  pa  hende,  skyndte  de  sig  at  tage  fat  pa  spillet  igen,  og  dronningen  bemaerkede  blot,  at  det  ville 
have  kostet  dem  livet,  hvis  de  havde  tovet  sa  meget  som  et  sekund  ... 

Mens  de  spillede,  skaendte  dronningen  hele  tiden  pa  de  andre  og  rabte:  "Af  med  hans  hoved!"  eller:  "Af 
med  hendes  hoved!"  De  stakler,  hun  dpmte  til  doden,  blev  taget  i  forvaring  af  soldaterne,  der  altsa  matte 
holde  op  med  at  sta  som  buer.  Efter  en  halv  times  forlpb  var  der  derfor  ikke  en  eneste  bue  tilbage,  og 
alle  deltagerne  -  med  undtagelse  af  kongen,  dronningen  og  Alice  -  sad  i  faengsel  og  var  dpmt  til  dpden  ... 
Sa  holdt  dronningen  op  -  hun  var  helt  forpustet!  -  og  sagde  til  Alice:  "Har  du  endnu  ikke  set  den  forlorne 
skildpadde?" 

"Nej,"  sagde  Alice,  "og  jeg  ved  ikke  engang,  hvad  en  forloren  skildpadde  er  for  noget." 

"Det  er  den,  man  laver  forloren  skildpadde  af,"  sagde  dronningen. 

"Jeg  har  hverken  set  eller  h0rt  tale  om  nogen  forloren  skildpadde." 

"Kom  med,"  sagde  dronningen,  "sa  skal  den  fortaslle  dig  sin  historie." 

Da  de  gik  bort  sammen,  hprte  Alice  kongen  sige,  meget  sagte,  til  hele  selskabet:  "I  er  benadede 
allesammen!"  -  "Na,  det  var  da  godt!"  sagde  hun  til  sig  selv  -  hun  havde  nemlig  vaeret  meget  ulykkelig 
over  de  mange  henrettelser,  dronningen  havde  givet  ordre  til. 
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Lidt  efter  traf  de  en  grif,  der  la  og  sov  i  solskinnet.  (Hvis  du  ikke  ved,  hvad  en  grif  er  for  noget,  sa  se  pa 
billedet!)  "Op  med  dig,  din  dovenkrop!"  sagde  dronningen,  "og  bring  straks  den  unge  dame  hen  til  den 
forlorne  skildpadde,  sa  hun  kan  hpre  dens  historie.  Jeg  ma  ga  tilbage  og  kontrollere  nogle  henrettelser, 
som  jeg  har  givet  ordre  til."  Sa  gik  hun  og  lod  Alice  vaere  alene  med  griffen.  Hun  var  lidt  betaenkelig  ved 
dyrets  udseende,  men  hun  taenkte,  at  det  velsagtens  var  lige  sa  sikkert  for  hende  at  vaere  her  som  at 
fplge  med  den  vrede  dronning,  og  derfor  blev  hun. 

Griffen  satte  sig  op  og  gned  sine  ojne.  Sa  fulgte  den  dronningen  med  blikket,  indtil  hun  var  ude  af  syne, 
og  nu  begyndte  den  at  kluk-le.  "Hvor  er  det  komisk,"  sagde  griffen,  delvis  til  sig  selv  og  delvis  til  Alice. 
"Hvad  er  komisk?"  spurgte  Alice. 

"Hun,  naturligvis,"  sagde  griffen.  "Det  er  noget,  hun  bilder  sig  ind  -  der  er  ingen,  som  bliver  halshugget! 
Nej  ...  Kom  med!" 

"Her  siger  alle:  kom  med!"  taenkte  Alice,  da  hun  langsomt  fulgte  efter  griffen.  "Man  har  da  aldrig 
kommanderet  sadan  rundt  med  mig  i  hele  mit  liv!" 

De  var  ikke  gaet  ret  langt,  fpr  de  fik  pje  pa  den  forlorne  skildpadde.  Den  sad  sa  bedrpvet  og  alene  pa  en 
Mile  klippeafsats,  ganske  taet  ved,  og  da  de  kom  naermere,  kunne  Alice  hpre,  at  den  sukkede,  som  om 
hjertet  skulle  briste.  Alice  syntes,  det  var  synd  for  den.  "Hvad  er  den  sa  ked  af?"  spurgte  hun  griffen,  og 
griffen  svarede  med  naesten  de  samme  ord  som  fpr:  "Det  er  noget,  den  bilder  sig  ind  -  den  har  slet  ingen 
sorger.  Nej  ...  Fplg  med!" 

Sa  gik  de  hen  til  den  forlorne  skildpadde,  der  kiggede  pa  dem  med  store  pjne,  som  var  fulde  af  tarer. 

Men  den  sagde  ikke  noget. 

"Denne  her  unge  dame,"  sagde  griffen,  "vil  sa  skraekkelig  gerne  hpre  din  historie." 

"Jeg  skal  fortaelle  hende  den,"  sagde  den  forlorne  skildpadde  med  en  dyb  gravrpst.  "Sid  ned  -  begge  to  - 
og  sig  ikke  et  ord,  fpr  jeg  er  faerdig." 

De  satte  sig  ned,  og  ingen  sagde  noget  i  lang  tid.  "Jeg  forstar  ikke,  hvordan  den  nogen  sinde  skal  blive 
faerdig,  hvis  den  ikke  begynder,"  taenkte  Alice.  Men  hun  ventede  talmodigt. 

"Engang,"  sagde  den  forlorne  skildpadde  omsider  med  et  dybt  suk,  "var  jeg  en  aegte  skildpadde." 

Da  den  havde  sagt  disse  ord  fulgte  der  en  meget  lang  tavshed,  som  kun  blev  afbrudt  en  gang  imellem 
ved,  at  griffen  rabte:  "Hjckrrh!"  ...  eller  ved  at  skildpadden  sukkede  dybt.  Alice  var  lige  ved  at  rejse  sig 
op  og  sige:  "Mange  tak,  hr.,  for  Deres  interessante  historie,"  men  hun  kunne  ikke  lade  vaere  med  at 
taenke,  at  der  matte  da  komme  mere,  og  derfor  blev  hun  siddende  uden  at  sige  noget. 

"Da  vi  var  sma,"  fortsatte  omsider  den  forlorne  skildpadde,  der  nu  var  blevet  roligere,  selv  om  den 
hulkede  lidt  nu  og  da,  "gik  vi  i  skole  i  havet!  Vores  laerer  var  en  gammel  skildpadde  -  vi  kaldte  ham  for 
sildesnuden  ..." 

"Men  hvorfor  kaldte  I  ham  det,  nar  han  ikke  var  nogen  sild?"  spurgte  Alice. 

"Vi  kaldte  ham  sildesnuden,  fordi  vi  fik  pa  snuden,  nar  vi  kom  for  silde,"  sagde  den  forlorne  skildpadde 
vredt.  "Du  er  virkelig  meget  dum!" 

"Du  burde  skamme  dig  over  at  sporge  om  noget,  der  er  sa  indlysende,"  sagde  griffen.  Sa  tav  de  begge  to 
igen  og  stirrede  pa  den  arme  Alice,  der  var  lige  ved  at  synke  i  jorden  af  skam.  Til  sidst  sagde  griffen  til 
den  forlorne  skildpadde:  "Na,  kpr  nu  Ips,  gamle  ven,  du  kan  da  ikke  vaere  hele  dagen  om  det  ..."  Sa 
fortsatte  skildpadden: 

"Ja,  vi  gik  i  skole  i  havet,  skpnt  du  maske  ikke  vil  tro  det 
"Det  har  jeg  aldrig  sagt!"  afbrpd  Alice. 

"Jo,  det  gjorde  du,"  sagde  den  forlorne  skildpadde. 

"Hold  mund!"  sagde  griffen,  inden  Alice  fik  tid  til  at  svare.  Den  forlorne  skildpadde  gik  videre: 

"Vi  fik  den  bedste  opdragelse.  Ja,  vi  gik  endogsa  i  skole  hver  dag  ..." 

"Det  gpr  jeg  da  ogsa,"  sagde  Alice.  "Det  behpver  du  ikke  at  vaere  sa  vigtig  af." 

"Fik  du  ogsa  ekstra-timer?"  spurgte  den  forlorne  skildpadde  lidt  aengsteligt. 

"Ja,"  sagde  Alice.  "I  fransk  og  musik." 

"Og  vask?"  spurgte  den  forlorne  skildpadde.  "Nej,  det  laerte  vi  ikke!"  sagde  Alice  forarget. 

"Ah,  sa  var  det  ikke  nogen  rigtig  god  skole,  du  gik  i,"  sagde  den  forlorne  skildpadde  meget  lettet.  "I  vores 
skole  stod  der  forneden  pa  skemaet:  fransk,  musik  og  vask  -  men  det  var  ekstratimer." 

"Det  kunne  du  da  ikke  have  saerlig  brug  for,"  sagde  Alice,  "nar  du  boede  nede  pa  havbunden." 

"Jeg  havde  ikke  rad  til  at  laere  det,"  sagde  den  forlorne  skildpadde  med  et  suk.  "Jeg  fik  kun  den 
almindelige  undervisning." 

"Og  hvad  for  fag  var  sa  det?" 

"Fprst  og  fremmest  taeskning  og  rivning,"  svarede  den  forlorne  skildpadde.  "Og  sa  de  fire  forskellige 
regnemader  -  ambition,  distraktion,  nation  og  demission." 

"Det  forstar  jeg  ikke  et  ord  af"  sagde  Alice. 

Griffen  Ipftede  begge  forpoterne  i  vejret  af  forbavselse.  "Hvad  for  noget?  Forstar  du  det  ikke?"  rabte  den. 
"Sa  erdu  ogsa  en  rigtig  dumrian!" 

Alice  havde  ikke  mod  til  at  stille  flere  sporgsmal,  og  derfor  vendte  hun  sig  om  mod  den  forlorne 
skildpadde  og  sagde:  "Na,  hvad  laerte  I  sa  mere?" 
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"Jo,  vi  laerte  cikorie,"  svarede  den  forlorne  skildpadde  og  talte  fagene  pa  sine  luffer  -  "bade  moderne 
cikorie  og  oldtidscikorie  og  biografi,  og  vi  havde  ogsa  drejning  -  laereren  i  drejning  var  en  gammel  haval, 
der  kom  en  gang  om  ugen;  han  laerte  os  drejning  ...  efter  bestemte  al  og  bugen  af  vandlarver  ..." 
"Hvordan  foregik  dog  det?" 

"Jeg  kan  ikke  selv  vise  det,"  sagde  den  forlorne  skildpadde.  "Jeg  er  for  stiv.  Og  griffen  laerte  det  aldrig.  " 
"Jeg  havde  ikke  tid,"  sagde  griffen.  "Jeg  gik  i  de  sproglige  klasser.  Det  var  en  gammel_  krabbe,  som  var 
laerer  der  ..." 

"Jeg  har  aldrig  gaet  hos  ham,"  sagde  den  forlorne  skildpadde  med  et  suk.  "Han  underviste  i  de  stakkels 
d0de  sprog  ...  ak,  ja!" 

"Ja,  det  var  sa  sprgeligt,  det  var  det,"  sagde  griffen  og  sukkede  ligeledes.  Og  sa  gemte  de  begge  to 
ansigtet  i  poterne. 

"Og  hvor  mange  timer  havde  I  om  dagen?"  sagde  Alice,  der  var  ivrig  efter  at  skifte  samtaleemne. 

"Ti  timer  den  fprste  dag  og  ni  timer  den  naeste  og  sa  fremdeles." 

"Det  var  da  en  maerkelig  skole!"  udbrpd  Alice.  "Men  sa  var  hver  ellevte  dag  jo  en  fridag?"  sagde  hun,  da 
hun  havde  taenkt  sig  lidt  om. 

"Ja,  selvfplgelig,"  svarede  den  forlorne  skildpadde.  "Vi  tog  os  den  frihed  at  holde  fri,  hvis  jeg  ma  vaere  sa 
fri  ..." 

"Og  hvad  bestilte  I  sa  den  tolvte  dag?"  spurgte  Alice  nysgerrigt. 

"Sa  bestilte  vi  godt  vejr  til  den  trettende!"  svarede  den  forlorne  skildpadde. 

"Nu  kan  det  vaere  nok  med  lektierne,"  sagde  griffen  i  en  meget  bestemt  tone.  "Fortael  hende  nu  noget  om 
jeres  lege!" 


Kapitel  10  -  Hummer-kvadrillen 

Den  forlorne  skildpadde  sukkede  dybt  og  tprrede  sine  pjne  med  bagsiden  af  den  ene  luffe.  Sa  kiggede 
den  pa  Alice  og  forspgte  at  sige  noget,  men  graden  kvalte  dens  stemme  i  lang  tid  ...  "Det  er  npjagtigt, 
som  om  den  havde  faet  et  ben  i  halsen,"  sagde  griffen  og  begyndte  at  ryste  skildpadden  og  dunke  den  i 
ryggen.  Til  sidst  fik  den  forlorne  skildpadde  dog  stemmen  igen,  og  nu  fortsatte  den,  mens  tarerne  Ipb  ned 
over  dens  kinder: 

"Du  har  sikkert  ikke  boet  meget  pa  bunden  af  vandet  ("nej,  det  har  jeg  ikke,"  sagde  Alice),  "og  du  er 
maske  heller  aldrig  nogen  sinde  blevet  praesenteret  for  en  hummer  ..."  (Alice  var  begyndt  at  sige:  "Jeg 
har  engang  smagt  men  hun  greb  sig  hurtigt  i  det  og  sagde:  "Nej,  aldrig"  ...  "sa  du  har  altsa  ingen 
anelse  om,  hvor  vidunderligt  det  er  at  danse  hummer-kvadrille?" 

"Nej,  det  har  jeg  ikke,"  sagde  Alice.  "Hvad  er  det  for  en  slags  dans?" 

"Jo,"  sagde  griffen,  "nu  skal  jeg  forklare  det.  Fprst  stiller  man  sig  op  i  en  lang  raekke  pa  strandbredden 

ii 

"I  to  raekker,"  rabte  den  forlorne  skildpadde.  "Saalhunde,  skildpadder  og  sa  videre.  Nar  man  sa  har  ryddet 
alle  vandmaendene  bort 

"Dettager  som  regel  nogen  tid,"  afbrpd  griffen. 

"...  sa  gar  man  to  skridt  frem  ..." 

"Med  en  hummer  som  partner!"  rabte  griffen. 

"Ja,  selvfplgelig,"  sagde  den  forlorne  skildpadde.  "Gar  to  skridt  fremad  og  figurerer  for  partnerne  ..." 

"...  skifter  hummer  og  vender  tilbage  i  samme  orden,"  fortsatte  griffen. 

"Og  sa,"  vedblev  skildpadden,  "kaster  man  ..." 

"Hummerne!"  rabte  griffen  og  hoppede  hpjt  op  i  luften. 

"...  sa  langt  ud  i  vandet,  som  man  kan  ..." 

"Og  svpmmer  efter  dem!"  rabte  griffen. 

"Og  slar  en  kolbotte  i  vandet!"  skreg  den  forlorne  skildpadde  og  dansede  vildt  omkring. 

"Skifter  hummer  igen!"  hylede  griffen. 

"Og  sa  ind  til  bredden  igen  og  -  dermed  er  den  fprste  tur  forbi,"  sagde  skildpadden  og  saenkede  pludselig 
stemmen.  Og  de  to  dyr,  der  havde  danset  rundt  som  forrykte,  satte  sig  ned  igen,  meget  bedrpvede  og 
tavse,  og  kiggede  pa  Alice. 

"Det  ma  da  vaere  en  morsom  dans!"  sagde  Alice  forsigtigt. 

"Ville  du  bryde  dig  om  at  se  lidt  af  den?"  spurgte  den  forlorne  skildpadde. 

"Ja,  meget  gerne,"  svarede  Alice. 

"Lad  os  sa  prpve  den  fprste  tur!"  sagde  den  forlorne  skildpadde  til  griffen.  "Vi  kan  nok  danse  uden 
hummere.  Hvem  af  os  skal  synge?" 

"Det  kan  du  gpre,"  sagde  griffen.  "Jeg  har  glemt  ordene. 

Sa  begyndte  de  hpjtideligt  at  danse  rundt  om  Alice.  Nar  de  kom  for  taet  hen  til  hende,  tradte  de  hende  en 
gang  imellem  over  taeerne.  De  viftede  begge  to  med  forpoterne  for  at  markere  takten,  og  den  forlorne 
skildpadde  sang,  meget  langsomt  og  sprgmodigt,  denne  vise: 
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"Du  m3  skynde  dig  lidt  mere,  "  sa'  en  hvidling  til  en  snegl. 

"  Vi  har  h  valen  lige  bag  os,  den  g3r  frem  for  fulde  sejl. 

BSde  skildpadder  og  hummere  kam  alle  ind  med  glans, 
og  nu  venter  de  p3  bredden  for  at  byde  os  til  dans. 

Vil  du,  vil  du  ikke,  eller  vil  du  danse  med ? 

Vil  du,  vil  du  ikke,  eller  vil  du  danse  med?" 

", Du  kan  ikke  rigtig  taenke  dig  det  spde  gys,  det  gi'r, 
n3r  de  kaster  os  i  havet  -  du  kan  tro,  det  er  en  svir!" 

", Det  er  alt  for  langt,  "  sa'  sneglen,  "jeg  er  ingen  helt  til  vands!" 
Og  den  takked  hpfligt  hvidlingen,  men  pnsked  ingen  dans. 

"Vil  ej,  kan  ej,  vil  ej,  kan  ej,  vil  ej  danse  med! 

Vil  ej,  kan  ej,  vil  ej,  kan  ej,  vil  ej  danse  med!" 

"Hvad  betyder  dog  den  lange  vej,  "  bedyrede  hans  ven, 

"for  der  flndes  jo  en  anden  kyst,  hvor  sagtens  man  n3r  hen. 

Er  du  alt  for  langt  fra  vores,  gi'r  den  naeste  dig  en  tjans  - 
alts3  ikke  blive  bleg,  min  ven,  men  kom  og  f3  en  dans! 

Vil  du,  vil  du  ikke,  eller  vil  du  danse  med? 

Vil  du,  vil  du  ikke,  eller  vil  du  danse  med?" 
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"Tak,  skal  I  have,  det  var  en  vaeldig  morsom  dans  at  se  pa!"  sagde  Alice,  der  var  glad  over,  at  den 
endelig  var  forbi.  "Og  jeg  kunne  ogsa  godt  lide  den  pudsige  sang  om  hvidlingen." 


"Ja,  hvad  den  angar,"  sagde  den  forlorne  skildpadde,  "sa  -  har  du  vel  nok  set  den  slags  fisk?" 

"Ja,  jeg  har  ofte  set  dem  pa  vort  bord  Hun  tav  pludselig. 

"Jeg  ved  ikke,  hvad  det  er  for  et  bor,  du  taler  om,"  sagde  den  forlorne  skildpadde,  "men  hvis  du  har  set 
dem  sa  ofte,  ved  du  naturligvis,  hvordan  de  er. 

"Ja,  det  tror  jeg  nok,"  svarede  Alice  eftertaenksomt.  "De  bider  sig  selv  i  halen  -  og  de  er  helt  oversaede 
med  sma  brodkrummer." 

"Der  tager  du  fejl,"  sagde  den  forlorne  skildpadde,  med  hensyn  til  krummerne.  De  ville  jo  straks  blive 
sky  I  let  bort  af  vandet.  Men  de  bider  virkelig  sig  selv  i  halen,  og  det  er,  fordi  Her  gabede  den  forlorne 
skildpadde  og  lukkede  ojnene.  "Fortael  hende,  hvorfor  det  er  sagde  den  til  griffen. 

"Jo,"  sagde  griffen,  "det  er,  fordi  de  absolut  ville  danse  med  hummerne,  og  sa  blev  de  smidt  ud  i  vandet, 
og  sa  sank  de  dybt  ned,  og  sa  bed  de  sig  selv  i  halen,  og  sa  kunne  de  ikke  slippe  taget  igen  ...  Ja,  mere 
er  der  ikke." 

"Tak,  skal  du  have,"  sagde  Alice,  "det  var  forfaerdelig  morsomt.  Jeg  har  aldrig  for  vidst  sa  meget  om 
hvidlingen." 

"Jeg  kan  fortaelle  dig  endnu  mere,  hvis  du  vil,"  sagde  griffen.  "Ved  du,  hvorfor  den  hedder  hvidling?" 

"Det  har  jeg  aldrig  taenkt  over,"  svarede  Alice.  "Hvorfor  gor  den  det?" 

"Den  er  sa  villig  til  at  gore  stpvler  og  sko  hvide,"  svarede  griffen  meget  hojtideligt. 

Alice  var  fuldstaendig  forvirret.  "Villig  til  at  gore  stovler  og  sko  hvide?"  gentog  hun  i  en  forbavset  tone. 
"Na,  hvad  borster  du  dine  sko  med?"  spurgte  griffen.  "Jeg  mener,  hvad  er  det,  der  gor  dem  sa  blanke?" 
Alice  kiggede  ned  pa  sine  sko  og  taenkte  sig  om  et  ojeblik,  inden  hun  svarede:  "De  er  borstede  med  sort 
...  morkning,  nej,  snak!  med  blanksvaerte,  tror  jeg  nok." 

"Stovler  og  sko  nede  i  vandet,"  sagde  griffen  med  dyb  stemme,  "borstes  med  hvidling.  Nu  ved  du  det!  - 
Og  det  er  jo  til  bade  for  os  ..." 

"Og  hvad  er  skoene  lavet  af?"  spurgte  Alice  nysgerrigt. 


Side  45  af  57 


"Naturligvis  af  alelaeder  og  haeleflyndere,"  svarede  griffen  temmelig  utalmodig.  "Jeg  giver  ikke  en  reje  for 
det,  du  ved!" 

"Hvis  jeg  var  en  hvidling,"  sagde  Alice,  der  stadig  taenkte  pa  sangen,  "ville  jeg  have  sagt  til  hvalen:  hold 
dig  vaek,  vi  vil  ikke  have  dig  med!" 

"Man  var  da  npdt  til  at  tage  den  med,"  sagde  den  forlorne  skildpadde.  "Ingen  fornuftig  fisk  begiver  sig 
nogen  steder  hen  uden  at  traeffe  en  hval  fprst." 

"Ikke?"  sagde  Alice  forbavset. 

"Nej,  naturligvis  ikke,"  sagde  den  forlorne  skildpadde.  "Hvis  en  fisk  kom  til  mig  og  sagde,  at  den  skulle 
rejse  bort,  sa  ville  jeg  sige:  ja,  sa  ma  du  jo  traeffe  din  hval  ..." 

"Du  mener  vel:  dit  val'?"  sagde  Alice. 

"Jeg  mener,  hvad  jeg  siger,"  sagde  den  forlorne  skildpadde  fornaermet.  Og  griffen  tilfpjede:  "Nu  synes 
jeg,  vi  skulle  hpre  lidt  om  dine  oplevelser." 

"Jeg  kan  kun  fortaelle  jer,  hvad  jeg  har  oplevet  -  siden  i  morges,"  sagde  Alice  en  Mile  smule  aengsteligt, 
"for  det  kan  ikke  nytte  noget  at  ga  helt  tilbage  til  i  gar  -  den  gang  var  jeg  nemlig  en  ganske  anden." 

"Det  ma  du  forklare  ordentligt,"  sagde  den  forlorne  skildpadde. 

"Nej,  nej!  Lad  os  fa  oplevelserne  fprst,"  sagde  griffen  utalmodigt.  "Forklaringer  tager  altid  sadan  en 
skraekkelig  lang  tid." 

Og  nu  begyndte  Alice  at  fortaelle  om  alt  det,  hun  havde  oplevet,  lige  fra  det  pjeblik,  da  hun  traf  den  hvide 
kanin  fprste  gang.  Hun  var  en  lille  smule  nervps  til  at  begynde  med,  fordi  de  to  dyr  rykkede  sa  taet  hen  til 
hende  -  en  pa  hver  side  -  og  fordi  de  spaerrede  bade  djnene  og  munden  op  pa  vid  gab  ...  men  hun  blev 
dog  modigere,  efterhanden  som  hun  fortalte.  Hendes  tilhprere  sad  fuldstaendig  tavse,  indtil  hun  kom  til 
kalormen  og  det  digt,  hun  havde  fremsagt  for  den  om  "far  William".  Da  den  forlorne  skildpadde  hprte,  at 
ordene  var  blevet  helt  anderledes,  sukkede  den  dybt  og  sagde:  "Det  var  da  hpjst  besynderligt!" 

"Alting  er  sa  maerkeligt,  som  det  kan  vaere,"  sagde  griffen. 

"Og  ordene  blev  helt  anderledes?"  gentog  den  forlorne  skildpadde  eftertaenksomt.  "Jeg  kunne  godt  lide  at 
hpre  hende  fremsige  et  eller  andet  nu.  Sig  til  hende,  at  hun  skal  gpre  det!"  -  Skildpadden  sa  pa  griffen, 
som  om  den  troede,  at  den  havde  noget  at  skulle  have  sagt  over  for  Alice. 

"Rejs  dig  og  fremsig:  "En  dovenkrop  beretted  sagde  griffen. 

"Hvor  dyrene  dog  kommanderer  med  en  og  forlanger,  at  man  skal  laese  hpjt!"  taenkte  Alice.  "Det  er  jo 
npjagtig  som  at  ga  i  skole!"  Hun  rejste  sig  imidlertid  op  og  begyndte  at  fremsige  digtet,  men  hun  taenkte 
hele  tiden  pa  hummeren,  sa  hun  vidste  knap  nok,  hvad  hun  selv  sagde.  Derfor  kom  ordene  til  at  lyde  sa 
besynderligt: 


Det  beretted  hr.  hummer  om  sine  k3r: 

"Man  har  bagt  mig  for  brun,  Jeg  m3  sukre  mit  h3r! " 
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Som  en  and  med  sit  pjeniSg  Han  med  sin  tud 
pudser  baelter  og  b3nd,  drejer  taaerne  ud. 


Og  n3r  sandet  er  tprt,  ta'r  han  muntert  p3  vej 
som  en  laerke,  med  hprlig  foragt  for  hr.  haj. 

Men  n3r  flodbplgen  kommer,  og  hajerne  med, 
traader  frygtsomhed  i  foragtens  sted.  " 

"Det  ligner  slet  ikke  det,  jeg  plejede  at  fremsige,  da  jeg  var  barn,"  sagde  griffen. 

"Ja,  jeg  har  aldrig  hprt  det  fpr,"  sagde  den  forlorne  skildpadde.  "Men  det  Ipd  usaedvanlig  fjollet." 

Alice  sagde  ikke  noget.  Hun  satte  sig  ned  og  gemte  ansigtet  i  sine  haender.  "Mon  noget  nogen  sinde 
bliver  naturligt  igen?"  taenkte  hun. 

"Jeg  ville  egentlig  gerne  have  det  forklaret,"  sagde  skildpadden. 

"Hun  kan  ikke  forklare  det,"  sagde  griffen  hurtigt.  "Lad  os  fa  naeste  vers." 

"Men  hvad  var  det  med  taeerne?"  sagde  den  forlorne  skildpadde  staedigt  "Hvordan  kan  man  dreje  taeerne 
ud  med  sin  tud?" 

"Det  er  den  fprste  position,  nar  man  danser,"  svarede  Alice,  men  hun  var  skraekkelig  fortumlet  i  hovedet 
og  laengtes  efter  at  skifte  samtale-emne. 

"Fortsaet  nu  med  naeste  vers,"  sagde  griffen  igen.  "Det  begynder  saledes:  jeg  gik  gennem  haven 

"Jeg  gik  gennem  haven  og  s3'  p3  min  vej 
hr.  ugle,  hr.  panter,  og  s3  en  postej. 

B3de  skorpe  og  fyld  gik  i  panterens  vom, 
s3  da  uglen  kom  til,  var  tallerkenen  tom. 

Og  da  alt  var  raseret,  fik  uglen,  nej  se! 
allernSdigst  som  skasnk  den  resterende  ske, 
mens  den  raebende  panter  med  gaffel  og  kniv 
gjorde  ende  p3  festen  og - " 


"Hvad  tjener  det  egentlig  til  at  fremsige  alt  det  sludder,"  afbrpd  den  forlorne  skildpadde,  "hvis  du  ikke 
forklarer  os  det  efterhanden?  Det  der  var  noget  af  det  mest  forvirrede,  jeg  i  mit  liv  har  hprt!" 

"Ja,  jeg  tror  ogsa,  det  er  bedst,  du  holder  op,"  sagde  griffen.  Og  det  var  Alice  sandelig  ikke  ked  af! 

"Skal  vi  prpve  den  naeste  tur  i  hummer-kvadrillen?"  fortsatte  griffen.  "Eller  vil  du  hellere  have,  at 
skildpadden  synger  en  sang  for  dig?" 

"Ah  ja  svarede  Alice,  "det  var  da  morsomt,  om  den  forlorne  skildpadde  ville  vaere  sa  elskvaerdig  at 
synge  en  sang."  Hun  sagde  det  sa  ivrigt,  at  griffen  bemaerkede  i  en  temmelig  fornaermet  tone:  "Hm!  Ja, 
om  smag  og  behag  kan  man  ikke  diskutere!  Syng  "skildpadde-suppen"  for  hende,  gamle  ven!" 

Den  forlorne  skildpadde  sukkede  dybt  og  begyndte  at  synge,  men  dens  stemme  blev  undertiden  naesten 
kvalt  af  grad 


"Yndige  suppe,  fyidig  og  fin, 
som  venter  os  i  en  varm  terrin! 

S3dan  en  mundfuld  kan  gpre  mig  glad, 

yndige  suppe  til  aftensmad, 
yndige  suppe  til  aftensmad. 

Y-yndige  su-uppe,  y-yndige  su-uppe, 
y-yndige  su-uppe  til  aftensmad, 
yndige,  yndige  suppe! 

Yndige  suppe,  hvem  fylder  sit  fad 
med  fugl  eller  fisk  eller  dyrebrad, 
n3r  du  st3r  parat  for  at  gpre  ham  glad, 

y-yndige  su-uppe  til  aftensmad, 
yndige  suppe  til  aftensmad, 
yndige  suppe  til  aftensmad. 

Y-yndige  su-uppe,  y-yndige  su-uppe, 
yndige,  ynDIGE  SUPPE!" 

"En  gang  til!"  rabte  griffen,  og  den  forlorne  skildpadde  var  netop  begyndt  at  synge  igen,  da  man  hprte 
nogen  rabe  pa  afstand:  "Retten  er  sat!" 

"Kom!"  rabte  griffen.  Sa  greb  den  Alice  i  handen  og  styrtede  af  sted  uden  at  bryde  sig  om  resten  af 
sangen. 
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"Hvad  er  det  for  en  ret?"  gispede  Alice,  mens  hun  Ipb.  Men  griffen  svarede  bare:  kom!  og  Ipb  endnu 
staarkere,  mens  nogle  melankolske  ord,  baret  af  vinden,  naede  deres  prer  med  en  svagere  og  svagere 
klang 

Y-yndige  su-uppe  til  aftensmad, 
yndige,  yndige  suppe! " 


Kapitel  11  -  Hvem  stjal  kagerne? 

Da  de  kom,  sad  hjerter  konge  og  hjerter  dame  pa  deres  trone  omgivet  af  en  stor  skare,  der  bestod  af  de 
forskelligste  skabninger:  -  en  maengde  sma  fugle  og  andre  dyr  samt  alle  kortene!  Hjerter  knaegt  stod 
foran  dem  i  laenker  og  bevogtet  af  to  soldater.  Den  hvide  kanin  stod  ved  siden  af  kongen,  med  en 
trompet  i  den  ene  hand  og  en  pergamentsrulle  i  den  anden.  Midt  i  retssalen  var  der  anbragt  et  bord  - 
med  et  stort  fad  kager.  De  sa'  sa  laekre  ud,  at  Alice  blev  helt  sulten  ved  synet  af  dem.  "Bare  de  dog  snart 
ville  faelde  dommen,"  taenkte  hun,  "sa  kagerne  kunne  ga  rundt!"  Men  da  der  abenbart  ikke  var  udsigt  til 
det,  begyndte  hun  at  se  sig  omkring  for  at  fa  tiden  til  at  ga. 

Alice  havde  aldrig  fpr  vaeret  i  en  retssal,  men  hun  havde  laest  om  den  slags  ting  i  bpgerne,  og  hun  blev 
vaeldig  glad,  da  hun  opdagede,  at  hun  vidste  besked  med  naesten  det  hele  ...  "Det  der  er  dommeren," 
sagde  hun  til  sig  selv,  "for  han  har  en  stor  paryk  pa." 

Dommeren  var  ingen  andre  end  -  kongen  selv.  Og  da  han  havde  kronen  oven  pa  parykken,  sa  han  slet 
ikke  ud  til  at  have  det  rart,  og  det  var  heller  ikke  saerlig  klaedeligt. 
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"Og  det  der  er  naevningenes  plads,"  taenkte  Alice,  "og  de  tolv  vaesener  (hun  matte  bruge  ordet 
"vaesener",  fordi  nogle  af  dem  var  firfoddede  dyr,  og  nogle  var  fugle),  ma  sa  vaere  ...  naevningene."  Det 
sidste  ord  gentog  hun  flere  gange  for  sig  selv  -  hun  var  nemlig  ikke  sa  lidt  stolt  over,  at  hun  kendte  det 
udtryk.  "Der  er  vist  ikke  ret  mange  piger  i  min  alder,  som  ved,  hvad  det  betyder,"  taenkte  hun.  Og  det 
havde  hun  sikkert  ret  i! 

De  tolv  naevninge  skrev  alle  sammen  meget  ivrigt  pa  deres  tavler.  "Hvad  er  det  egentlig,  de  laver?" 
hviskede  Alice  til  griffen.  "Der  kan  da  ikke  vaere  noget  at  skrive  endnu  -  forhpret  er  jo  ikke  begyndt!" 

"De  skriver  deres  navn,"  hviskede  griffen  til  svar.  "De  er  bange  for  at  glemme  det,  inden  sagen  er  forbi." 
"Sikke  nogle  tossehoveder!"  sagde  Alice  forarget  og  med  hpj  stemme,  men  hun  holdt  hurtigt  inde,  for 
den  hvide  kanin  rabte:  "Stille  i  rettenl",  og  kongen  tog  sine  briller  pa  og  kiggede  sig  ivrigt  omkring  for  at 
se,  hvem  det  var,  der  havde  talt. 

Alice  kunne  se,  at  naevningene  skrev  "sikke  nogle  tossehoveder"  pa  deres  tavler  -  ja,  hun  sa  det  sa 
tydeligt,  som  om  hun  stod  og  kiggede  dem  over  skulderen!  Hun  opdagede  endogsa,  at  en  af  dem  ikke 
kunne  stave  "tossehoved"  og  derfor  matte  spprge  sin  sidemand  til  rads.  "De  tavler  ma  sandelig  komme  til 
at  se  godt  ud,  inden  det  hele  er  forbi,"  taenkte  Alice. 

En  af  naevningene  havde  en  griffel,  der  gav  en  skrigende  lyd  fra  sig.  Det  kunne  Alice  naturligvis  ikke 
holde  ud.  Hun  gik  derfor  hele  salen  rundt,  indtil  hun  stod  lige  bag  ved  ham,  og  det  lykkedes  hende  snart 
at  tage  griflen  fra  ham.  Hun  gjorde  det  sa  hurtigt,  at  den  stakkels  Nile  naevning  (det  var  firbenet  Edvard) 
slet  ikke  kunne  begribe,  hvor  den  blev  af.  Og  da  han  havde  ledt  forgaeves  efter  den  overalt,  matte  han 
resten  af  tiden  skrive  med  den  ene  finger.  Men  det  havde  han  ikke  megen  glaede  af,  eftersom  den  ikke 
satte  noget  maerke  pa  tavlen. 

"Herold,  laes  anklagen  op!"  sagde  kongen. 

Sa  blaeste  den  hvide  kanin  tre  gange  i  sin  trompet,  abnede  pergamentsrullen  og  laeste: 


"Hjerter  dames  dagvaerk 
af  kager  og  bagvaerk 
tog  hjerter  knaegt 
i  sin  varetaegt! " 

"Overvej  jeres  kendelse!"  sagde  kongen  til  naevningene. 

"Ikke  endnu,  ikke  endnu!"  afbrpd  kaninen  hurtigt.  "Der  er  mange  ting  at  ordne  fprst  ..." 
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"Kald  det  fprste  vidne  ind,"  sagde  kongen.  Sa  blaeste  kaninen  tre  gange  i  sin  trompet  og  rabte:  "Fprste 
vidne!" 

Det  fprste  vidne  var  hattemageren.  Han  kom  ind  med  en  tekop  i  den  ene  hand  og  et  stykke  smprrebrpd  i 
den  anden.  "Deres  Majestaet  ma  undskylde,"  begyndte  han,  at  jeg  tager  dette  med  herind,  men  jeg  var 
ikke  rigtig  faerdig  med  at  drikke  te,  da  man  sendte  bud  efter  mig." 


"Du  burde  have  vaeret  det,"  sagde  kongen.  "Hvornar  begyndte  du?" 

Hattemageren  sa  pa  haren,  der  var  fulgt  med  ham  ind  i  retssalen,  arm  i  arm  med  syvsoveren.  "Jeg  tror 
nok,  det  var  den  fjortende  marts,"  sagde  hattemageren. 

"Femtende,"  sagde  haren. 

"Sekstende,"  tilfpjede  syvsoveren. 

"Skriv  det  ned,"  sagde  kongen  til  naevningene,  og  de  skrev  meget  ivrigt  alle  de  tre  datoer  pa  deres 
tavler,  lagde  tallene  sammen  og  regnede  ud,  hvor  mange  kroner  og  prer  det  blev. 

"Tag  din  hat  af,"  sagde  kongen  til  hattemageren. 

"Det  er  ikke  min  hat,"  svarede  han. 

"Stjilet!"  udbrpd  kongen  og  vendte  sig  om  mod  naevningene,  der  straks  skrev  det  ned. 

"Jeg  saelger  hatte,"  tilfpjede  hattemageren  som  en  slags  forklaring.  "Jeg  har  ikke  selv  nogen  hat.  Jeg  er 
hattemager." 

Nu  tog  dronningen  sine  briller  pa  og  begyndte  at  stirre  stift  pa  hattemageren,  der  blev  bade  bleg  og 
urolig. 

"Kom  frem  med  din  forklaring,"  sagde  kongen,  "og  vaer  ikke  nervps,  ellers  lader  jeg  dig  halshugge  -  og 
det  pa  stedet!" 

Dette  syntes  ikke  ligefrem  at  opmuntre  vidnet  -  han  flyttede  ustandselig  fpdderne,  kiggede  aengsteligt  pa 
dronningen  og  bed  i  sin  forvirring  et  stort  stykke  af  tekoppen  i  stedet  for  af  smprrebrpdet. 

I  det  samme  blev  Alice  grebet  af  en  underlig  fornemmelse,  der  i  hpj  grad  forvirrede  hende,  indtil  hun 
forstod,  hvad  det  var:  hun  begyndte  at  vokse  igen!  Fprst  ville  hun  rejse  sig  op  og  forlade  retssalen,  men 
sa  kom  hun  pa  andre  tanker  og  besluttede  at  blive  -  sa  laenge  der  var  plads  til  hende. 

"Kunne  du  ikke  lade  vaere  med  at  klemme  mig  sadan,"  sagde  syvsoveren,  der  sad  ved  siden  af  hende. 
"Jeg  kan  naesten  ikke  traekke  vejret." 

"Jeg  kan  ikke  gpre  for  det,"  sagde  Alice  meget  spagfaerdigt.  "Jeg  er  i  faerd  med  at  vokse." 

"Du  har  ikke  lov  til  at  gro  her,"  sagde  syvsoveren. 

"Sikke  noget  vrpvl,"  sagde  Alice  mere  dristigt,  "du  vokser  jo  ogsa." 

"Ja,  men  jeg  vokser  med  en  nogenlunde  rimelig  fart,  og  ikke  pa  en  sa  latterlig  made,"  sagde  syvsoveren 
gnavent  og  gik  over  i  den  anden  side  af  salen. 
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I  al  denne  tid  havde  dronningen  stirret  uafbrudt  pa  hattemageren,  og  i  det  0jeblik,  syvsoveren  gik  tvaers 
gennem  salen,  sagde  hun  til  en  af  retsbetjentene:  "Bring  mig  fortegnelsen  over  sangerne  ved  den  sidste 
koncert!"  Og  dette  fik  den  stakkels  hattemager  til  at  skaelve  sadan,  at  skoene  rystede  af  begge  hans 
fpdder. 

"Kom  sa  med  din  forklaring!"  gentog  kongen  vredt.  "Ellers  lader  jeg  dig  halshugge,  hvad  enten  du  er 
nervps  eller  ikke." 

"Jeg  er  en  fattig  mand,  Deres  Majestaet,"  begyndte  hattemageren  med  skaelvende  stemme,  "og  jeg  var 
ikke  begyndt  pa  min  te  -  ikke  for  en  uge  siden  eller  deromkring  -  og  sa  var  der  det  med  smprrebrpdet, 
der  blev  sa  tyndt  -  og  teen  som  tindrede 
"Hvad  var  det,  som  tindrede?"  spurgte  kongen. 

"Det  begyndte  med  te,"  svarede  hattemageren. 

"Ja,  naturligvis,  begynder  tindre  med  t,"  sagde  kongen  strengt.  "Tror  du,  jeg  er  idiot?  Fortsaet!" 

"Jeg  er  en  fattig  mand,"  fortsatte  hattemageren,  "og  naesten  alting  tindrede  -  det  var  bare  haren,  som 
sagde  ..." 

"Nej,  det  gjorde  jeg  ikke,"  afbrpd  haren  ivrigt. 

"Jo,  du  gjorde!"  sagde  hattemageren. 

"Jeg  benaegter  det!"  sagde  haren. 

"Haren  benaegter  det,"  sagde  kongen.  "Udelad  det 

"Men  syvsoveren  sagde  i  hvert  fald  ..."  fortsatte  hattemageren  og  vendte  sig  aengsteligt  om  for  at  se, 
hvorvidt  den  ogsa  ville  benaegte  det.  Men  syvsoveren  benaegtede  ikke  noget,  eftersom  den  sov  trygt. 
"Men  hvad  sagde  syvsoveren  egentlig?"  spurgte  en  af  naevningene. 

"Det  kan  jeg  ikke  huske,"  sagde  hattemageren. 

"Du  skal  huske  det,"  bemaerkede  kongen.  "Ellers  lader  jeg  dig  halshugge." 

Den  ulykkelige  hattemager  tabte  bade  sin  kop  og  smprrebrpdet.  Dernaest  faldt  han  pa  knae.  "Jeg  er  en 
spile,  fattig  mand,  Deres  Majestaet,"  begyndte  han. 

"Du  er  en  meget  spile  taler,  "  sagde  kongen. 

Her  rabte  et  af  marsvinene  "bravo!",  men  blev  pjeblikkelig  "undertrykt  af  retsbetjentene".  (Da  det  her 
maske  er  lidt  vanskeligt  at  forsta,  skal  jeg  forklare,  hvordan  det  gik  til.  De  havde  en  stor  laerredspose, 
der  kunne  lukkes  med  en  snor.  De  puttede  marsvinet  i  posen  -  med  hovedet  nedad  -  og  sa  satte  de  sig 
pa  det  og  "undertrykte"  det  grundigt.) 

"Det  var  morsomt  at  se,  hvordan  det  egentlig  gar  til,"  taenkte  Alice.  "Jeg  har  sa  ofte  laest  i  aviserne,  i 
slutningen  af  retsreferaterne:  "Tilhprerne  gav  deres  bifald  tilkende,  og  det  blev  straks  undertrykt  af 
retsbetjentene,"  men  jeg  har  aldrig  forstaet,  hvad  det  egentlig  betpd,  fpr  nu." 

"Hvis  det  er  alt,  hvad  du  ved  om  sagen,  kan  du  ga  ned  ..."  fortsatte  kongen. 

"Jeg  kan  ikke  komme  laengere  ned,"  sagde  hattemageren.  "Jeg  star  jo  pa  gulvet." 

"Sa  kan  du  sastte  dig  ned,"  sagde  kongen. 

Nu  rabte  det  andet  marsvin  hurra  og  blev  bragt  til  tavshed  pa  samme  made. 

"Na,  ja,  nu  slap  vi  da  af  med  marsvinene!"  taenkte  Alice.  "Sa  vil  det  sikkert  ga  lettere." 

"Jeg  ville  egentlig  gerne  drikke  min  te  faerdig,"  sagde  hattemageren  og  kiggede  aengsteligt  pa 
dronningen,  der  var  i  faerd  med  at  laese  fortegnelsen  over  sangerne. 

"Du  kan  ga,"  sagde  kongen.  Og  hattemageren  styrtede  ud  af  retssalen  og  gav  sig  ikke  engang  tid  til  at 
tage  skoene  pa. 
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"-  og  hug  hovedet  af  ham  udenfor,"  sagde  dronningen  til  en  af  retsbetjentene.  Men  hattemageren  var 
langt  borte,  inden  betjenten  naede  hen  til  dpren. 

"Kald  det  naeste  vidne  ind!"  sagde  kongen. 

Det  naeste  vidne  var  hertugindens  kokkepige.  Hun  holdt  peberbpssen  i  handen,  og  Alice  havde  allerede 
gaettet,  hvem  det  var,  fpr  hun  kom  ind,  eftersom  a  I  le  de  tilhprere,  der  stod  nede  ved  dpren,  begyndte  at 
nyse  pa  en  gang. 

"Kom  frem  med  din  forklaring!"  sagde  kongen. 

"Nej,  jeg  vil  ikke,"  sagde  kokkepigen. 

Kongen  kiggede  uroligt  pa  den  hvide  kanin,  der  hviskede:  "Deres  Majestaet  ma  krydsforhpre  dette  vidne." 
"Na  ja  -  ma  jeg  det,  sa  ma  jeg  det!"  sagde  kongen  og  sa  meget  ulykkelig  ud.  Han  lagde  armene  over 
kors,  rynkede  pjenbrynene,  indtil  hans  pjne  var  naesten  helt  borte,  og  sagde  sa  til  kokkepigen,  med  sin 
dybeste  stemme:  "Hvad  laver  man  kager  af?" 

"Af  peber  -  hovedsagelig,"  sagde  kokkepigen.  "Af  sirup,"  sagde  en  spvnig  stemme  bag  ved  hende. 

"Kvael  den  syvsover,"  rabte  dronningen.  "Hug  hovedet  af  den  syvsover!  Jag  den  syvsover  ud  af  salen! 
Undertryk  den!  Knib  den!  Af  med  dens  knurhar!" 

I  flere  minutter  herskede  der  vild  forvirring  i  retssalen,  indtil  man  omsider  fik  jaget  syvsoveren  ud.  Og  da 
der  atter  var  blevet  ro,  var  kokkepigen  forsvundet. 

"Det  er  ligemeget!"  sagde  kongen  lettet.  "Kald  det  naeste  vidne  ind!"  -  Sa  sagde  han  med  sagte  stemme 
til  dronningen:  "Kaere  du,  det  her  vidne  ma  du  virkelig  krydsforhpre.  Jeg  har  en  skraekkelig  hovedpine." 
Alice  sa  pa  den  hvide  kanin,  da  den  underspgte  listen,  og  hun  var  meget  nysgerrig  efter  at  se,  hvem  det 
naeste  vidne  var.  "For  endnu  har  de  da  ikke  faet  ret  meget  at  vide,"  sagde  hun  til  sig  selv.  Taenk  dig 
derfor  hendes  forbavselse,  da  den  hvide  kanin  ...  med  sin  pibende  stemme  ...  rabte  navnet:  "Alice!" 


Kapitel  12  -  Alice  optrasder  som  vidne 

"Her!"  rabte  Alice,  og  i  pjeblikkets  forvirring  glemte  hun  fuldstaendig,  hvor  meget  hun  var  vokset  i  Ipbet 
af  de  sidste  minutter.  Hun  sprang  op  i  en  sadan  fart,  at  hun  vaeltede  dommerskranken  med  kanten  af  sin 
kjole,  sa  a  I  le  naevningene  faldt  ned  i  hovedet  pa  tilhprerne.  Og  der  la  de  nu  og  spraellede!  Hun  kom 
uvilkarligt  til  at  taenke  pa  den  skal  med  guldfisk,  hun  havde  vaeret  sa  uheldig  at  vaelte  for  en  ugestid 
siden. 
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"Ah,  undskyld!"  rabte  hun  meget  forskraekket  og  begyndte  at  samle  dem  op  igen,  sa  hurtigt  hun  kunne  - 
hun  taenkte  nemlig  hele  tiden  pa  sit  uheld  med  guldfiskene  og  havde  ligesom  pa  fornemmelsen,  at  de 
ville  do,  hvis  de  ikke  straks  blev  samlet  op  igen  og  anbragt  pa  deres  pladser. 

"Forhpret  kan  ikke  genoptages,"  sagde  kongen  meget  alvorligt,  "for  naevningene  er  pa  deres  rette  pladser 

-  allesammen,  "  gentog  han  med  staerkt  eftertryk  og  sa  stift  pa  Alice. 

Alice  kiggede  pa  naevningene  og  opdagede,  at  hun  i  sit  hastvaerk  havde  sat  firbenet  pa  hovedet,  og  det 
arme,  lille  krae  krummede  halen  pa  en  hojst  ynkelig  made  og  kunne  slet  ikke  rpre  sig.  Hun  greb  det 
straks  og  satte  det  rigtigt.  "Det  betyder  sikkert  ikke  sa  meget,"  sagde  hun  til  sig  selv.  "Jeg  tror  nemlig, 
det  er  ligegyldigt,  hvad  enten  det  har  hovedet  eller  halen  i  vejret  ..." 

Sa  snart  naevningene  var  kommet  sig  en  smule  efter  forskraekkelsen,  og  man  havde  fundet  -  og  afleveret 

-  deres  tavler  og  grifler,  begyndte  de  meget  ivrigt  at  skrive  en  redegorelse  for  den  ulyksalige  begivenhed. 
Den  eneste,  der  ikke  foretog  sig  noget,  var  firbenet;  det  var  tilsyneladende  sa  udmattet,  at  det  kun 
kunne  sidde  og  stirre  op  i  loftet  med  aben  mund. 

"Hvad  kender  du  til  det?"  sagde  kongen  til  Alice. 

"Ingenting,"  svarede  hun. 

"Absolut  ingenting?"  vedblev  kongen.  "Nej,  absolut  ingenting,"  sagde  Alice. 

"Det  her  er  meget  vigtigt,"  sagde  kongen  og  vendte  sig  om  mod  naevningene.  De  skulle  netop  til  at  skrive 
det  pa  deres  tavler,  da  den  hvide  kanin  udbrod:  "L/vigtigt,  mener  Deres  Majestaet  naturligvis."  Den  sagde 
det  i  en  meget  aerbodig  tone,  men  rynkede  samtidig  ojenbrynene  og  skar  ansigt  ad  kongen. 

"L/vigtigt,  mente  jeg  naturligvis,"  sagde  kongen  hurtigt  og  fortsatte  halvhojt  for  sig  selv:  "Vigtigt  - 
uvigtigt  -  vigtigt  -  uvigtigt  som  om  han  ville  prove,  hvilket  ord  der  lod  bedst. 

Nogle  af  naevningene  skrev  "vigtigt"  og  andre  "uvigtigt".  Alice  kunne  se  det,  for  hun  stod  sa  taet  ved  dem, 
at  hun  kunne  kigge  ned  pa  deres  tavler.  "Men  det  gor  jo  ikke  noget,"  taenkte  hun. 
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Kongen,  der  i  nogen  tid  havde  skrevet  flittigt  i  sin  lommebog,  rabte  nu:  "Stille  i  retten!"  og  laeste  op  af 
bogen:  "Regel  nummer  42.  Enhver  person,  der  er  mere  end  en  mil  hpj,  skat  forlade  retssalen." 

Alle  kiggede  pa  Alice. 

"Jeg  er  ikke  en  mil  hpj,"  sagde  Alice.  "Jo,  du  er,"  sagde  kongen. 

"Naesten  to  mil,"  tilfpjede  dronningen. 

"Na  ja,  men  jeg  gar  ikke  alligevel,"  sagde  Alice.  "Det  er  desuden  ikke  nogen  rigtig  regel  -  Deres  Majestaet 
lavede  den  jo  lige  nu!" 

"Det  er  den  aeldste  regel  i  hele  bogen,"  sagde  kongen. 

"Sa  burde  den  vaere  nummer  et,"  sagde  Alice. 

Kongen  blev  bleg  og  lukkede  hurtigt  bogen.  "Overvej  kendelsen,"  sagde  han  til  naevningene  med  sagte 
og  skaelvende  stemme. 

"Der  er  flere  vidneforklaringer  endnu,  med  Deres  Majestaets  tilladelse,"  sagde  den  hvide  kanin  og  rejste 
sig  i  en  fart.  "Vi  har  lige  netop  fundet  dette  papir." 

"Hvad  star  der  indeni?"  spurgte  dronningen. 

"Jeg  har  ikke  abnet  det  endnu,"  sagde  den  hvide  kanin,  "men  det  lader  til  at  vaere  et  brev,  skrevet  af 
fangen  til  -  til  en  eller  anden." 

"Ja,  det  ma  det  vel  vaere,"  sagde  kongen,  "med  mindre  det  er  skrevet  til  ingen  -  men  det  er  jo  ikke  sa 
almindeligt." 

"Hvem  er  det  adresseret  til?"  spurgte  en  af  naevningene. 
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"Det  er  slet  ikke  adresseret,"  sagde  den  hvide  kanin.  "Der  er  ikke  skrevet  noget  udenpS.  "  Den  foldede 
papiret  ud,  mens  den  talte,  og  tilfpjede:  "Det  er  i  pvrigt  ikke  noget  brev  -  det  er  vers." 

"Er  de  skrevet  med  fangens  handskrift?"  spurgte  en  anden  af  naevningene. 

"Nej,  det  er  de  ikke,"  sagde  den  hvide  kanin,  "og  det  er  det  allermaerkeligste."  (Alle  naevningene  sa 
meget  betaenkelige  ud.) 

"Han  ma  have  efterlignet  en  andens  handskrift."  sagde  kongen.  (Alle  naevningenes  ansigter  klarede  op 
igen.) 

"Undskyld,  Deres  Majestaet,"  sagde  hjerter  knaegt,  "jeg  har  ikke  skrevet  dem,  og  ingen  kan  bevise,  at  jeg 
har  gjort  det  -  for  der  star  ikke  noget  navn  under." 

"Hvis  du  ikke  har  sat  dit  navn  under,"  sagde  kongen,  "sa  gpr  det  kun  sagen  vaerre.  Du  m3  have  skrevet 
dem  i  en  ond  hensigt  -  ellers  havde  du  vel  sat  dit  navn  under  som  en  haederlig  mand." 

Her  klappede  alle  i  haenderne;  det  var  ogsa  de  fprste  fornuftige  ord,  kongen  havde  sagt  den  dag.  "Det 
beviser,  at  han  er  skyldig,"  sagde  dronningen. 

"Det  beviser  ingenting!"  sagde  Alice.  "I  ved  jo  ikke  engang,  hvad  versene  handler  om!" 

"Laes  dem,"  sagde  kongen. 

Den  hvide  kanin  tog  sine  briller  pa.  "Hvor  pnsker  Deres  Majestaet,  jeg  skal  begynde?"  spurgte  den. 
"Begynd  ved  begyndelsen,"  sagde  kongen  alvorligt,  "og  fortsaet,  indtil  du  kommer  til  slutningen.  Og  hold 
sa  op!" 

Nu  laeste  den  hvide  kanin  disse  vers: 

"De  fortalte  mig,  du  var  hendes  gaest, 
og  til  ham  har  de  omtalt  mig. 

Hendes  vidnesbyrd  om  mig  var  atierbedst, 
men  svpmme  kunne  jeg  ej. 

Han  tod  dem  vide,  jeg  ikke  kom. 

(Det  ved  vi  er  sandt  og  vist!) 

Men  kraever  hun  svar,  m3  jeg  spprge  om, 
hvad  der  bli'r  af  dig  tilsidst? 

Jeg  gav  hende  en,  og  ham  gav  de  to, 
du  gav  os  tre  eller  tier. 

Men  fprst  hos  dig  faldt  de  helt  til  ro, 
og  mine  var  de  ej  mer. 

Hvis  jeg  eller  hun  tiifaeidigvis 
bli'r  fanget  i  dette  net, 
s3  kan  b3de  hun  og  jeg  befries, 
hvis  ikke  du  ta'r  det  for  let. 

Min  tanke  var  jo,  at  du,  min  ven, 

(fpr  hendes  sygdom  tog  ve') 
mSske  havde  vaeret  forhindringen 
mellem  os  -  mellem  ham  og  det. 

Lad  ham  ikke  forstS,  de  stod  hende  naest, 
for  dette  er  -  mener  nu  jeg  - 
en  hemmelighed,  der  bevares  bedst 
mellem  os,  mellem  dig  og  mig. " 

"Det  er  noget  af  det  vigtigste,  der  endnu  er  kommet  frem  i  denne  sag,"  sagde  kongen  og  gned  sig  i 
haenderne.  "Lad  nu  derfor  naevningene  ..." 

"Hvis  nogen  af  dem  kan  forklare  det,"  sagde  Alice  (hun  var  vokset  sa  meget  i  de  sidste  minutter,  at  hun 
ikke  var  det  mindste  bange  for  at  afbryde  ham),  "sa  vil  jeg  give  ham  en  praemie!  Jeg  tror  ikke,  der  er 
gnist  af  mening  i  det." 

Alle  naevningene  skrev  pa  deres  tavler:  "Hun  tror  ikke,  der  er  gnist  af  mening  i  det,"  men  ingen  af  dem 
gjorde  noget  forspg  pa  at  forklare  versene. 

"Hvis  der  ikke  er  nogen  mening  i  dem,"  sagde  kongen,  "sparer  det  os  for  en  masse  besvaer  -  sa  behpver 
vi  jo  ikke  at  lede  efter  den!  Og  dog!"  fortsatte  han,  idet  han  bredte  papiret  ud  pa  sine  knae  og  kiggede  pa 
det  med  et  pje,  "synes  jeg,  jeg  kan  spore  nogen  mening  i  disse  vers  -  men  svpmme  kunne  jeg  ej  -  du 
kan  vel  ikke  svpmme,  kan  du?"  -  tilfpjede  han  og  vendte  sig  om  mod  hjerter  knaegt. 
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Hjerter  knaegt  rystede  bedrpvet  pa  hovedet.  "Ser  jeg  sadan  ud?"  spurgte  han.  (Og  det  gjorde  han  absolut 
ikke,  eftersom  han  var  lavet  helt  og  holdent  af  pap.)  "Nej,  det  indrpmmer  jeg,"  sagde  kongen  og 
mumlede  nogle  andre  verslinier  for  sig  selv:  "Det  ved  vi  er  sandt  og  vist  -  det  er  naturligvis  naevningene  - 
Jeg  gav  hende  en  og  ham  gav  de  to  -  na,  det  er  da  klart,  at  det  ma  vaere  det,  han  gjorde  med  kagerne 

ii 

"Men  sa  star  der  jo:  Fgrst  hos  dig  faldt  de  helt  til  ro  ...  "  sagde  Alice. 

"Ja,  der  er  de  jo!"  sagde  kongen  triumferende  og  pegede  pa  de  kager,  der  stod  pa  bordet.  "Intet  kan 
vaere  tydeligere  end  det  ...  Og  sa  kommer:  Fgr  hendes  sygdom  tog  ve'  -  du  har  jo  aldrig  vaeret  syg,  vel?" 
sagde  han  til  dronningen. 

"Aldrig!"  svarede  dronningen  rasende  og  kastede  samtidig  et  blaekhus  i  hovedet  pa  firbenet.  Den 
ulykkelige,  lille  fyr  var  holdt  op  med  at  skrive  pa  tavlen  med  sin  finger,  da  den  opdagede,  at  det  ikke 
nyttede  noget,  men  nu  skyndte  den  sig  at  begynde  igen  -  og  brugte,  sa  laenge  det  varede,  det  blaek,  der 
drev  ned  over  dens  ansigt. 

"Sa  er  det  altsa  versene,  der  er  noget  sygeligt  ved,"  sagde  kongen  og  kiggede  sig  omkring  i  salen  med  et 
smil.  Men  der  var  dpdsstille. 

"Det  var  en  morsomhed!"  sagde  kongen  fornaermet,  og  nu  lo  de  alle  sammen. 

"Lad  naevningene  overveje  kendelsen,"  sagde  kongen  for  omtrent  tyvende  gang  i  Ipbet  af  den  dag. 

"Nej,  nej!"  sagde  dronningen.  "Forst  dommen  -  sa  naevningenes  udtalelse!" 

"Sikke  noget  snak!"  sagde  Alice  hpjt.  "Hvad  vil  det  sige  -  dommen  fprst?" 

"Hold  mund!"  sagde  dronningen  og  blev  helt  ildrpd  i  ansigtet. 

"Nej,  jeg  vil  ikke!"  svarede  Alice. 

"Af  med  hendes  hoved!"  skreg  dronningen  sa  hpjt,  hun  kunne.  Men  ingen  rprte  sig. 

"Hvem  bryder  sig  om  jer?"  sagde  Alice  (hun  havde  nu  faet  sin  saedvanlige  stprrelse).  "I  er  jo  bare  et  spil 
kort!" 


Nu  f 1 0 j  alle  kortene  hpjt  op  i  luften  og  regnede  ned  over  hende.  Hun  udstpdte  et  lille  skrig  -  halvt  af 
forskraekkelse  og  halvt  af  vrede.  Samtidig  for  spgte  hun  at  sla  dem  fra  sig  og  -  opdagede,  at  hun  la  nede 
ved  spen  med  hovedet  i  sin  spsters  skpd  ...  og  at  spsteren  forsigtigt  fejede  nogle  visne  blade  bort,  der 
var  flagret  ned  i  hendes  ansigt  fra  traeerne. 

"Vagn  op,  kaere  Alice!"  sagde  hendes  spster.  "Du  har  sandelig  sovet  tenge!" 

"Jeg  har  haft  sadan  en  maerkelig  drpm!"  sagde  Alice  og  fortalte  sin_  spster  -  sa  godt  hun  kunne  huske 
det  -  alle  de  besynderlige  ting,  du  lige  har  test  om.  Da  hun  var  faerdig,  kyssede  spsteren  hende  og 
sagde:  "Ja,  det  var  virkelig  en  underlig  drpm,  kaere  Alice  -  men  Ipb  nu  ind  og  drik  din  te,  klokken  er 
mange."  Sa  rejste  Alice  sig  op  og  10b  ind,  men  hun  taenkte  hele  tiden  pa  den  maerkelige  drpm,  hun  havde 
haft. 

Spsteren  blev  siddende  pa  samme  sted,  da  Alice  var  Ipbet  ind.  Hun  holdt  handen  under  kinden,  kiggede 
pa  solnedgangen  og  taenkte  pa  Alice  og  alle  hendes  maerkelige  oplevelser,  indtil  hun  ogsa  begyndte  at 
drpmme  pa  sin  made  ... 


Side  56  af  57 


F0rst  dr0mte  hun  om  den  lille  Alice  selv  -  hun  sad  atter  med  de  sma  haender  foldede  i  sit  sk0d  og  sa  pa 
hende  med  sine  klare,  levende  0jne  ...  hun  kunne  hore  tonefaldet  i  hendes  stemme  og  se,  hvordan  hun 
slog  med  nakken  -  pa  sadan  en  pudsig  made  -  for  at  det  ustyrlige  har  ikke  skulle  falde  ned  i  ojnene  pa 
hende  -  hvad  det  altid  gjorde!  -  og  mens  hun  lyttede  eller  syntes,  hun  lyttede,  myldrede  alle  de  underlige 
skabninger  frem,  som  sosteren  havde  dromt  om  ... 

Det  suste  i  det  hpje  graes  ved  hendes  fodder,  da  den  hvide  kanin  ilede  forbi  -  den  forskraekkede  mus 
plaskede  gennem  det  naermeste  vandlob  -  hun  kunne  hore  tekopperne  rasle,  da  haren  og  dens  venner 
indtog  deres  endelose  maltid  -  og  dronningens  skingrende  stemme,  da  hun  domte  sine  ulykkelige  gaester 
til  doden.  Den  lille  griseunge  pa  hertugindens  skod  nyste  igen,  mens  fade  og  tallerkener  floj  i  stumper  og 
stykker  omkring  den  ...  endnu  en  gang  fyldtes  luften  af  griffens  skrig  -  firbenets  griffel  hvinede  - 
marsvinene  jamrede  i  posen  -  og  man  horte  den  stakkels  forlorne  skildpadde  hulke  i  det  fjerne  ... 

Hun  sad  der  med  lukkede  ojne  og  troede  naesten,  hun  var  i  eventyrland,  selv  om  hun  godt  vidste,  at  hun 
kun  behovede  at  abne  ojnene  -  sa  ville  alt  blive  virkeligt  igen  -.  Graesset  suste,  men  det  var  blot  vinden. 
Vandet  krusede  sig,  men  det  var  sivene,  der  svajede.  De  klirrende  tekopper  var  farenes  ringlende 
bjaelder,  og  dronningens  gennemtraengende  stemme  var  blot  hyrdedrengens  rab  ...  Og  barnets  nysen, 
griffens  skrig  og  alle  de  andre  maerkelige  lyde  var  kun  larmen  fra  bondegarden,  hvor  man  arbejdede 
flittigt  -  og  det  var  koernes  brolen  -  langt  borte  -  der  Ipd  som  den  forlorne  skildpaddes  dybe  suk. 

Til  sidst  sa  hun  for  sig,  hvordan  hendes  kaere,  lillesoster  engang  med  tiden  selv  ville  blive  stor,  og 
hvorledes  hun  stadig  ville  bevare  barnets  troskyldige  og  kaerlige  sind.  Sa  ville  hun  sarnie  andre  sma  born 
omkring  sig,  og  deres  ojne  ville  strale  af  begejstring,  nar  de  horte  alle  de  vidunderlige  historier  -  maske 
netop  om  eventyrlandet,  som  hun  havde  dromt  om  i  laengst  forsvundne  tider.  Og  hun  ville  tage  del  i  alle 
deres  sma  sorger  og  glaeder  ...  leve  med  dem  ...  og  mindes  sin  egen  barndom  og  dens  lykkelige 
sommerdage. 


Den  danske  tekst  stammer  fra  "Alice  i  Eventyrland"  oversat  af  Kjeld  Elfelt,  digtene  oversat  af  Mogens 
Jermiin  Nissen,  udgivet  pa  forlaget  Spektrum  1964,  Gyldendals  Bogklub  1977. 

Tekstkilde:  http://www.ebbemunk.dk/index.html 

Alice"s  Adventures  in  Wonderland  blev  forste  gang  oversat  til  dansk  i  1875.  Da  hed  Alice  Marie  og 
Wonderland  Vidunderland.  I  1930  fik  hun  sit  rigtige  navn  ogsa  pa  dansk,  og  Wonderland  blev  til 
Eventyrland. 
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